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- проверить, поднят ли на видном месте флаг «Браво» днём или 
фонарь красного цвета кругового освещения – ночью; 

- дважды оповестить экипаж по трансляции или другими сред-
ствами о предстоящих операциях и правилах соблюдения пожар-
ной безопасности на судне; 

- обеспечить действие вентиляции насосного отделения в тече-
ние всего времени производства операций. 

Если танкер ошвартован бортом к причалу, со стороны «мор-
ского» борта должны быть приготовлены швартовные концы ого-
нами до воды на случай экстренного отвода танкера от причала.  

На судах, перевозящих наливом воспламеняющиеся жидкости 
с температурой вспышки менее 60 °С, операции со стальными тро-
сами разрешаются только на палубах надстроек, не являющихся 
верхом грузовых танков, если по этим палубам не проходят грузо-
вые трубопроводы. 

Грузовые (бункеровочные, балластные) операции должны быть 
прекращены в следующих опасных в пожарном отношении случаях: 

- наличия опасности подвижки судна у причала, натяжения или 
повреждения шлангов, трубопроводов, при ухудшении погоды, 
близком проходе или швартовке другого судна и т.д.; 

- появления течи шлангов, трубопроводов или разлива нефте-
продуктов по другим причинам; 

- искрения выхлопных или дымовых труб на танкере или обес-
печивающих судах; 

- приближения грозы (при операциях с грузами I и II разрядов), 
либо после их перевозки и загазованности танков. 

При разливе нефтепродуктов должна быть объявлена общесу-
довая тревога, приняты меры по обеспечению пожарной безопас-
ности судна и уборке разлитых нефтепродуктов. При возгорании 
топлива проводится тушение пожара на палубе разлитого топлива 
смывом его за борт комбинированной струей, чтобы сорвать пламя 
с горящего топлива.  

 

11.1.17. Топливо на воде 
 

Топливо, разлитое на воде, тушат: 
- на ограниченной площади – пенами; 
- на большой площади – перемешиванием с водой компактны-

ми струями воды, подаваемыми под давлением не менее 3 кгс/см2 
под углом 30–40º к поверхности воды; 

- разлив сжиженного природного газа тушат порошком.  
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Следует учитывать, что топливо, разлившееся на воде, волне-
нием до 2 баллов разбивается на отдельные горящие части, а при 
волнении 5 баллов и более – плёнка топлива перемешивается с во-
дой и образует негорючую эмульсию. 

При тушении водой разлитого топлива используют различные 
приёмы. Небольшое пятно тушат, маневрируя вдоль его кромки 
параллельно направлению дрейфа топлива и подавая максимально 
возможное количество струёй на длинный край пятна, перемещая 
струи вдоль него челночными движениями.  

Длинную полосу топлива шириной не более инерционного пу-
ти судна при ветре до 2-х баллов сначала разбивают на небольшие 
участки, для чего проходят через неё на больших скоростях с 
включёнными системами водяной завесы для отгона и тушения 
топливной плёнки, направив струи стволов вперёд и по бортам. 
Затем тушат отдельные участки, как рекомендовано выше. 

Широкую полосу при более сильном ветре, течении и наличии 
не менее двух спасателей, которые, маневрируя вдоль кромок по-
лосы параллельно направлению дрейфа топлива с обеих сторон, 
встречными струями воды разбивают топливо на небольшие участ-
ки и тушат их по отдельности. Отделяемые от топливного пятна 
полосы тушат сразу после отделения. 

Нужно помнить, что наружный контур спасателя необходимо 
герметизировать. Следует включить системы водяной завесы, отго-
на и тушения топливной плёнки, а при их отсутствии использовать 
для этих целей пожарные стволы. Людей, кроме управляющих ла-
фетными стволами с ручным управлением (ручными стволами), 
убирают во внутренние помещения. Управляющие стволами оде-
ваются в защитную одежду, а при проходе через полосу топлива – 
и в изолирующие дыхательные аппараты. 

 
11.1.18. Проход через полосу горящего топлива 

 
При проходе через полосу горящего топлива: 
- развить максимальную скорость; 
- ввести в действие все основные резервные механизмы (чтобы 

обеспечить быструю подмену при остановке работающего меха-
низма из-за недостатка свежего воздуха); 

- подготовить суда-бункеровщики для вывода остановившихся 
в полосе горящего топлива судов. 
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Если горящее топливо не угрожает судну, причалу и т.д. или 
имеется возможность надёжно защитить суда (причал) водяной 
завесой, топливу, горящему на воде, дают выгореть, чтобы не за-
грязнять воду. 

 
11.1.19. Тушение судовых пожаров в море и порту 

 
При тушении пожара в море необходимо: 
- защищать от пожара в первую очередь радиорубку, ходовую 

рубку, спасательные средства, при необходимости спустить спаса-
тельные средства, высадить на них пассажиров и членов экипажа, 
не участвующих в тушении пожара; 

- при выборе путей подхода к очагам пожара и отвода газооб-
разных продуктов сгорания избегать открывания входных дверей с 
наветренного борта во избежание усиления горения и повышения 
температуры в зоне пожара из-за усиленной вентиляции; 

- наружные пожары тушить пеной с наветренного направле-
ния, и водой – компактными струями с наветренной стороны при 
угрозе распространения пожара по ветру – мощными струями воды 
против и поперёк ветра; 

- ночью учитывать, что зарево пожара и окружающая темнота 
создают преувеличенное представление о размерах бедствия; 

- при невозможности в шторм подхода спасателей для высадки 
и эвакуации людей, передачи средств тушения использовать поста-
новку спасателя на бакштов к горящему судну (или наоборот) с 
подачей тяжёлых средств пожаротушения на плавсредствах, подтя-
гиваемых от судна к судну на проводнике; рукава подавать, подве-
сив их на разгрузочном тросе; 

- при тушении топлива в шторм пеной – расход её увеличить 
вдвое против обычного (при качке ускоряется разрушение пены); 

- определить оптимальный курс следования в ближайший порт 
или на отмель, удобную для посадки судна, выбирать курсы и рас-
полагать судно относительно ветра так, чтобы он не способствовал 
распространению пожара по судну, наружный очаг пожара удер-
живать с подветренной стороны. 

При пожаре судна в порту необходимо: 
- прекратить погрузку (разгрузку) грузов;  
- сообщить в городскую пожарную охрану и диспетчеру порта;  
- приступить к тушению пожара имеющимися средствами;  
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- приготовить судно к отходу от причала;  
- эвакуировать на берег пассажиров и членов экипажа, не уча-

ствующих в тушении пожара; 
- выявить наличие членов экипажа как с точки зрения вызова 

для участия в тушении пожара, так и для выяснения возможности 
нахождения кого-либо в каютах, считающихся пустыми; 

- на соседних судах принять меры по тушению пожара на го-
рящем судне и предупреждению пожара на своём судне; 

- спасателям одновременно с тушением пожара на судне при-
нять меры по отводу от причала горящего судна или соседних судов;  

- до отвода защищать соседние суда и горючие материалы на 
причале водяными завесами и охлаждением. 

 
11.1.20. Пожар на ремонтируемом судне 

 
При пожаре на судне, находящемся в ремонте, следует: 
- оповестить администрацию завода, вызвать заводскую и го-

родскую пожарные команды; 
- учесть отсутствие демонтированных на время ремонта проти-

вопожарных и других средств, необходимых для обеспечения ту-
шения пожара, снятых для ремонта крышек люков и горловин, две-
рей, демонтированных участков, вентиляционных трубопроводов, 
имеющих технологические вырезы в огнестойких и герметичных 
конструкциях; 

- особо защитить на судне и вблизи него пожаро- и взрыво-
опасные  

объекты (газосварочная аппаратура, газовые и топливные ре-
зервуары, трубопроводы, скопление лесо- и изоляционных мате-
риалов и т.д.). 

 
11.1.21. Пожар на судне в доке 

 
При пожаре на судне в доке надо: 
- особо оберегать от воздействия пожара клетки, кильблоки, 

упоры, удерживающие судно; 
- при тушении пожара водой следить за недопущением превы-

шения веса судна в доке выше установленного, что может привести 
к повреждению кильблоков, клеток, стапель-палубы;  

- воду откачивать из отсеков либо прорезать отверстия в бор-
тах судна для спуска воды из корпуса. 
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11.2. Борьба с дымом 
 
В случае задымления горящих помещений при борьбе с пожа-

ром нужно применять воздушно-механические дыхательные аппа-
раты, дыхательно-изолирующие противогазы АСВ-2 и др., а также 
костюмы из теплоотражательной ткани. 

Для предупреждения распространения по судну дыма и газа 
нужно задраить двери, люки и вентиляционные каналы на путях 
возможного распространения дыма; использовать электродымосо-
сы и вытяжную вентиляцию. 

 
11.3. Особые требования к судам 

 
11.3.1. Требования к судам, перевозящим опасные грузы 

 
К перевозке опасных грузов могут быть допущены суда, 

имеющие соответствующую запись в классификационном свиде-
тельстве Регистра. Можно осуществлять перевозку только тех 
классов опасных грузов, которые оговорены данной записью. Суд-
но, специально не приспособленное для перевозки опасных грузов, 
может быть дооборудовано и предъявлено Регистру для получения 
соответствующей записи в классификационном свидетельстве. 

До начала погрузки опасных грузов на судно судовая админи-
страция обязана проверить готовность судна к перевозке.  

В комплекс подготовительных мероприятий входят: 
- зачистка, мойка и сушка грузовых помещений; 
- проверка технического состояния оборудования судна – 

средств пожаротушения, системы пожарной сигнализации, газо-
анализаторов систем освещения, осушительной системы, системы 
вентиляции и т.д.; 

- инструктаж членов экипажа о свойствах груза, характере его 
опасности, видах упаковки груза, назначении знаков опасности, 
правилах укладки, методах предосторожности и первой помощи 
пострадавшим, правилах техники безопасности;  

- с аварийной партией надлежит провести занятия по отработке 
методов тушения пожаров и ликвидации аварийных разливов и 
рассыпания груза.  

Капитан несёт полную ответственность за готовность судна к 
перевозке опасных грузов.  
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11.3.2. Требования к таре и упаковке. Размещение  
опасных грузов на судне 

 
Требования к таре и упаковке каждого опасного груза даны в 

карточке на груз и в разделах перевозки конкретного класса груза. 
Прочность тары должна быть такой, чтобы она смогла противосто-
ять обычным условиям морской перевозки и предохраняла груз от 
утечки, утряски и усушки.  

В Правилах МОПОГ даны определения видов укупорки тары 
для опасных грузов: 

- герметически укупоренное – паронепроницаемая укупорка; 
- эффективно закрытое – укупорка, непроницаемая для жид-

кости; 
- надёжно закрытое – укупорка, при которой сухое содержимое 

не может высыпаться при обычных условиях обращения и пере-
грузки. 

Материал, используемый для изготовления тары, должен быть 
инертным по отношению к грузу или иметь специальное покрытие 
из инертного материала в местах соприкосновения с грузом. 

На судах, перевозящих опасные грузы, должны составляться 
подробные грузовые планы с указанием места расположения каждой 
отдельной партии груза, класса груза, количества мест и массы, вида 
тары. Если груз пожароопасный, то грузовой план согласовывается с 
представителями ВОХР, а если груз опасный в санитарном отноше-
нии, – то с представителями санэпидемстанции. Совместимость 
опасных грузов различных классов определяется таблицей совмес-
тимости (см. Правила МОПОГ маргинальные №№ 400, 464, 509). 

На судне груз размещают по усмотрению капитана, однако, он 
не может быть погружен на палубу без письменного согласия от-
правителя. Если опасный груз размещается на палубе, то он не 
должен занимать больше половины площади палубы. При этом 
должен быть обеспечен свободный проход шириной не менее 1 м к 
пожарным рожкам, замерным трубкам льял, палубным механизмам 
и устройствам, а рабочая площадь у механизмов и устройств долж-
на быть не менее 1 ×  1 м. Груз должен быть надёжно закреплён и к 
нему необходимо обеспечить возможность свободного доступа, 
как в обычной, так и в аварийной ситуации; он должен быть за-
щищён от воздействия морской воды и метеорологических факто-
ров. Огнеопасные грузы должны размещаться на расстоянии не 
менее 7,5 м от спасательных шлюпок. 
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При размещении опасного груза под палубой необходимо 
обеспечить возможность контроля над состоянием груза в рейсе, а 
также ведения борьбы с пожаром и авариями. Для этого необходи-
мо не загружать лазы в трюмах и на твиндеках, обеспечивающие 
спуск людей в трюм. При укладке опасного груза стремятся к тому, 
чтобы иметь возможность доступа к грузу для ликвидации аварии и 
извлечения всего или части груза из грузового помещения. 

Груз следует укладывать плотными штабелями, исключающи-
ми его подвижку, с условием обеспечения соответствующей венти-
ляции (аэрации) всего погруженного в трюм груза, а если необхо-
димо, то и каждого отдельного штабеля груза. Высота штабелиро-
вания каждого вида опасного груза определяется прочностью тары 
и упаковки. Она указывается в карточке на груз. 
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Глава 12. КЛАССИФИКАЦИЯ СУДОВЫХ СРЕДСТВ  
БОРЬБЫ С ПОЖАРОМ И ДЫМОМ [13] 

 
12.1. Общая характеристика судовых огнегасительных средств 

 
К судовым огнегасительным средствам относятся следующие. 
1. Стационарные системы пожаротушения: водотушение, па-

ротушение, пенотушение, тушение дымовыми газами, жидкостная 
СЖБ, тушение газом СО2, система «Инерген», электрогаз, система 
тушения огнегасящим порошком, аэрозольная. 

2. Первичные огнегасительные средства: огнетушители (общий 
индекс «О», 0-1 – пенные; 0-2 – углекислотные; 0-3 – порошковые; 
0-4 – бромэтиловые).  

2а. Изолирующие подсобные средства (общий индекс «И»):  
- И-1: песок, сода, мел, графит, тальк и т. д.;  
- И-2: кошма, асбестовые одеяла, брезент и другие покрывала. 
3. Специальные огнегасительные средства (общий индекс «С»):  
- С-1 – порошковый состав ПСБ;  
- С-2 – водные растворы аммонийно-фосфатных солей; 
- С-3 – смесь хлоридов щелочных металлов; 
- С-4 – комбинированные составы, например СИ-2. 
Основные огнегасительные средства также имеют индексацию. 
В – водотушение: В-1 – вода компактная, В-2 – вода распыленная, 
В-3 – водяной пар (сухой). 
П – пенотушение: П-1 – химическая пена, П-2 – воздушно-

механическая пена, П-3 – омыленная пена.  
Г – газотушение: Г-1 – углекислый газ; Г-2 – азот и другие 

инертные газы; Г-3 – углеводороды. 
Ниже приводится характеристика некоторых специальных ог-

негасительных средств. 
Порошковые составы (графит, углекислая сода, квасцы, поташ, 

тальк, асбестовая пыль и др.) используются в ручных и передвиж-
ных огнетушителях. Принцип действия порошковых огнетушите-
лей состоит в том, что порошок выбрасывается из огнетушителя 
под давлением углекислого газа, который находится в баллоне, 
прикрепленном к корпусу огнетушителя. 

Попадая на твердую горящую поверхность, порошки плавятся 
и создают пленку, заглушающую горение. Порошками можно ту-
шить карбид кальция, некоторые металлы (натрий, калий, литий, 
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магний), ценные документы и другие материалы, боящиеся воды и 
пены, а также электрооборудование (струя огнегасительного по-
рошка неэлектропроводна). 

Для других металлов применяются специальные составы, по-
даваемые обычно через «успокоитель», чтобы обеспечить спокой-
ное и равномерное покрытие поверхности горящего металла. 

Порошковые составы, подаваемые через ствол-распылитель, 
используются для тушения нефтепродуктов, газов и других горю-
чих веществ. Такие составы рекомендуется применять совместно с 
воздушно-механической пеной. 

Из комбинированных составов отметим СИ-2, являющийся 
эффективным средством тушения большинства жидких и твердых 
(кроме металлов) горючих веществ. 

Выбор огнетушащего средства зависит от вида горящего мате-
риала и места возникновения пожара. При ликвидации загораний 
на судах в первую очередь применяются огнетушители и подсоб-
ные изолирующие средства. 

При невозможности потушить пожар первичными средствами 
могут быть использованы системы объемного тушения, применяе-
мые для защиты закрытых помещений, где пожар возможен в лю-
бой точке. 

После ликвидации пожара в таком помещении его вентилиро-
вание следует проводить не ранее чем через 2 ч или, согласно 
НБЖРС-81 МКО, 6 ч, а грузовых помещений – только по прибытии 
в порт. 

 
12.2. Системы водо- и паротушения 

 
12.2.1. Система водяного пожаротушения 

 
Предназначена для тушения пожара и охлаждения судовых 

конструкций компактными и распыленными струями от ручных 
или лафетных стволов. Система предусмотрена на каждом само-
ходном и несамоходном судне, имеющем энергетическую установ-
ку мощностью более 100 л.с. и экипаж 3 чел. и более. 

Основные элементы водяной пожарной системы: стационар-
ные пожарные насосы; приемные и напорные трубопроводы; по-
жарные краны (концевые клапаны для подсоединения пожарных 
рукавов); ручные пожарные стволы с пожарными рукавами; ста-
ционарные лафетные пожарные стволы. 
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Вода – наиболее доступное и эффективное средство борьбы с 
пожаром, но при ее использовании нужно учитывать следующие 
рекомендации: воду нельзя использовать при тушении находяще-
гося под напряжением электрооборудования (вода электропровод-
на); ряд металлов и веществ, находящихся в зоне огня, взрываются 
при контакте с водой или при увеличении влажности; некоторые 
вещества самовоспламеняются при контакте с водой или дают 
взрывоопасный выброс; некоторые при горении разлагают воду на 
водород и кислород или, реагируя с водой, выделяют большое ко-
личество тепла. 

Вещества и материалы, при тушении которых опасно исполь-
зовать воду, приведены в табл. 12.1. 

 

Таблица 12.1 
 

Вещество или материал Характер взаимодействия с водой 
Азид свинца Взрывается при увеличении влажности 

на 30 % 
Алюминий, магний и его сплавы, 
термит, титан и его сплавы, цин-
ковая пыль 

При горении разлагают воду на водород 
и кислород 

Гидросульфит натрия Самовозгорается от воздействия воды 
Гремучая ртуть, нитроглицерин Взрываются от удара струи воды 
Карбиды щелочных металлов При взаимодействии с водой взрываются 
Кальций фосфористый Реагирует с водой с выделением само-

воспламеняющегося на воздухе фосфо-
ристого водорода 

Карбид алюминия, карбид бария, 
кальция 

Разлагаются в воде с выделением горю-
чих газов 

Сернистый ангидрид При взаимодействии с водой возможен 
взрывоопасный эффект 

Негашеная известь При взаимодействии с водой выделяет-
ся большое количество тепла, темпера-
тура достигает 400 °С и более 

 

12.2.2. Система паротушения 
 

На протяжении многих лет на пароходах водяной пар наряду с 
водой был основным огнегасительным средством для машинных и 
грузовых помещений, а также топливных цистерн. В настоящее 
время пар применяется значительно реже – главным образом из-за 
малой паропроизводительности котлов. 
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Тем не менее водяной пар и сейчас рекомендуется применять 
для тушения пожаров в помещениях объемом до 1 500 м3. 

Система паротушения основана на принципе создания в закры-
том помещении среды, не поддерживающей горения. Пар не только 
вытесняет кислород из закрытого помещения, но и охлаждает очаг 
пожара за счет испарения капель воды, содержащихся в насыщен-
ном паре. Пар также изолирует очаг пожара от притока извне, яв-
ляясь «паровой подушкой». Не применяется там, где могут нахо-
диться люди. 

 
12.3. Системы пено- и газотушения 

 
12.3.1. Системы пенотушения 

 
Принцип действия пенотушения основан на изоляции очага 

пожара от кислорода воздуха путём покрытия горящих объектов 
слоем пены. Системы пенотушения делятся на химическую и воз-
душно-механическую. 

Химическая пена образуется из пенопорошка в результате ре-
акции кислоты и щелочи и представляет собой систему пузырьков, 
заполненных углекислым газом. 

Воздушно-механическая пена является механической смесью 
воздуха с водой и пенообразователя. Состав пены по объему, полу-
ченный, например, из пенообразователя ПО-6: 90 % воздуха, 9,6 % 
воды и 0,4 % пенообразователя.  

Пеной называется мелкодисперсная система, состоящая из пу-
зырьков воздуха, окруженная жидкостью, а именно пенообразова-
тель с водой. 

Кратностью пены (К) при расширении воздушно-механической 
пены называется отношение объема полученной пены к объему 
раствора (жидкой фазы пены, состоящей из пенообразователя и 
воды). Берут 2 см3 ПО-1 и 98 см3 воды, наливают в сосуд 1 000 см3, 
трясут 30 с; был объем 100 см3 – получился 800 см3, кратность пе-
ны 8 . Стойкостью пены называется свойство пены уменьшаться в 
объеме после 30 мин ожидания; был объем 800 см3 – после 30 мин 
получился 700 см3, стойкость будет объем 700 см3, разделить на 
800 см3 и умножить на 100 %, равняется 83 % (более 80 % – пена 
стойкая). Пена погасит пожар ЛВЖ, огонь не пройдет через нее, 
ограничит доступ воздуха. 
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Различают пены низкократные (К ≤ 20), получаемые с помощью 
воздушно-пенных стволов; среднекратные (К = 20 – 200), образуе-
мые в эжекционных генераторах; высокократные (К = 200 – 10 00), 
получаемые с помощью генераторов вентиляционного типа. 

Система пенотушения может быть использована для тушения 
пожаров в любых помещениях и на открытых палубах. Воздушно-
механической пеной, образованной на морской воде, можно ту-
шить практически все виды судовых пожаров, исключая пожары 
находящегося под напряжением электрооборудования и металлов. 
В частности, воздушно-механическая пена средней кратности и 
высокократная являются основным средством тушения пожаров 
нефтепродуктов. 

К числу достоинств пены можно, например, отнести большую 
смачивающую способность раствора пенообразователя, что осо-
бенно ценно при тушении хлопка и волокнистых материалов, так 
как раствор пены быстрее, чем огонь, проникает вглубь кип и пре-
дотвращает тление. 

Полностью покрытый пеной человек, оказавшийся в горящем 
помещении, может, прикрыв органы дыхания марлей или платком, 
находиться в пене до 5 мин. 

 
12.3.2. Системы газотушения 

 
Принцип действия любой газовой системы основан на подаче к 

очагу пожара инертного газа, в результате чего в помещении созда-
ется атмосфера, не поддерживающая горение. 

Из всех газовых систем на судах наиболее распространена уг-
лекислотная система, используемая для тушения пожаров в закры-
тых помещениях: грузовых трюмах, МО, кладовых с горючими ма-
териалами и т.п. 

Углекислый газ в обычных условиях является инертным со-
единением, не имеет цвета, запаха и вкуса, в 1,5 раза тяжелее воз-
духа. При повышении давления углекислый газ переходит в жид-
кое состояние – углекислоту. При подаче в горящий отсек углеки-
слота снова переходит в газообразное состояние. При испарении 1 
кг углекислоты образуется около 509 л газа. 

Углекислый газ не портит грузов (при контакте с ним), не вы-
зывает коррозии металлов, а главное – он неэлектропроводен, по-
этому применяется для тушения электрооборудования, находяще-
гося под напряжением. 
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Углекислотная система не свободна и от существенных недос-
татков: 

1) запасы углекислоты на судне ограничены и в рейсе невос-
полнимы, а расход ее при тушении пожара довольно велик – огне-
гасящая концентрация углекислого газа составляет примерно 30 % 
по объему; 

2) необходимость хранения углекислого газа под высоким дав-
лением (около 60 кг/см2) требует наличия специальных толсто-
стенных баллонов и другого высокопрочного оборудования; 

3) к помещениям, в которых располагается оборудование угле-
кислотной системы, предъявляются повышенные требования: изо-
ляция переборок, телефонная связь, определенный температурный 
режим; 

4) При длительном вдыхании концентрация углекислого газа 
3-4 % опасна для здоровья человека. 

Из других газовых систем пожаротушения следует отметить 
систему инертных газов (азот, аргон, гелий, дымовые и отработан-
ные газы и др.). Эта система работает на том же принципе, что и 
углекислотная, но инертные газы получаются за счет сжигания 
жидкого топлива в специальных газогенераторах. 

Инертные газы практически безвредны для любого груза; они 
применяются для заполнения свободного пространства грузовых 
танков и трюмов с целью защиты от пожара и взрыва. 

Действие углеводорода (это газы или легкоиспаряющиеся 
жидкости) основано на торможении химической реакции горения. 

На том же принципе, что и системы газотушения, работают 
жидкостные системы тушения, в которых для подачи в помещения 
используется специальная жидкость, которая, легко испаряясь, пре-
вращается в инертный газ. К таким жидкостям относятся, например, 
фреон 114В-2 и смесь бромэтила (73 % по весу) с тетрафтордибро-
мэтаном (27 %) – СЖБ (система жидкостная бромэтиловая). 

Фреон 114В-2 (хладон) применяется для тушения твердых и 
жидких горючих материалов (исключая металлы, горящие без дос-
тупа воздуха вещества). Особенно эффективен в закрытых поме-
щениях и для тушения тлеющих материалов. 

СЖБ имеет ряд преимуществ перед углекислотной системой: 
1) сравнительно невысокое рабочее давление (10–15 кг/см2); 
2) низкая огнегасящая концентрация – 4,8 % по объему, что 

позволяет обходиться сосудами для хранения небольших размеров; 
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3) зарядка емкостей огнегасящей жидкостью может быть про-
изведена на судне в открытом море. 

Состав практически неэлектропроводен; подается с помощью 
сжатого воздуха в распыленном виде; испаряясь, образует среду, не 
поддерживающую горение. 

Недостаток СЖБ – токсичность ее компонентов, что требует 
наличия газоанализаторов. Входить в помещение, заполненное па-
рами СЖБ, без противогазов категорически запрещается. 

 
12.4. Способы тушения пожаров.  
Системы пожарной сигнализации 

 
12.4.1. Способы тушения пожаров 

 
Известно два основных метода тушения пожаров, изолирую-

щих очаг пожара от доступа воздуха: 
- поверхностный – тушение происходит за счет нанесения ог-

нетушащей среды на всю поверхность горения; основной огнету-
шащей средой является воздушно-механическая пена низкой и 
средней кратности; 

- объемный – ликвидация пожара осуществляется за счет пре-
кращения доступа воздуха в помещение и введения в него веществ, 
не поддерживающих или прекращающих горение (углекислота, 
инертные газы, пары легкоиспаряющихся жидкостей). 

После ликвидации пожара объемным способом вентилирова-
ние помещения следует проводить не ранее чем через 30 мин, а 
грузовых помещений – только по прибытии в порт.  

После вентилирования помещения входить в него (в исключи-
тельных случаях) разрешается в дыхательных изолирующих аппа-
ратах в полном снаряжении пожарного, со спасательным тросом и 
после того, как выяснено, что температура воздуха в помещении не 
превышает 60 °С. 

Существует также локальный метод пожаротушений (тушение 
ограниченного очага пожара). 

Способы ликвидации пожаров классифицируются так: 
- охлаждение зоны горения или реагирующих веществ с ис-

пользованием воды, твердой углекислоты, реже – пены; 
изоляция реагирующего вещества от зоны горения (изоляторы – 

пены и порошковые составы); 
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- разбавление реагирующих веществ веществом, не поддержи-
вающим горения (в зону горения подаются углекислый газ, азот, 
водяной пар или мелко распыленная вода); 

- химическое торможение реакции горения с помощью инги-
биторов (легкоиспаряющихся жидкостей или порошков), в ре-
зультате чего скорость горения падает до критической, и горение 
прекращается. 

На практике при тушении пожара применяют все указанные 
способы одновременно, при этом один из них доминирует. 

Горящее электрооборудование. Основные причины пожаров: 
перегрузка электрических сетей, короткое замыкание, искрение, 
электрическая дуга. Если загорелось находящееся под напряжени-
ем электрооборудование, нужно обесточить его и приступить к ту-
шению углекислотными огнетушителями. При невозможности 
обесточивания тушение горящего электрооборудования нужно вес-
ти в резиновых перчатках и стоя на резиновых ковриках. При по-
жаре генератора тока струю углекислоты нужно подавать в каналы 
воздушного охлаждения генератора. 

Обесточенное электрооборудование можно тушить любыми 
огнегасительными средствами, но при этом следует помнить: угле-
кислота не влияет на сопротивление изоляции электрооборудова-
ния; воздушно-механическая пена снижает сопротивление изоля-
ции; морская вода и химическая пена выводят электрооборудова-
ние из строя на длительное время; объемное тушение электрообо-
рудования следует применять как крайнее средство. 

При тушении пожара в аккумуляторном помещении во избе-
жание короткого замыкания и взрыва нужно прекратить зарядку 
аккумуляторов, включить вентиляцию либо открыть двери, исполь-
зовать для тушения углекислотные огнетушители или воздушно-
механическую пену. 

Трюмы сухогрузных и рефрижераторных судов. Основные 
причины пожаров в этих помещениях: небрежное обращение с ог-
нем в процессе грузовых операций; огневые работы в период ре-
монта; самовозгорание груза (тепловое, химическое или биологи-
ческое). 

Задачей группы разведки пожара, в частности, является спасе-
ние людей, оказавшихся в трюме при возникновении пожара, и ус-
тановление места пожара. 
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Последняя задача осложняется наличием груза в трюме, и ме-
сто пожара нередко приходится определять косвенными путями: по 
изменению окраски и степени нагрева бортов и переборок, по тем-
пературе газов, выходящих из вентиляционных каналов, а в реф-
рижераторных – из температурных трубок. При этом в каналы или 
трубки вводятся индикационные шланги или лини. 

При обнаружении очага пожара используется водо- или пено-
тушение, а при тушении опасных грузов – средства, регламентиро-
ванные Правилами МОПОГ. 

Если первичные средства тушения не срабатывают, применя-
ется объемное тушение (паро-, углекислотное, жидкостное химиче-
ское). 

При тушении пожара следует по возможности охлаждать во-
дой соответствующие судовые конструкции. 

Если не дало полного эффекта и объемное тушение, в качестве 
крайней меры используется затопление трюма. 

В случае пожара на стоянке судна в порту объявляется обще-
судовая тревога (дополнительный сигнал – частые удары в коло-
кол), вызываются пожарная команда порта, а также капитан судна, 
если он на берегу. При необходимости запрашивается помощь ря-
дом стоящих судов. Если шла погрузка, при пожаре она должна 
быть прекращена, с тем чтобы легче было установить место пожа-
ра. Мало того, иногда в тех же целях часть уже погруженного груза 
приходится выгружать. 
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Глава 13. МЕДИЦИНСКАЯ ПОДГОТОВКА 
 
В большинстве аварийных случаев до того как пострадавшему 

будет оказана первая помощь, его необходимо эвакуировать с мес-
та происшествия. Отравившегося угарным газом надо как можно 
быстрее вынести на свежий воздух. Человека, повреждённая нога 
которого находится под обломками, следует прежде всего высво-
бодить и вынести из опасного места, затем осмотреть ногу и нало-
жить шины и т.д. 

Действия, которые требуются для спасателей при эвакуации по-
страдавших, естественно, зависят от конкретных обстоятельств, од-
нако они должны совершаться в определённой последовательности. 

 
13.1. Оказание первой помощи 

 
Обнаружив пострадавшего, спасатель должен, прежде всего, 

оценить его состояние с точки зрения возможной угрозы для жиз-
ни. Первое, что необходимо сделать, – это обеспечить пострадав-
шему свободное прохождение воздуха в лёгкие. Если он не дышит, 
иногда бывает достаточно запрокинуть ему голову, чтобы открыть 
пути для прохождения воздуха и восстановления дыхания. В отдель-
ных случаях возникает необходимость введения S-образной трубки 
или инструмента, вставляемого в рот для прохождения воздуха. Если 
прохождение воздуха обеспечено, но пострадавший не дышит, необ-
ходимо немедленно сделать ему искусственное дыхание. Наиболее 
эффективным способом является способ «рот в рот» (или «рот в S-
образную трубку»). Можно воспользоваться реанимационной мас-
кой. Ни при каких обстоятельствах не следует дожидаться примене-
ния механического реанимационного аппарата – необходимо как 
можно быстрее начать делать искусственное дыхание. 

Если пострадавший дышит, спасатель должен до подхода по-
мощи попытаться остановить кровотечение, угрожающее жизни, 
зажав повреждённое место, а если повреждены конечности, то на-
ложив жгут. При остановке сердца необходимо немедленно начать 
закрытый массаж сердца, который следует продолжать в течение 
всего процесса оживления. 

Спасатель, оказывающий первую помощь, должен тщатель-
но проверить, нет ли признаков травмы позвоночника, особенно 
в районе шеи. Если такие признаки есть (что выясняется из ме-
ханизма травмы или при осмотре пострадавшего), спасатель 
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должен обеспечить неподвижность туловища и головы постра-
давшего, пока не подойдёт дополнительная помощь. 

 
13.2. Высвобождение пострадавшего 

 
Как только спасатель получит доступ к пострадавшему, он 

должен как можно быстрее высвободить его из-под обломков. Это 
необходимо делать одновременно с оказанием первой помощи. 

Процесс высвобождения, как и обеспечение доступа к постра-
давшему, может быть очень простым и в высшей степени сложным 
делом. Иногда бывает достаточно разрезать обувь, чтобы высвобо-
дить застрявшую ногу. В других случаях, чтобы высвободить по-
страдавшего, нужно убрать большое количество различных пред-
метов вокруг него. Спасатель должен уметь воспользоваться инст-
рументом для расчистки места при проведении спасательных ра-
бот, в том числе ручным и гидравлическим спасательным инстру-
ментом, электропилами и оборудованием для резки. 

 
13.3. Подготовка к эвакуации 

 
Когда обломки и другие препятствующие доступу к постра-

давшему предметы убраны, его следует подготовить к эвакуации. 
Особо тщательной подготовки требует эвакуация пострадавшего с 
тяжёлыми травмами: его заворачивают так, что он оказывается как 
бы упакованным в узел, с целью сведения к минимуму вероятности 
получения дополнительных травм. При этом, если требуется, 
должны быть наложены шины и повязки на переломы, забинтованы 
мягкие ткани. Когда имеются признаки повреждения позвоночника, 
пострадавшего укладывают на щит или фиксируют позвоночник с 
помощью доски – в некоторых случаях этот этап более важен, чем 
все другие виды первой помощи (кроме устранения угрозы для жиз-
ни), так как при этом возможно усугубление травмы позвоночника. 
В этом случае переломами и менее серьёзными травмами можно за-
ниматься после эвакуации пострадавшего с места происшествия. 
При подготовке к эвакуации спасатель должен внимательно следить 
за всеми изменениями дыхания пострадавшего. 

 
13.4. Эвакуация 

 
Эвакуация также может быть и очень простой, и очень слож-

ной. Иногда от спасателя требуется лишь сопровождение постра-
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давшего, а в других случаях необходимо поднимать пострадавшего 
на носилках на другую палубу с помощью тросов. При эвакуации 
используются различные приёмы. Способ эвакуации зависит от 
конкретной ситуации и имеющихся средств. Механические при-
способления следует применять лишь в тех случаях, когда спасате-
ли умеют пользоваться ими. 

 
13.4.1. Эвакуация пострадавшего из района, где находится  

электрооборудование под напряжением 
 
Человек, обнаруживший пострадавшего вблизи электрообору-

дования или кабелей, находящихся под напряжением, должен не-
медленно затребовать помощь. Необходимо известить кого-либо из 
механиков, чтобы до начала спасательных работ можно было от-
ключить электроэнергию в данном районе. Затем нужно опреде-
лить зону опасности. Зона опасности – это площадь вокруг места 
происшествия, которая может оказаться опасной для спасателей и 
наблюдателей. 

Необходимо тщательно проверить, нет ли поблизости оголён-
ных кабелей. Если обнаружены оборванные или сместившиеся ка-
бели, нужно проследить, чего именно они касаются. Оборванные 
кабели могут касаться палубы, луж воды и других проводников 
электричества. Если кабели не касаются пострадавшего, не нахо-
дятся в непосредственной близости от него и не лежат в воде, мож-
но безопасно подойти к пострадавшему и оказать ему первую по-
мощь. Не следует приближаться к пострадавшему, если палуба или 
район вокруг него могут быть насыщены электричеством. Если по-
страдавший в сознании и способен отвечать, его нужно предупре-
дить, чтобы он оставался на месте, пока не будет снято напряжение. 

При работе с кабелями, находящимися под напряжением, не-
обходимо пользоваться соответствующими приспособлениями. 
Нельзя дотрагиваться до кабелей, имея на себе лишь обычные пер-
чатки или ботинки, входящие в состав снаряжения пожарного. Да-
же пользуясь специальным снаряжением, нужно работать очень 
аккуратно и соблюдать осторожность. Когда опасность устранена, 
пострадавшему следует оказать необходимую медицинскую по-
мощь. Если пострадавший коснулся кабеля, находящегося под на-
пряжением, спасатель должен проверить наличие у него признаков 
жизни и при необходимости немедленно приступить к закрытому 
массажу сердца. 
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13.4.2. Эвакуация пострадавшего с травмой шеи  
из полузатопленного отсека 

 
Один из спасателей должен подойти к пострадавшему со сто-

роны головы. Одну руку следует положить под пострадавшего так, 
чтобы его голова оказалась на предплечье спасателя, а кисть завес-
ти на его грудь. Другой рукой надо обхватить голову и спину по-
страдавшего. В результате его голова и шея окажутся между рук 
спасателя. Одним движением переверните пострадавшего, продол-
жая удерживать его голову и шею между руками. После этого при 
необходимости можно начать искусственное дыхание «рот в рот». 
Как и при других шейных травмах, голову пострадавшего следует 
запрокинуть как можно дальше. 

В это время другой спасатель должен войти в воду со щитом 
или другой опорой. Пока первый спасатель поддерживает голову в 
стабильном положении, второй подкладывает щит под спину по-
страдавшего, соблюдая осторожность, так как большинство твёр-
дых предметов, обладая хорошей плавучестью, могут выскользнуть 
из-под него и нанести дополнительную травму. 

В то время как первый спасатель продолжает удерживать голо-
ву пострадавшего в стабильном положении, второй должен подло-
жить под его шею подкладку для её фиксации. Дополнительная 
опора может быть обеспечена скатанными мокрыми полотенцами, 
которые следует подложить под его голову. После этого при помо-
щи других спасателей можно вынести пострадавшего на щите, со-
блюдая максимальную осторожность. 

 
13.5. Аварийная эвакуация при помощи одного человека 

 
13.5.1. Эвакуация волоком на одеяле 

 
Прежде всего, надо сложить половину одеяла складками, поло- 
жить одеяло этой частью сбоку от пострадавшего, а другую 

половину расправить в сторону от него. 
После этого необходимо поднять вытянутую руку пострадав-

шего, которая находится со стороны расправленной половины 
одеяла. Вытянутая рука будет служить подкладкой под голову по-
страдавшего и поможет легко завернуть его. 
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Теперь надо повернуть пострадавшего набок, при этом по воз-
можности выпрямить его тело и поддерживать шею. Удерживая 
пострадавшего на боку, следует подтолкнуть собранную в складки 
половину одеяла ему под спину, после этого положить его на спину 
на одеяло. 

Чтобы расправить одеяло, поднимают другую вытянутую руку 
пострадавшего и поворачивают его в противоположную сторону. 
Затем расправляют складки одеяла и вновь поворачивают постра-
давшего на спину. Руки пострадавшего кладут вдоль тела и акку-
ратно завёртывают его в одеяло. 

 
13.5.2.Вынос пострадавшего за одежду 

 
Крепко захватив воротник рубашки или пиджака пострадавше-

го так, чтобы его голова оказалась на предплечье спасающего, по-
страдавшего вытаскивают в безопасное место, поддерживая его 
голову как можно ближе к палубе, а тело – выпрямленным. Ворот-
ник не должен сжимать слишком сильно шею, препятствуя этим 
свободному дыханию. 

Описанным способом можно спускать пострадавшего по тра-
пам, меняя положение рук. При этом необходимо просунуть руки 
под мышки пострадавшего ладонями вверх, положить его голову 
себе на руки, спуская его как можно ближе к плоскости трапа. 

 
13.5.3. Способ, применяемый пожарными для выноса 

пострадавшего волоком 
 
Чтобы вынести пострадавшего этим способом, необходимо по-

ложить его на спину и выпрямить его руки над головой. Кисти рук 
должны быть связаны куском троса или ткани либо косынкой, го-
лова должна быть просунута через связанные руки. Затем припод-
няв плечи пострадавшего, можно ползком выбраться в безопасное 
место, таща его за собой. 

 
13.5.4. Способ, применяемый пожарными для выноса  

пострадавшего на себе 
 
Этот способ применяется редко, только в случае крайней необ-

ходимости, поскольку пострадавший всей своей тяжестью давит на 
спасателя, вследствие чего спасатель может потерять равновесие. 
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Необходимо положить пострадавшего на спину и согнуть его 
ноги в коленях. Держа ладони вниз, пострадавшего берут за запя-
стья, ставят свои ступни против его ступней и потягивают его од-
новременно вперед и вверх. Продолжая тянуть его вперед, надо 
присесть и поднырнуть под его поднятую руку. Только почувство-
вав тяжесть тела пострадавшего на своих плечах, можно выпря-
миться. Эти действия должны происходить без пауз. Если выпрям-
ляясь, остановиться, вес пострадавшего может оказаться слишком 
большим, чтобы с ним справиться. В этом случае придется опус-
тить пострадавшего и начать все сначала. 

 
13.5.5. Вынос пострадавшего на себе 

 
Если пострадавший находится в сознании, а существующие 

или подозреваемые травмы не ухудшатся при транспортировке, 
помогите ему встать. Стоя перед пострадавшим и поддерживая его, 
надо повернуться к нему спиной, положить его руки себе на плечи 
и скрестить их у себя на груди. Необходимо следить, чтобы руки 
пострадавшего были вытянуты, а подмышки находились на Ваших 
плечах. Теперь можно наклониться вперед и взвалить его на спину. 
При положении рук пострадавшего выпрямленными и скрещенны-
ми на Вашей груди, можно удерживать его на спине достаточно 
высоко, одной рукой держа его запястья, а другой, свободной, от-
крывая двери или устраняя встречающиеся препятствия. 

 
13.5.6. Строп и щит 

 
Это очень эффективный способ вытягивания пострадавшего 

из-под обломков. Из манильского троса диаметром 7,6 см делают 
петлю. Диаметр петли должен составлять около 1,8 м. Два сталь-
ных кольца, соединенных вместе, служат для укорачивания петли, 
чтобы она не соскальзывала через голову пострадавшего. 

Петлю кладут на грудь пострадавшего и пропускают через ру-
ки. Кольца размещают по возможности ближе к голове. Под голову 
пострадавшего подкладывают щит, на который его медленно втас-
кивают. Спасатель медленно и уверенно тянет трос, держа его как 
можно ближе к палубе, поддерживая тем самым позвоночник по-
страдавшего прямо. Теперь пострадавший уложен на щит, который 
потом может использоваться как носилки. 
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Таким образом, спасатель может перемещать пострадавшего 
почти любого роста. Естественно, этот способ эвакуации можно 
применять только в том случае, когда с пострадавшего будут убра-
ны все обломки. Этот способ неприемлем при травме груди. Если 
нет стропа, вместо него со щитом, подкладываемым под позвоноч-
ник, могут использоваться ремни длиной 2,75 м, которые связыва-
ют один с другим на затылке пострадавшего с помощью треуголь-
ной косынки. 

 
13.6. Эвакуация пострадавшего двумя спасателями 

 
Описанные ниже способы предназначены для эвакуации боль-

ных и пострадавших из вредных окружающих условий. Необходи-
мо помнить, что ни одни из этих способов не годится для эвакуа-
ции пострадавших с травмами позвоночника. 

 
13.6.1. Эвакуация пострадавшего в сидячем положении  

двумя спасателями 
 
При использовании этого способа эвакуации спасатели выно-

сят пострадавшего как бы на сиденье, сооруженном из их рук. Та-
ким образом можно выносить пострадавших в сознании и в бессоз-
нательном состоянии. 

Спасатели становятся на колени с обеих сторон пострадавшего 
около его бедер. Руками, находящимися ближе к голове постра-
давшего, оба спасателя поднимают его в сидячее положение. Поса-
див пострадавшего, каждый спасатель берется рукой за плечо на-
парника таким образом, чтобы их руки сомкнулись в «замок» за его 
спиной. Затем каждый спасатель, подсунув свободную руку под 
бедро пострадавшего, берет напарника за запястье. Оба спасателя 
одновременно медленно поднимаются. Поднявшись, они регули-
руют положение рук так, чтобы пострадавший сидел удобно и на-
дежно. Если пострадавший в сознании, для большей безопасности 
он должен обхватить руками шеи спасателей.  

 
13.6.2. Вынос пострадавшего двумя спасателями, держащими 

его под колени 
 
Пострадавшего необходимо уложить на спину, согнуть его но-

ги в коленях и развести их пошире. Один спасатель становится у 
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головы пострадавшего, другой между его ног, лицом к пострадав-
шему. Спасатель, стоящий у ног пострадавшего, берется руками за 
его кисти и тянет его на себя, переводя в сидячее положение. Когда 
верхняя половина тела пострадавшего приподнята, второй спаса-
тель помогает первому, поднимая пострадавшего за плечи. 

Когда пострадавший оказался в сидячем положении, спасатель, 
который находится у его головы, становится на одно колено, упи-
рается другим коленом в его спину и обеими руками крепко обхва-
тывает его торс. Спасатель, стоящий у ног пострадавшего, развора-
чивается, становится между его согнутых ног и подхватывает его 
руками под колени снаружи. Когда исходное положение занято, 
спасатель, который находится у ног пострадавшего, дает команду 
встать. Оба спасателя встают, выпрямляя сначала спину, а не ноги. 
Теперь пострадавшего нужно вынести в безопасное место. 

 
13.6.3. Стандартный способ подъема пострадавшего  

двумя спасателями 
 
При использовании этого способа эвакуации оба спасателя 

становятся с одного бока пострадавшего. Спасатель, который нахо-
дится у головы пострадавшего, одной рукой поддерживает его го-
лову и плечи, а другую подсовывает под его талию. Другой спаса-
тель одну руку подсовывает под колени пострадавшего, а другую – 
под его талию так, чтобы взяться за руку напарника. Спасатели со-
единяют руки в «замок» и поднимают пострадавшего. 

 
13.7. Вынос пострадавшего с травмой позвоночника 

 
Кроме эвакуации пострадавшего волоком на одеяле и за одеж-

ду, ни один из вышеприведенных способов не годится для эвакуа-
ции пострадавших с травмами позвоночника. В то же время эва-
куация волоком на одеяле и за одежду обеспечивает позвоночнику 
лишь минимальную опору и может использоваться только в край-
них случаях. 

Ниже приводятся два наиболее широко используемых способа 
подъема и переноса пострадавших с травмами позвоночника. Оба 
способа одинаково надежны, так как применяемые при этом щиты 
обеспечивают полную неподвижность позвоночника. Поскольку 
оба способа требуют аккуратности и определенной последователь-



 247

ности действий, их не следует использовать в тех случаях, когда 
необходима быстрота. Их можно применять только тогда, когда нет 
опасности, и состояние пострадавшего стабилизировалось. 

 
13.7.1. Укладывание пострадавшего на щит способом поворота 

 
Это наиболее эффективный способ, требующий не менее че-

тырех спасателей для укладывания пострадавшего. Пятый необхо-
дим для подкладывания щита. Трое спасателей занимаются укла-
дыванием пострадавшего, а четвертый постоянно поддерживает его 
голову и шею.  

Если пострадавший лежит на спине, необходимо действовать 
следующим образом. Один из спасателей становится у головы по-
страдавшего и поддерживает его голову и шею. Он остается на 
месте и поддерживает голову и шею пострадавшего до тех пор, по-
ка тот не будет крепко привязан к щиту и готов к транспортировке. 
Здесь также необходимо подложить что-либо под голову постра-
давшего. 

Когда один из спасателей зафиксировал голову пострадавшего, 
другой поднимает его вытянутую руку (с той стороны, в которую 
его будут переворачивать), чтобы она не мешала при переворачи-
вании. Затем трое спасателей располагаются вдоль тела пострадав-
шего и встают на одно и то же колено. 

Спасатель, который находится у плеча пострадавшего, кладет 
одну руку на его плечо, находящееся с наружной стороны, а дру-
гую руку – на руку пострадавшего так, чтобы было удобно взять 
его выше талии. Средний из трех спасателей берет пострадавшего 
примерно за середину бедер, а спасатель, который находится у ног 
пострадавшего, подсовывает одну руку под колени, а другой берет 
его ногу ниже икры. 

Когда спасатель, который находится у головы пострадавшего, 
обеспечил необходимую фиксацию головы, и все остальные спаса-
тели готовы, он подает команду повернуть пострадавшего на себя. 
Очень важно при этом, чтобы каждый спасатель координировал 
свои движения с движениями остальных. Этим обеспечивается со-
гласованность и одновременность действий при поворачивании. 

Пока пострадавшего удерживают на боку, пятый спасатель 
кладет рядом с ним щит таким образом, чтобы голова и ноги по-
страдавшего оказались на щите, когда его вновь повернут на спину. 
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Пятый спасатель укладывает подкладки туда, где могут образо-
ваться просветы при положении пострадавшего на спине: под шею, 
поясницу, колени и лодыжки. Эти подкладки, которые будут под-
держивать тело пострадавшего там, где оно не касается щита, мо-
гут быть изготовлены из скатанных полотенец или из перевязочно-
го материала. 

По команде спасателя, который находится у головы постра-
давшего, все спасатели одновременно кладут его на щит. Пятый 
спасатель может поправить подкладки при опускании пострадав-
шего на щит. Когда пострадавший вновь уложен на спину, пятый 
спасатель кладет его вытянутую руку вдоль тела. 

Пострадавшего следует очень аккуратно закрепить на щите 
ремнями в районе груди, бедер и колен. Неподвижность головы 
обеспечивается ее закреплением с помощью широкой треугольной 
косынки, которая накладывается на лоб и пропускается через выре-
зы по бокам щита. Спасатель, который находится у головы постра-
давшего, должен тщательно координировать свои движения с дви-
жениями остальных. Он должен поддерживать голову и шею по-
страдавшего до тех пор, пока пострадавший не будет прочно при-
креплен к щиту. 

Иногда пострадавшего обнаруживают лежащим лицом вниз. В 
зависимости от характера полученных травм иногда целесообразно 
транспортировать его в этом положении. Вышеописанный способ 
укладывания пострадавшего на щит может быть использован и в 
этом случае с той разницей, что здесь не понадобятся никакие под-
кладки. 

 
13.7.2. Укладывание пострадавшего на щит способом 

заведения щита под него 
 
Как и во всех случаях, когда подозревается травма позвоноч-

ника, один спасатель становится у головы пострадавшего и под-
держивает ее, однако в этом случае он не становится на колени. 
Спасатель наклоняется и широко расставляет ноги, чтобы между 
ними можно было продвинуть щит. Второй спасатель, стоя лицом к 
первому, широко расставляет ноги над пострадавшим и кладет ру-
ки на руки пострадавшего немного ниже плеч. Третий спасатель, 
также широко расставив ноги над пострадавшим, кладет руки ему 
на талию. Четвертый спасатель размещает щит таким образом, что-
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бы его конец находился у головы пострадавшего. Задача четверто-
го спасателя состоит в том, чтобы завести щит под пострадавшего, 
когда остальные немного приподнимут его. 

По команде спасателя, который находится у головы постра-
давшего, остальные приподнимают его ровно настолько, чтобы 
можно было завести щит. Щит проталкивается одним плавным не-
прерывным движением. Если верхняя половина тела пострадавше-
го приподнята достаточно для того, чтобы продвинуть щит, нижняя 
половина не будет препятствовать плавному скольжению щита. 
Когда щит полностью подложен под тело пострадавшего, спасате-
ли осторожно опускают пострадавшего и крепко привязывают его 
ремнями. Как и в предыдущем способе укладывания, под просветы 
необходимо положить подкладки. 

 
13.7.3. Подъем на одеяле 

 
В некоторых случаях под рукой может не оказаться длинного 

щита для укладывания пострадавшего. Тогда для транспортировки 
пострадавшего, у которого подозревается травма позвоночника, 
могут использоваться одеяла и носилки. При этом необходимо 
помнить, что этот способ не столь надежен, как транспортировка на 
щите или другом аналогичном приспособлении. Способом подъема 
на одеяле можно пользоваться только тогда, когда пострадавшего 
необходимо срочно вынести из каких-либо вредных условий, а же-
стких приспособлений под рукой нет. 

Как и в вышеописанных способах, один спасатель становится у 
головы пострадавшего и осторожно поддерживает ее. Специальный 
валик или импровизированная подкладка под шею поможет удер-
живать голову в нужном нейтральном положении. Пока один спа-
сатель удерживает голову пострадавшего, двое других собирают 
одеяло в складки шириной 30,5–45,5 см. После этого они кладут 
одеяло таким образом, чтобы нижняя складка находилась у плеч 
пострадавшего, а верхняя – под коленями спасателя, который фик-
сирует его голову. 

Когда одеяло уложено, четверо спасателей должны встать на 
колени около пострадавшего, по двое с каждой стороны. Каждый 
спасатель, находящийся ближе к голове пострадавшего, подклады-
вает одну руку ему под плечи, а другую – под мышку. Когда спаса-
тели слегка приподнимут плечи пострадавшего (соответственно, 
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стоящий у его головы приподнимает ее), двое спасателей, находя-
щихся у нижней части тела пострадавшего, должны взяться за 
нижнюю складку одеяла. Плавным непрерывным движением они 
начинают протягивать одеяло под телом пострадавшего. Если 
верхняя часть его тела слегка приподнята, одеяло свободно прохо-
дит и под нижней частью тела. Поскольку находящийся у головы 
спасатель стоит на коленях на одеяле, оно не передвинется слиш-
ком далеко вниз. 

После того как одеяло будет полностью расправлено, спасате-
ли должны подкатить продольные кромки одеяла вплотную к бо-
кам пострадавшего. Когда это будет сделано, стоящие у верхней 
части тела пострадавшего берутся за скатанные кромки одеяла в 
районе плеч, а находящиеся у нижней части тела, – в районе бедер 
и немного ниже колен. 

По команде стоящего у головы спасателя все остальные спаса-
тели откидываются назад и поднимают пострадавшего. В этот мо-
мент еще один человек подкладывает носилки (или другое жесткое 
приспособление) под тело пострадавшего таким образом, чтобы он 
полностью поместился на них. Когда носилки установлены в нуж-
ное положение, спасатели осторожно укладывают на них постра-
давшего. После этого одеяло можно раскатать и укрыть им постра-
давшего. 

Этот способ, как и предыдущий, может быть использован в 
случае, если пострадавший обнаружен лежащим лицом вниз. 

 
13.7.4. Подъем с помощью короткой доски,  

подложенной под спину 
 
Короткую доску следует применять в тех случаях, когда необ-

ходимо эвакуировать находящегося в сидячем положении постра-
давшего, у которого подозревается травма позвоночника. При этом 
способе требуется три спасателя. Один спасатель становится сбоку 
от пострадавшего или позади него и поддерживает его голову,  

пока второй спасатель не зафиксирует ее в нейтральном поло-
жении и не поместит доску за спину пострадавшего, следя за тем,  

чтобы не двигать его больше, чем необходимо. Голову фикси-
руют на доске с помощью специального ремня или оберточного 
материала с самоклеящейся лентой. Повязку следует хорошо за-
крепить выше лба и вокруг подбородка. Третий спасатель должен 
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подложить под пострадавшего щит, на котором закрепляют туло-
вище двумя ремнями длиной 2,75 м. Способ закрепления зависит от 
характера полученных травм. После этого пострадавшего выносят 
с места происшествия. Щит служит при этом носилками. Если рем-
ни удерживают ноги пострадавшего в слегка согнутом положении, 
их натяжение можно отрегулировать, как только пострадавший 
будет вынесен с места происшествия. 

В данном разделе речь шла об использовании щитов и досок 
для фиксации позвоночника. Ниже дается их описание. 

 
13.8. Приспособления для подъема и транспортировки  

при эвакуации 
 

13.8.1. Щиты 
 
Щиты обычно изготовляют из лучших сортов фанеры толщи-

ной 1,9 см. Длина щита 183 см, ширина 46 см. Выступы, за которые 
можно держаться руками, и прорези для заводки ремней преду-
смотрены вдоль длинной кромки щита и выполнены таким обра-
зом, чтобы не было острых или грубых краев. Короткие кромки на 
концах должны суживаться, чтобы их было легче подводить под 
пострадавшего. Для уменьшения трения между щитом и поверхно-
стью, на которой лежит пострадавший, на щите должны быть пре-
дусмотрены полозья. 

Доски используются в основном для эвакуации пострадавших 
в сидячем положении. Их длина обычно 81–84 см, ширина 46 см. 
Как и на щитах, на досках имеются выступы, чтобы за них можно 
было ухватиться руками, и прорези для заводки ремней. Часть дос-
ки, подкладываемой под голову, имеет длину 30, а ширину 20 см. 
Кромки имеют зазубрины, чтобы крепления, которые используются 
для фиксации головы пострадавшего, не соскальзывали при его 
транспортировке. 

Поверхность щитов должна быть гладкой, покрытой лаком или 
воском, чтобы они хорошо скользили под пострадавшим. 

 
13.8.2. Носилки с разъемным каркасом 

 
За последние годы появилось несколько типов носилок, кото-

рые особенно удобны для подъема и транспортировки больных и 
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пострадавших и обеспечивают им максимальный покой. Прочны, 
удобны, просты в обращении носилки с разъемным каркасом, 
обеспечивающие надежную поддержку тела пострадавшего. Эти 
носилки имеют разъем вдоль оси. Половины носилок подкладыва-
ются под пострадавшего с обеих сторон, соединяются и замыкают-
ся. Чтобы не защемить пострадавшего или его одежду, спасатель 
осторожно приподнимает пострадавшего за одежду при соедине-
нии половин носилок. Когда пострадавший закреплен ремнями, его 
можно поднимать. 

Недостатком применения этих носилок является трудность 
доступа к пострадавшему с обеих сторон. Кроме того, их нельзя 
подвести под пострадавшего, как щит для фиксации позвоночника. 
Однако преимущества указанных носилок значительно превышают 
их недостатки, поэтому их необходимо иметь в составе судового 
спасательного оборудования. 

 
13.8.3. Носилки с D-образными кольцами, или армейские носилки 

 
На каждом судне должно быть предусмотрено несколько таких 

носилок для использования при авариях, повлекших за собой мно-
гочисленные жертвы. Эти носилки очень удобны в случаях, когда 
пострадавших эвакуируют посредством спуска на тросах или по 
трапам. Спасатели должны хорошо знать способы крепления тро-
сов к носилкам и спуска носилок. 

 
13.8.4. Импровизированные носилки 

 
Нередко спасатели сталкиваются с необходимостью изобрести 

какие-либо импровизированные носилки, когда нужно обеспечить 
транспортировку значительного количества пострадавших при ава-
рии, а настоящих носилок нет. Хорошие носилки можно сделать из 
одеяла и двух труб или реек. Чтобы сделать такие носилки, прежде 
всего надо расправить одеяло на палубе. На короткую сторону 
одеяла на расстоянии примерно одной трети от края кладут одну 
рейку. Затем складывают одеяло вдоль рейки. На расстоянии 46 см 
от первой рейки кладут вторую рейку вдоль первой складки. За 
второй рейкой должно остаться около 15 см первой складки, этот 
участок будет загнут на рейку, когда будет сделана вторая складка. 
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После этого одеяло загибают на обе рейки, и операция подготовки 
носилок завершается. Хотя одеяло кажется свободным, вес постра-
давшего зафиксирует его. Когда пострадавший будет уложен на 
койку или доставлен в медицинское учреждение, рейки легко мож-
но будет вынуть из одеяла. 

 
13.9. Термические ожоги. Первая медицинская помощь  

при ожогах кожи 
 
Термический ожог – это поражение тканей вследствие воздей-

ствия высоких температур. Термические ожоги развиваются при 
действии высокой температуры на кожу и подлежащие ткани. Наи-
более вероятные причины ожогов на судне – огонь при воспламе-
нении жидкого топлива или пожар в судовых помещениях, а также 
горячая вода и пар при повреждении паропроводов. Пожары в 
замкнутых пространствах судна особенно опасны, так как, кроме 
ожогов кожи, возможно развитие ожогов верхних дыхательных 
путей и отравление продуктами горения [9]. 

По глубине повреждения тканей различают четыре степени 
ожога:  

I степень – покраснение, гиперемия и отёк кожи, когда повре-
ждается поверхностный слой кожи (жгучая боль).  

II степень – гиперемия и отек кожи (с отслоением эпидермиса 
и образования пузырей), наполненных прозрачной желтоватой 
жидкостью – плазмой крови, при повреждении всей толщины ко-
жи, (сильные боли два-три дня).  

I степень, II степень – поверхностные ожоги, заживают без 
рубцов. III-а степень – эпидермис отсутствует, мягкие ткани отеч-
ны, напряжены, имеют белесоватую окраску или покрыты сухим 
тонким светло-коричневым струпом; Открытая раневая поверх-
ность при повреждении кожи и подкожной жировой клетчатки, 
снижена болевая чувствительность. III-б степень – некроз кожных 
покровов, имеющий вид плотных сухих буро-коричневых стропов. 
IV степень – некроз кожи и тканей, струп более плотный толстый, 
иногда черного цвета с признаками обугливания. Обугливание 
мышц и костей. III-а степень, III-б степень, IV степень – глубокие 
ожоги, требуется квалифицированная помощь. Тяжесть состояния 
зависит от глубины и площади поражения. 
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13.9.1. Определение площади ожога 
 
Можно использовать некоторые общепринятые правила. 
1. «Правило ладони». Размер ладони человека вместе с паль-

цами составляет примерно 1 % площади его кожного покрова. Это 
правило применяют при ограниченных ожогах. 

2. «Правило девяток»: 
- голова и шея – 9 %; 
- рука – 9 %;  
- нога – 9 %; 
- грудь и живот (передняя поверхность туловища) – 18 %; 
- спина и ягодицы (задняя поверхность туловища) – 18 %; 
- промежность – 1 %. 
Ожог промежности и пищевода принято приравнивать к 10 % 

площади ожога.  
Ожоги этих областей являются шокогенными повреждениями. 

Тяжесть состояния пострадавшего зависит от глубины поражения и 
площади ожоговой поверхности.  

При ожогах более 10 % поверхности тела развивается ожого-
вый шок. Его причинами являются сильнейшие боли и потеря 
большого количества жидкости (плазмы) с ожоговых поверхно-
стей. Отсутствие сознания нехарактерно для ожогового шока. А 
если пострадавший с ожогами без сознания, то необходимо исклю-
чить другие причины потери сознания: отравление продуктами го-
рения, черепно-мозговую травму.  

Развитие шока может возникнуть: 
- если площадь ожога более 10 %; 
- при ожогах пищевода и ротовой полости; 
- при ожогах в области гениталий и промежности. 
 

13.9.2. Первая помощь при термических ожогах 
 
Прекратить воздействие поражающего фактора, для чего необ-

ходимо изолировать пострадавшего от действия термического 
агента (пламя, раскаленные предметы, кипяток, пар), снять горя-
щую одежду, затушив ее водой, или набросить на пострадавшего 
плотную ткань (брезент, одеяло). Голову не закрывать, так как он 
может задохнуться. Можно облить водой из ведра или шланга. 
Нельзя сбивать пламя незащищенными ладонями. При отсутствии 
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помощников пострадавший должен броситься на пол или землю и 
кататься по ним для того чтобы сбить пламя (огонь). Бегущего 
нужно любым способом остановить и приступить к тушению огня.  

После ликвидации следует снять одежду, прилипшую к телу 
одежду нужно не отрывать, а отрезать. Немедленно обмыть холод-
ной водой места поражения, с тем чтобы предотвратить глубокие 
поражения и уменьшить боль, наложить защитную асептическую 
повязку на рану, а при обширных ожогах завернуть пострадавшего 
в чистую простыню. Взять одну или более парафиновую марлю и 
наложить аккуратно на обнаженную область. Закрыть всю область 
ожога хорошо с наложением слегка ослабленных бинтов. Если все 
бинты были использованы, можно закрыть область ожога чистыми 
носовыми платками или другим чистым материалом. При ожогах 
руки или кисти необходимо после наложения перевязочного мате-
риала поддержать широкой обвязкой, используя треугольный бинт. 
Не трогать перевязку до получения возможности должного меди-
цинского вмешательства. В случае опухоли и перетяжки необходи-
мо ослабить бинты. 

Обезболить: дать 2-3 таблетки анальгина, пусть пострадавший 
их тщательно разжует, рассосет. Водой не запивать. 

Охладить ожоговую поверхность 20-30 минут. При неповреж-
денной коже можно охладить водой. Если кожа повреждена, при-
кладывать холод через стерильные салфетки или чистую ткань. Пу-
зыри не вскрывать, прилипшую к ране одежду не отрывать (одежда 
обрезается по краю раны). Запрещено ожоги смазывать жиром, так 
как он задерживает тепло в тканях и усиливает ожог. 

Кроме того, следует лечить шок. 
 

13.9.3. Лечение шока 
 
Шок – это состояние провала, который может возникнуть в ре-

зультате сильных ран, ожогов, взрывов, переломов костей, сильных 
ушибов или любых серьезных повреждений.  

Пострадавшему необходимо придать горизонтальное положе-
ние, держать его в тепле (но избегать перегрева), часто поить его 
водой или соле-содовым раствором (на 1 л кипяченой воды 1 ч.л. 
соли, 1 ч.л. соды и 8 ч.л. сахара) – стакан раствора по глоточку вы-
пить за 15 мин; 

Пострадавшему требуется срочная транспортировка на носил-
ках в медицинскую каюту. 
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13.9.4. Обработка переломов 
 
Не следует убирать одежду, если рана находится рядом. Не 

пытайтесь установить раненую конечность, зафиксируйте повреж-
денную конечность насколько возможно. Это должно быть сделано 
с наложением обвязки или шины из подручного материала. Сло-
женные треугольные бинты можно использовать для связывания 
переломанных конечностей на шины. 

Для переломов в области шейной кости, плеча, кисти или запя-
стья необходимо делать перевязку, используя треугольные бинты. 

При переломе бедра следует перевязать конечность с длинной 
шиной, если возможно, или связать обе ноги вместе, используя 
треугольные бинты. 

При переломе колена или нижней части ноги – перевязать ко-
нечность с длинной шиной, если возможно, или связать обе ноги 
вместе. 

При переломе ступни или лодыжки нужно слегка перевязать 
поврежденное место и держать по возможности в спокойном поло-
жении. 

Бинты, которые стали слишком тесными, необходимо ослабить. 
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Глава 14. РАЗБОР И РАССЛЕДОВАНИЕ СЛУЧАЕВ ПОЖАРА 
 
Полностью предвидеть все особенности поведения капитана 

при расследовании аварийных случаев после получения поврежде-
ний невозможно. Капитан и судовладелец рассматривают конкрет-
ный инцидент и меры по выходу из него. Однако капитан судна 
должен выполнить ряд обязательных действий, принятых между-
народной и национальной практикой, связанных с классификацией 
аварийного случая и докладами судовладельцу, организациям (в 
том числе и ИМО) о данном случае [10]. 

Основным документом в настоящее время считается «Положе-
ние о порядке расследования аварий или инцидентов на море», за-
регистрированное в Минюсте России 19.02.2014 № 31355, утвер-
жденное Приказом Минтранса России от 8.10.2013 № 308. 

Общие рекомендации, принятые в международной практике, 
приведены в «Кодексе по расследованию аварий и инцидентов на 
море». Резолюцией ИМО А.849(20) от 27.11.1997 принят Кодекс 
проведения расследований аварий и инцидентов на море. Резолю-
ция А.884(21) от 25.11.1999 приняла поправки к Кодексу. 

Расследование аварий или инцидентов на море осуществляется 
с учетом требований Руководства по расследованию человеческого 
фактора в морских авариях и инцидентах (Резолюция А.884(21) 
Ассамблеи Международной морской организации). В упоминаемых 
ниже материалах отмечены особенности расследования аварийного 
случая: 

- его классификация (авария, очень серьезная авария, инцидент); 
- установление обстоятельств, причин;  
- последствий, убытков; 
- оценка действий причастных лиц; 
- разработка профилактических мер по предупреждению ава-

рийности. 
 

14.1. Состав комиссии 
 
Для расследования произошедшего АС создается специальная 

комиссия. Расследованием АС на морских судах занимается служба 
капитана порта. Расследование проводит капитан порта, который 
под своим председательством организует комиссию или принимает 
участие в работе комиссии, образованной министерством. В состав 
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комиссии входят представители ИГН (инспекция государственного 
надзора), судовладелец, эксперты. Отказ судовладельца от участия 
в расследовании не является препятствием в проводимом капита-
ном порта расследовании. 

Если АС произошел из-за недостатков навигационно-гидрогра-
фического обеспечения, то привлекаются представители заинтере-
сованной организации гидрографии. 

Если АС произошел в зоне внутренних судоходных путей, то в 
расследовании принимает участие представитель организации, на 
которую возложен надзор за безопасностью плавания в зоне. 

Если расследование затрагивает интересы другого государства, 
то к расследованию также могут быть привлечены представители 
этого государства. 

Если аварийный случай связан со столкновением судов госу-
дарств разных флагов, то данные государства должны определить, 
кто будет головным в проведении расследования. При обнаруже-
нии неизвестных ранее обстоятельств аварии может быть проведе-
но повторное расследование. 

 
14.2. Предварительное расследование 

 
Предварительное расследование и классификацию аварийного 

случая проводит капитан судна. 
Предварительная классификация аварийного случая становит-

ся окончательной, если она подтверждена капитаном порта. Капи-
тан судна по факту аварийного случая составляет судовой техниче-
ский акт о случившемся по установленной форме. После прибытия 
в порт капитан судна обязан в течение одних суток написать заяв-
ление капитану порта и зарегистрировать у него составленный акт. 
Капитан судна в течение трех суток предъявляет капитану порта 
подробное донесение об аварийном случае, выписки из судовых 
документов; объяснения причастных лиц и свидетелей; при необ-
ходимости – ленты самописцев, их расшифровку, путевую карту с 
прокладкой, схему маневрирования, радиолокационные планшеты, 
таблицы маневренных характеристик, графики теневых секторов 
РЛС, схемы и чертежи повреждений. 

Донесение капитана составляется в произвольной форме с ука-
занием обстоятельств АС, его причин и последствий. Текст должен 
начинаться со сведений о выходе судна из последнего порта захода, 
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наличия на отход груза, топлива, пресной воды, балласта, снабже-
ния, данных об осадках, пункте назначения и других сведений, 
предшествующих АС. 

Описывая обстоятельства АС, следует указать действия перед 
возникновением АС, прогноз погоды и ее фактическое состояние, а 
также дать оценку действиям вахтенной службы, действиям экипа-
жа по борьбе за живучесть, устранению последствий АС и аварий-
но-спасательным операциям. В конце донесения об АС перечисля-
ются причастные к нему лица, как из командного состава экипажа, 
так и береговых служб и других судов, действия которых, по мне-
нию капитана, привели к АС или способствовали его развитию. 

В порядке проведения надзора за расследованием капитаном 
судна или, при несогласии с мнением капитана, судовладелец мо-
жет потребовать от капитана судна подать необходимые документы 
капитану порта. Решение об утрате силы действия судовых и кон-
венционных документов принимает Регистр или другое иностран-
ное классификационное общество по результатам освидетельство-
вания судна.  

 
14.3. Расследование 

 
Расследование АС проводит не капитан порта, а представители 

Росморречфлота (см. ниже приказ о расследовании № 308). Рассле-
дование необходимо провести в течение 30 сут со дня регистрации 
АС. Составляется заключение, копии материалов направляются 
судовладельцу, ведомству по принадлежности судна и транспорт-
ному прокурору. В заключении должны содержаться следующие 
сведения: 

а) соответствие судна, экипажа, снабжения, оборудования кон-
венционным и национальным требованиям; 

б) навигационный фактологический анализ плавания; 
в) описание условий и обстоятельств, при которых произошел АС; 
г) причинно-следственные связи, обстоятельства и условия, 

причины, приведшие к АС, его последствия и классификация; 
д) оценка действий причастных к АС лиц, учет воздействия на 

них внешних факторов, их психологическое состояние и степень 
усталости; 

е) перечень должностных лиц, действия которых привели или 
способствовали возникновению АС с указанием, кем и какие тре-
бования нарушены, не выполнены и/или не соблюдены; 
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ж) соответствие совершенных действий национальным и кон-
венционным требованиям, регламентирующим безопасность море-
плавания с учетом оправданного профессионального или хозяйст-
венного риска. 

В заключении должно быть приведено описание риска и со-
провождающей его степени неопределенности (возникновение не-
определенности, многовариантности и необходимости принятия 
решения, быстротечность развития аварийной ситуации, дефицит 
времени для принятия решения). 

Риск признается оправданным при следующих условиях: 
- он должен соответствовать цели, для которой предпринима-

ется; 
- цель не может быть достигнута обычным (не связанным с 

риском) путем; 
- риск не должен переходить в заведомое причинение ущерба; 
- предметом риска должны быть материальные объекты, а не 

жизнь людей. 
Заключение и все материалы расследования подшиваются в 

специальную папку под названием «Аварийное дело». 
В процессе расследования капитан судна предоставляет капи-

тану порта данные по водолазным осмотрам корпуса судна, фото-
графии повреждений, предварительную калькуляцию ремонта, сче-
та специализированных организаций, проводивших устранение по-
вреждений. Перечень дополнительных документов определяет ка-
питан порта. В число этих документов входит справка о размере 
убытков, представляемая судовладельцем. 

При несогласии судовладельца с мнением органов расследова-
ния он может в 10-дневный срок составить заключение (возраже-
ние) с изложением своих выводов и оценок и направить его в ми-
нистерство. Министерство рассматривает материалы и принимает 
по ним окончательное решение с учетом мнения судовладельца. 
При необходимости назначается дополнительное расследование. 

После АС свидетельство о годности судна к плаванию, между-
народные свидетельства и другие судовые документы Морского Ре-
гистра или другого классификационного общества утрачивают силу. 
Для возобновления их действия судно должно быть предъявлено 
Морскому Регистру или, по его поручению, иностранному класси-
фикационному обществу с целью определения технического состоя-
ния судна, условий его дальнейшей эксплуатации и/или ремонта. 
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Если расследование АС затрагивает интересы других госу-
дарств, то следует пользоваться рекомендациями Кодекса. В Ко-
дексе подробно изложен порядок составления и издания материа-
лов расследования, содержание докладов и материалов, порядок 
обнародования, консультаций и др. 

Капитану судна рекомендуется иметь на судне ПРАС и Ко-
декс. Все исходные материалы могут быть затребованы комиссией 
у капитана судна в том виде, который указан в Кодексе. К таким 
материалам относятся: 

- данные о судне; 
- документы, подлежащие представлению; 
- особенности рейса; 
- данные о персонале, вовлеченном в инцидент (АС); 
- состояние моря, погоды и течений; 
- помощь при инциденте (АС); 
- подтверждение подлинности документов; 
- команды в машинном отделении; 
- внешние источники информации; 
- информация, требующаяся в специфических случаях. 
Особенности расследования пожаров. Основные мероприятия 

при расследовании АС, связанного с пожаром, – это осмотр, экс-
пертиза и оформление документов. 

 

14.4. Осмотр 
 

Проведение осмотра включает следующие действия: 
- изучение чертежей общего расположения судна, конструк-

тивной противопожарной защиты; 
- проверка соответствия чертежей и натуры; 
- опрос очевидцев обстановки до пожара, во время пожара и 

после пожара; 
- составление подробного плана размещения имущества и обо-

рудования на момент возникновения пожара. 
Осмотр может быть статическим и динамическим. При стати-

ческом осмотре все оставляют без изменений. Динамический ос-
мотр проводит, как правило, комиссия капитана порта; такой ос-
мотр сопровождается вскрытием, разборкой конструкций, препят-
ствующих проведению детального осмотра. 

Осмотры сопровождают фотографированием. Проводят осмот-
ры сразу после пожара, причем особое внимание обращают на ус-
тановление места возгорания. 
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14.5. Экспертиза 
 
В случаях, когда для определения очага пожара, причины его 

возникновения, допущенных нарушений нормативных документов 
требуются специальные знания (которыми не располагает назна-
ченная комиссия), по ходатайству комиссии может быть назначена 
пожарно-техническая экспертиза. Проведение экспертизы поруча-
ют соответствующим государственным учреждениям. 

Для назначения пожарно-технической экспертизы необходимо 
ответить на ряд вопросов: эксперт какого направления нужен для 
проведения экспертизы; какие материалы необходимо представить 
для исследования; какие вопросы поставить перед экспертом для 
решения. 

В число наиболее важных вопросов, на которые ищет ответы 
пожарно-технический эксперт, входят следующие. 

1. Где находился очаг пожара? 
2. Какие признаки окружающей обстановки указывают на этот 

очаг пожара? 
3. Каковы были пути распространения огня из очага пожара? 
4. Какие горючие вещества обнаружены в очаге пожара; какова 

их пожароопасность? 
5. Возможно ли в принципе самовозгорание веществ, обнару-

женных в данном очаге пожара? 
6. Возможно ли было возникновение пожара от электрообору-

дования, расположенного в данном очаге пожара? 
7. Возможно ли было возникновение пожара от источника от-

крытого пламени (спички, зажигалки и т.д.)? 
8. Возможно ли, что пожар возник от газоэлектросварочных 

работ, проводившихся в этом месте? 
9. Присутствуют ли признаки, указывающие на возникновение 

пожара от поджога? 
10. Правильно ли осуществлялось тушение пожара?  
 
Для исследования эксперту предоставляют следующие мате-

риалы: протокол осмотра места пожара с планами, схемами и фото-
графиями (наилучший вариант – предоставить эксперту возмож-
ность лично исследовать место пожара); изъятые с места пожара 
механизмы и электрооборудование; изъятые с места пожара веще-
ства и материалы; свидетельские показания; документацию, харак-
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теризующую пожарную опасность объекта (инструкции, докумен-
ты на перевозимый груз и т.д.). В случае необходимости эксперт 
может самостоятельно затребовать дополнительные материалы для 
получения ответа на поставленные вопросы. 

 
14.6. Оформление документов 

 
В число доказательств, учитываемых в суде или арбитраже, 

входят следующие. 
1. Рапорт капитана. 
2. Судовые журналы (судовой, черновой, машинный). 
3. Донесения и заметки капитана. 
4. Фотографии, видеофильмы. 
5. Схемы. 
Фиксированные по времени данные показаний приборов (са-

мописцев и т.п.). 
Судовые, конвенционные документы и акты проверки судна 

инспекцией государственного надзора, Морским Регистром, по-
жарной инспекцией. 

Указание места возникновения пожара и результат обследова-
ния этого места экспертом. 

Объяснительные записки и показания экипажа. В рапорте ка-
питана рекомендуется указывать:  

- время, дату, место возникновения пожара, 
- Ф.И.О. и должность лица, обнаружившего опасные признаки 

пожара (визуально, по запаху, температуре корпусных конструк-
ций, по приборам);  

- время их обнаружения и время оповещения вахтенной или 
дежурной службы судна; 

- местонахождение и состояние судна на момент возникнове-
ния пожара; 

- состояние и расположение по судну стационарных и пере-
носных средств тушения пожара, индивидуальных средств защиты 
кожи и органов дыхания (копии схем, подтверждение проверки 
средств пожаротушения Морским Регистром); 

- наличие и расположение на судне горючих материалов, кото-
рые были охвачены огнем; 

- действия экипажа по борьбе с пожаром (содержание и поря-
док действий по передаче донесения о пожаре, объявлении «трево-
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га», разведке, локализации, тушению пожара, спасению людей и 
оборудования с указанием времени начала и окончания каждого 
действия). Личное мнение капитана (в том числе о причинах пожа-
ра) в рапорт записывать не следует. При необходимости капитан 
может высказать его в ходе суда. 

Описание действий экипажа. Его следует сопровождать указа-
нием времени фиксации интенсивности и объема развития, затуха-
ния пожара и сопутствующих ему факторов (таких как взрывы га-
зов, распространение дыма и огня по помещениям, взятие пожара 
под контроль, прекращение пламенного горения, снижение темпе-
ратуры в помещении, прекращение дымообразования и т.п.); назва-
нием и количеством использованных средств тушения; интенсив-
ности их воздействия; описанием мер по удалению скапливающей-
ся при тушении пожара воды. Кроме того, в описании действий 
экипажа должны быть отражены следующие сведения: 

- общая продолжительность борьбы с пожаром; 
- справочные данные о привлечении внешних сил для оказания 

помощи и спасения (таких как суда, пожарные суда, суда-спасате-
ли, вертолеты, военные корабли и др. с указанием их названия, по-
зывных и с перечнем действий по оказанию помощи); 

- величина ущерба от воздействия опасных факторов пожара, 
огнегасителя и действий экипажа по борьбе с пожаром, причинен-
ного судну и/или перевозимому грузу; 

- количество и наименование груза, выброшенного за борт; ко-
личество погибших или получивших травмы людей;  

- меры, принятые по оказанию им помощи и сохранению жизни; 
- показания приборов, измеряющих концентрацию газов, перед 

возникновением пожара и на различных этапах борьбы с пожаром. 
В конце этого документа обязательно должна быть подпись 

капитана. Если в инциденте (АС) были задействованы иностранные 
суда, то капитан судна должен предоставлять и классифицировать 
указанную ниже дополнительную информацию о пожаре в форме, 
изложенной в прил. 6 и доп. А, В Кодекса. В состав дополнитель-
ных сведений входят ответы на следующие вопросы. 

1. О начале и обнаружении пожара: 
- как было оповещено о пожаре судно; 
- как было оповещено о пожаре то или иное конкретное лицо, 

где начался пожар; 
- как начался пожар (если это известно); 
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- каково было первое предпринятое действие. Кроме того, не-
обходимо дополнительно указать: 

а) состояние противопожарного оборудования, подтвержден-
ное данными освидетельствования/проверок; 

б) огнетушители, их типы: 
- находящиеся поблизости от места возникновения пожара; 
- имеющиеся на судне; 
- использованные при тушении пожара; 
в) шланги – имеющиеся/использованные; 
г) насосы – имеющиеся/использованные. 
О ходе борьбы с пожаром (тушении): 
- была ли вода подана в пожарную магистраль немедленно? 
- были ли перекрыты каналы вентиляции в помещении? 
- какова природа горевших и окружавших огонь материалов? 
- какова спецификация огнестойких переборок вокруг очага огня? 
- каковы были помехи, вызванные: 
- дымом; 
- температурой; 
- газами; 
- оценка возможности свободного доступа к очагу пожара; 
- оценка возможности доступа для противопожарного обору-

дования; 
- оценка готовности экипажа (частота, продолжительность, со-

держание и места проведения противопожарных учений и тревог); 
- описание помощи береговых пожарных команд (если исполь-

зовалась). 
Пристальное внимание в описании должно быть уделено осо-

бенностям поведения экипажа. 
При проведении расследования и составлении документов после 

произошедшего пожара на судне капитану судна рекомендуется: 
- возможности сохранить в неприкосновенности район (место, 

участок) возникновения пожара до прибытия эксперта; 
- требовать от судовладельца или агента подтверждения до-

пуска на судно экспертов и посторонних лиц; 
- требовать от членов экипажа не разглашать (без разрешения 

капитана, судовладельца или агента) сведений о пожаре и процессе 
борьбы с ним; 

- воздерживаться от личных оценок в описании пожара в рей-
совом отчете судовладельцу (поскольку в дальнейшем этот отчет 
может быть использован в судебном процессе). 
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14.7. Доклады об авариях, связанных с пожарами на судах 
 
В докладах об авариях, связанных с пожарами на судах, жела-

тельно представлять дополнительную информацию, перечислен-
ную ниже. 

1. Имелись ли ограничения, наложенные на судно. 
2. Какова двигательная установка (тип, топливо и т.д.). 
3. Характер груза. 
4. Местонахождение судна: 
4.1. Было судно в пути или в порту. 
4.2. Если в порту, указать условия (погрузка, выгрузка, в ре-

монте или иное). 
5. Местные условия: 
- время суток (дневное, темное); 
- сила ветра (по шкале Бофорта); 
- состояние моря (и используемая шкала). 
6. Место возникновения пожара на судне. 
7. Вероятная причина пожара. 
8. Вероятная причина появления воспламеняющихся жидко-

стей (если имеется). 
9. Описание повреждений. 
10. Количество лиц на судне: 
- пассажиров; 
- экипажа. 
11. Конструкционная противопожарная зашита (кратко описа-

ны огнестойкие и огнезадерживающие переборки, двери, палубы и 
т.д. по всему району, охваченному пожаром). 

12. Метод обнаружения пожара в месте возгорания: 
- автоматический; 
- иные. 
13. Стационарные противопожарные установки: 
- в месте возгорания; 
- в прилегающих районах. 
14. Использованное судовое противопожарное оборудование 

(пена, порошок, СО2, вода, пар и т.д.): 
- стационарные; 
- переносные. 
15. Эффективность предпринятых экипажем мер по тушению 

пожара. 
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16. Оказанная внешняя помощь и использованное при этом обо-
рудование (например, пожарной командой, другим судном и т.д.). 

17. Время, затраченное па борьбу с пожаром: 
- взятие под контроль; 
- прекращение пожара. 
18. Наблюдения. 
19. Классификация причин, условий и особенностей возникно-

вения, развития и ликвидации пожара на судне. 
19.1. Рейс: 
- международный; 
- короткий международный; 
- морской прибрежный; 
- по внутренним водным путям; 
- неизвестен.  
Указывают только один из перечисленных по каждому судну. 
19.2. Условие: 
- на ходу; 
- в порту – погрузка; 
- в порту – выгрузка; 
- в порту – в ожидании отхода; 
- в порту – иное; 
- в ремонте; 
- иные; 
- неизвестен.  
Указывают только одну позицию для каждого судна. Позиции 

«в порту – погрузка» и «в порту – выгрузка» используются только 
для случаев происходящих грузовых операций; любой пожар, про-
изошедший во время ожидания грузовых операций, учитывается по 
позиции «в порту – иное». 

19.3. Время обнаружения пожара: 
- полночь–05.59, 
- 06.00–11.59; 
- 12.00–17.59; 
- 18.00–23.59; 
- неизвестно. 
Указывают только одну позицию для каждого судна. 
19.4. Длительность пожара: 
- потушен за 1 мин; 
- за 1–5 мин; 
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- за 6–10 мин; 
- за 11–30 мин; 
- за 31–60 мин: 
- 3а 1–6 ч; 
- более 6 ч; 
- неизвестен.  
Указывают только одну позицию для каждого судна. 
19.5. Место возникновения пожара: 
- жилые помещения; 
- грузовые помещения; 
- машинное помещение категории А; 
- машинное помещение иной категории; 
- камбуз; 
- грузовое насосное отделение; 
- служебное помещение; 
- иные помещения; 
- неизвестен.  
Указывают только одну позицию для каждого судна. Название 

затронутых пожаром помещений должно соответствовать дейст-
вующей терминологии Конвенции СОЛАС. 

19.6. Затронутые горючие материалы: 
- конструкционные материалы; 
- мебель и багаж; 
- судовые запасы; 
- сухие грузы; 
- жидкие грузы; 
- жидкое топливо: 
- смазочные масла; 
- гидравлическое масло; 
- иные воспламеняющиеся жидкости; 
- неизвестны.  
Могут быть указаны несколько позиций для каждого судна. 
19.7. Источник происхождения воспламеняющихся жидкостей: 
- разрыв трубопровода; 
- подтекание клапана; 
- перелив танка; 
- подтекание сочленений или фланцев; 
- гибкий шланг; 
- подтекающий сальник; 
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- изоляционный материал;  
- пропитанный нефтепродуктами; 
- иные; 
- не применяется; 
- неизвестен. 
Могут быть указаны несколько позиций для каждого судна. 
19.8. Источник возгорания: 
- сигареты, спички и подобные предметы; 
- открытый огонь, иной, чем в пунктах 19.8.1 и 19.8.8; 
- статический заряд; 
- электрический, иной, чем статическое электричество; 
- самовозгорание; 
- столкновение; 
- механический дефект или поломка; 
- открытый огонь шит сварка; 
- выхлопные коллекторы или паропроводы; 
- на другом судне; 
- иное: 
- неизвестен. 
Могут быть указаны несколько позиций для каждого судна, 

особенно если повреждение было настолько серьезным, что можно 
предполагать два или более источника возгорания. 

19.9. Тип защиты в затронутом помещении: 
- Огнестойкие перекрытия; 
- шланги и гидранты; 
- система инертных газов; 
- стационарная система СО2; 
- система галлоидированных углеводородов; 
- система пенотушения; 
- иные стационарные системы пожаротушения (например, ав-

томатическая спринклерная или паротушение); 
- иная зашита (переносные и полупереносные огнетушители); 
- неизвестен. 
Вероятно, могут быть указаны несколько позиций для каждого 

судна. Стационарные системы указывают только в том случае, если 
они находятся в затронутом пожаром помещении; переносные сис-
темы и системы с использованием шлангов вносят, если они могут 
быть доставлены для борьбы с пожаром. 
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19.10. Средства, при помощи которых был обнаружен пожар: 
- установленная и используемая система обнаружения; 
- система обнаружения установлена, но пожар был обнаружен 

персоналом; 
- система обнаружения не установлена, пожар обнаружен пер-

соналом; 
- неизвестно. 
Указывают только одну позицию для каждого судна. Принци-

пиальный вопрос состоит в следующем: установить, была ли сис-
тема обнаружения пожара первой, оповестившей персонал. 

19.11. Эффективность пожаротушения: 
- противопожарное оборудование адекватно; 
- противопожарное оборудование неадекватно; 
- противопожарное оборудование не использовалось надлежа-

щим образом; 
- требовалась ли помощь другого судна; 
- требовалась ли помощь береговой пожарной охраны; 
- судно оставлено; 
- неприменимо; 
- неизвестен. 
Могут быть указаны несколько позиций дня каждого судна. 

Если огонь потушен без борьбы с ним (как, например, в случае, 
когда взрыв гасит огонь), в эту позицию вносят «неприменимо». 

19.12. Размеры повреждений: 
- небольшое повреждение; 
- обширное повреждение; 
- полный выход из эксплуатации; 
- полная конструктивная гибель. 
Могут быть указаны несколько позиций для каждого судна. 

Позицию «Полный выход из эксплуатации из- за серьезного по-
вреждения вносят также в том случае, когда система движения 
судна отключается для помощи в борьбе с пожаром. 

19.13. Сопутствующие наблюдения: 
- конструкция; 
- оборудование; 
- подготовка экипажа; 
- требования к размещению; 
- организация службы; 
- ненадлежащий уход; 
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- иное; 
- никаких. 
Могут быть указаны несколько позиций для каждого судна. 

Должны быть отмечены позитивные и негативные комментарии.  
Последний пункт, 19.13, – это самая важная часть доклада об 

аварии. Следует предпринять все возможные действия для регист-
рации всех докладов, мероприятий, особенностей в работе обору-
дования и действиях моряков при тушении пожара. 

 
       Составление докладов о случаях пожаров 

Акт о пожаре. Состав. 
Осмотр и экспертиза. 
Статическая и динамическая стадии осмотра. 
Состав пожарного расследования. 
Доклад о расследовании. 
Порядок проведения расследования. Документы. 
Технический акт. Заявление об аварийном случае.  
Справка об убытках.  
Донесение. 
Составление акта о пожаре. 
После выполнения всех вышеописанных мер капитан судна 

должен провести тщательное расследование причин возникновения 
пожара, действий экипажа судна по его ликвидации с целью учесть 
допущенные недостатки в организации тушения пожара при прове-
дении пожарных учений. 

В случае судебного разбирательства капитан судна должен 
подготовить рапорт, учитывая при этом: 

- определёнными видами доказательств при разборе происше-
ствий, связанных с пожарами на судах, являются судовые журналы 
(особенно судовой, черновой и машинный), донесения и заметки 
капитана, фотографии и видеофильмы; 

- по возможности фотографии, видеофильмы и схемы должны 
поддержать рапорт капитана. С этой целью на них должна быть 
зарегистрирована дата, время и место, а также подпись капитана 
(или автора). 

Так как содержание рапорта капитана будет известно всем уча-
стникам процесса, необходимо при его составлении ограничиться 
только объективными фактами инцидента; 
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при составлении рапорта капитан должен, по возможности, 
воздержаться от своего мнения о причинах пожара, так как при 
расследовании причин пожара мнение капитана невозможно пере-
оценить, однако это мнение будет играть роль в своё время и по-
этому не должно быть включено в рапорт. 

В рапорте капитан судна должен отразить следующее: 
- место возникновения пожара и объём полученных повреж-

дений; 
- наличие и расположение горючих материалов, которые были 

охвачены огнём или сгорели; 
- действия экипажа по ликвидации пожара, включая использо-

вание систем пенотушения, СО2, и т.д.; 
- при наличии приборов, показывающих концентрацию взры-

воопасных газов, – их показания на различных стадиях пожара;  
- время возможных взрывов и их опасность;  
- расположение пожарных средств и их сосредоточение в рай-

оне пожара; 
- продолжительность борьбы с пожаром; 
- при вовлечении буксиров и других противопожарных или 

иных судов – их назначение, местонахождение и данные об их дей-
ствиях при борьбе с пожаром; 

- объём необходимого ремонта по восстановлению конструк-
ций, разрушенных пожаром, и вскрытия очага пожара;  

- количество и наименования повреждённого или выброшенно-
го за борт груза в процессе тушения пожара; 

- количество и данные о погибших и получивших травмы чле-
нах экипажа, принятые меры по оказанию помощи и сохранению 
жизни. 

Так как при серьёзном пожаре обычно судовладельцем нани-
мается эксперт для определения причин пожара, капитан судна 
должен обеспечить сохранение района пожара как можно ближе к 
первоначальному состоянию. Пропуская таких лиц на борт судна, 
капитан и его помощники должны удостовериться в том, кто эти 
люди и кого они представляют, и, если возможно, получить под-
тверждение и разрешение от судовладельца или его агента. 

Капитан должен обеспечить, чтобы его команда не дискутиро-
вала, об инциденте с кем бы то ни было и не отвечала на вопросы 
посторонних лиц без предварительного разрешения судовладельца 
или агента. Капитан должен воздержаться от дискуссии по обстоя-
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тельствам инцидента и в рейсовом отчёте судовладельцу, так как 
содержание этого документа будет, вероятнее всего, известно всем 
участникам процесса (если начнётся судебный процесс). 

 
14.8. Анализ случаев пожаров 

 
Пожары и взрывы становятся основными причинами катаст-

роф судов. На первый взгляд, может показаться, что число судов, 
погибших от пожаров, увеличивается в связи с общим ростом чис-
ленности мирового флота.  

Однако совершенно очевидно, что количественный рост флота 
не является причиной, определяющей рост аварийности судов от 
пожаров. Пожарная опасность современных судов меняется вместе 
с техническим прогрессом судоходства и судостроения. 

 
Международный Кодекс проведения расследования аварий  

и инцидентов на море 
 
Резолюцией ИМО А.849(20) от 27.11.1997 принят Кодекс про-

ведения расследований аварий и инцидентов на море. Резолюция 
А.884(21) от 25.11.1999 приняла поправки к Кодексу. 

Данный Кодекс признаёт, что каждое государство флага судна 
несёт обязанность проводить расследование любой аварии, про-
изошедшей с его судном. Однако Кодекс признаёт, что, если авария 
произошла в пределах территориальных вод, то это государство 
(статья 2 Конвенции ООН по морскому праву) имеет право рассле-
довать причины аварии, которая может представлять риск челове-
ческой жизни или окружающей среде, или вовлекает средства по-
иска и спасания прибрежного государства, или иным образом за-
трагивает прибрежное государство. 

Цель Кодекса – способствовать единообразному подходу к 
расследованию аварий и инцидентов на море. Однако признается 
необходимость уважения национальных законов и практик рассле-
дования аварийности. Цель любого расследования аварии на море – 
предотвращение таких аварий в будущем. 

В Кодексе используются следующие термины. 
Авария на море – событие, являющееся результатом следую-

щего: 
- гибель или серьёзное ранение человека, причинённые экс-

плуатацией или в связи с эксплуатацией судна; 
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- потеря человека с судна, причинённая эксплуатацией судна; 
- гибель, предполагаемая гибель или оставление судна; 
- повреждение судна; 
- посадка судна на грунт или лишение его возможности движе-

ния или участие в столкновении; 
- повреждение, причинённое эксплуатацией или в связи с экс-

плуатацией судна; 
- ущерб окружающей среде, вызванный повреждением судна 

или судов, в свою очередь, причинённых эксплуатацией судна или 
судов. 

Очень серьёзная авария (катастрофа) – авария, повлекшая пол-
ную гибель судна, гибель человека или серьёзное загрязнение моря. 

Серьёзная авария – авария, не классифицируемая как очень 
серьёзная и которая повлекла: 

- пожар, взрыв, посадку на мель, навал, штормовое поврежде-
ние, ледовое повреждение, трещину в корпусе или предполагаемый 
дефект корпуса и т.п.; 

- конструкционное повреждение, в результате которого судно 
стало немореходным, такое как подводная пробоина, поломка глав-
ных двигателей, значительное повреждение жилых помещений и т.л.; 

- загрязнение моря (независимо от количества сброса); 
- поломка, потребовавшая буксировки или помощи берега. 
Инцидент на море – случай или событие, вызванные эксплуа-

тацией или в связи с эксплуатацией судна, повлекшие угрозу судну 
или человеку, или в результате которого могли произойти серьёз-
ные повреждения судна или мог быть нанесён ущерб окружающей 
среде. 

Причины – действия, упущения, события, существующие или 
предшествующие условия, или какие-либо сочетания их, привед-
шие к аварии или инциденту. 

Расследование аварии или инцидента на море – процесс, про-
водимый открыто или закрыто в целях предотвращения аварий, 
который включает сбор и анализ информации, составление выво-
дов, включая выявление обстоятельств и определение причин и 
способствующих факторов и, если необходимо, подготовку реко-
мендаций по безопасности. 

Инспектор по расследованию аварий – лицо или лица, квали-
фицированные и назначенные расследовать аварию по заложенным 
в национальном законодательстве процедурам с целью поддержа-
ния безопасности на море и защиты морской окружающей среды. 
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Серьёзное ранение – ранение, полученное лицом в аварии и 
приведшее к нетрудоспособности более чем на 72 ч, считая со дня 
ранения в пределах семи дней. 

Судно – любое средство, используемое для судоходства. 
Головное расследующее государство – государство, прини-

мающее ответственность за проведение расследования по взаимной 
договоренности между значительно заинтересованными государст-
вами. 

Существенно заинтересованное государство – государство: 
- которое является государством флага судна, являющегося 

объектом расследования; 
- в чьих внутренних или территориальных водах произошла 

авария; 
- где авария причинила или угрожала серьёзным вредом окру-

жающей среде этого государства; 
- где последствия аварии причинили или угрожали серьёзным 

вредом этому государству или искусственным островам, установ-
кам или постройкам, над которыми оно уполномочено осуществ-
лять юрисдикцию; 

- где в результате аварии погибли или получили серьёзные ра-
нения граждане этого государства; 

- которое имеет в своем распоряжении важную информацию, 
могущую быть использованной в расследовании; 

- которое по какой-либо причине, выказывает интерес, рас-
сматриваемый головным расследующим государством как значи-
тельный. 

 
14.9. Проведение расследований аварий 

 
При расследовании аварий и инцидентов на море следует при-

нимать во внимание: 
- тщательные и не уводящие в сторону расследования аварий 

являются самым эффективным путём к установлению обстоя-
тельств и причин аварии; 

- только через тесное сотрудничество между государствами со 
значительным интересом можно добиться полного анализа аварии; 

- инспекторы по расследованию аварий должны иметь беспре-
пятственный доступ к соответствующей информации по безопас-
ности, включая акты освидетельствований; 
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- при расследовании аварии, где бы она ни произошла, все за-
регистрированные данные должны эффективно использоваться, 
включая записи приборов регистрации; 

- инспекторы по расследованию должны иметь доступ к любо-
му морскому персоналу соответствующих государств; 

- расследование должно принимать во внимание любые реко-
мендации ИМО или МОТ, в особенности относящиеся к человече-
скому фактору; 

- доклады о расследовании являются наиболее эффективными, 
когда они доведены до сведения морской отрасли и общества. 

Расследование должно начинаться как можно скорее после 
аварии. Государствам флага судна настоятельно рекомендуется 
предпринимать расследования всех аварий их судов. Все случаи 
серьёзных и очень серьёзных аварий должны быть расследованы. 

Головное расследующее государство ответственно: 
- за выработку общей стратегии расследования аварии совме-

стно с заинтересованными государствами; 
- предоставление инспектора по расследованию и координации 

расследования; 
- установление параметров расследования, основанных на сво-

ём законодательстве, и соблюдение этого законодательства; 
- сохранение показаний и других доказательств, собранных 

расследованием; 
- подготовку доклада о расследовании и получение отзывов за-

интересованных государств; 
- координацию, при необходимости, с другими организациями, 

проводящими свои расследования; 
- обеспечение поддержки от необходимых вспомогательных 

служб; 
- связь с агентствами, организациями и отдельными лицами, не 

являющимися членами бригады расследования. 
Государство, проводящее расследование аварии, не должны 

раскрывать для целей иных, чем расследование аварии, следующие 
обстоятельства дела: 

- все показания, взятые с лиц в ходе расследования; 
- все общение между лицами, вовлечёнными в эксплуатацию 

судна; 
- медицинскую или информацию личного характера в отноше-

нии лиц, вовлечённых в аварию или инцидент; 
- мнения, выраженные в ходе проведения расследования. 
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Эти записи должны включаться в окончательный доклад или 
его дополнения, только если они прямым образом связаны с анали-
зом аварии или инцидента. 

После окончания расследования, головное расследующее госу-
дарство направляет доклад в ИМО. Доклады должны отвечать типо-
вому формату ИМО и, если это возможно, обязательно включают: 

- краткое описание с основными фактами аварии и с указанием 
погибших, раненых или случаями загрязнения в результате аварий; 

- флаг судна, владельца, управляющих, компании и классифи-
кационное общество; 

- основные размерения и данные о главном двигателе любого 
вовлечённого в аварию судна, вместе с описанием экипажа, распо-
рядка вахт и работ и других имеющих значение обстоятельств, та-
ких как стаж работы на судне; 

- очерёдность событий, подробно описывающую обстоятельст-
ва аварии; 

- анализ и комментарии, которые способствуют приходу к ло-
гическим заключениям или выводам и устанавливающим все фак-
торы, способствовавшие аварии; 

- раздел или разделы, анализирующие и комментирующие 
причинные элементы, с целью включения в базы данных ИМО по 
аварийности; 

- если необходимо, рекомендации с целью предотвращения 
подобных аварий.  

 
14.10. Положение о порядке расследования аварий  

или инцидентов на море 
 
Данное Положение зарегистрировано в Минюсте России 

19.02.2014 № 31355. Утверждено Приказом Минтранса России от 
8.10.2013 № 308. 

I. Общие положения.  
1. Положение о порядке расследования аварий или инцидентов 

на море (далее – Положение) разработано в соответствии: 
- с Федеральным законом от 30.04.1999 № 81-ФЗ «Кодекс тор-

гового мореплавания Российской Федерации» (далее – КТМ); 
- Международной конвенцией о грузовой марке 1966 г.; 
- Международной конвенцией по предотвращению загрязнения 

моря с судов 1973 г., измененной Протоколом 1978 г. к ней;  
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- Международной конвенцией по охране человеческой жизни 
на море 1974 г., измененной Протоколом 1978 г. и Протоколом 
1988 г. (СОЛАС-74); 

- Конвенцией Организации Объединенных Наций по морскому 
праву 1982 г.; 

- Резолюцией Ассамблеи Международной морской организа-
ции А.987(24) «О Руководстве по справедливому обращению с мо-
ряками в случае морской аварии»; 

- Кодексом международных стандартов и рекомендуемой 
практики расследования аварии или инцидента на море (Резолюция 
MSC.255(84) Комитета по безопасности на море Международной 
морской организации). 

Расследование аварий или инцидентов на море осуществляется 
с учетом требований Руководства по расследованию человеческого 
фактора в морских авариях и инцидентах (Резолюция А.884(21) 
Ассамблеи Международной морской организации). 

2. Настоящее Положение устанавливает порядок расследова-
ния и учета аварий или инцидентов, произошедших (в прямой свя-
зи с эксплуатацией судна) с самоходными судами, буксируемыми 
судами или иными плавучими объектами (только на период их пе-
регона) на море, в акваториях морских портов и на участках рек с 
морским режимом судоходства, или с участием таких судов и объ-
ектов (далее – аварийные случаи), плавающими: 

- под Государственным флагом Российской Федерации (далее – 
суда); 

- под флагами иностранных государств (далее – иностранные 
суда) в предусмотренных настоящим Положением случаях. 

3. Целью проведения расследования аварийных случаев явля-
ется установление причин аварийных случаев и выработка реко-
мендаций по их предотвращению в будущем. 

4. Настоящее Положение не применяется при расследовании 
аварийных случаев, произошедших только: 

- с военными кораблями, военно-вспомогательными судами и 
другими судами, находящимися в собственности государства или 
эксплуатируемыми им и используемыми только для правительст-
венной некоммерческой службы; 

- с маломерными судами, используемыми в некоммерческих 
целях; 

- с плотами леса; 
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- с судами, находящимися в постройке, ремонте, во время от-
стоя без экипажа. 

Настоящее Положение не применяется при расследовании ава-
рийных случаев, связанных с повреждением судном рыболовных 
сетей (снастей, тралов), исключая случаи намотки сетей (снастей, 
тралов) на гребной винт (винты) или руль. 

5. Расследование аварийных случаев включает сбор и анализ 
доказательств, установление причин, подготовку соответствующих 
рекомендаций по предупреждению таких аварийных случаев в бу-
дущем и повышению уровня безопасности мореплавания, включая 
повышение уровня подготовки персонала. 

6. Расследование аварийных случаев осуществляется отдельно 
и независимо от любого другого расследования, проводимого в 
рамках уголовного, административного или иного производства, и 
не препятствует любому другому расследованию. 

7. Расследуется инцидент в случае, если имели место: 
- повреждение судна без потери мореходных качеств; 
- посадка судна на мель и его нахождение на мели 24 ч и менее; 
- смещение перевозимого судном груза, не приведшее к потере 

мореходных качеств судна; 
- лишение возможности движения судна 24 ч и менее; 
- намотка сетей (снастей, тралов) на гребной винт (винты) или 

руль; 
- вызванное повреждением судна загрязнение окружающей 

среды, в том числе разлив нефти или нефтепродуктов ниже уровня, 
отнесенного к чрезвычайной ситуации в соответствии с приказом 
МПР России от 3.03.2003 № 156 «Об утверждении указаний по оп-
ределению нижнего уровня разлива нефти и нефтепродуктов для 
отнесения аварийного разлива к чрезвычайной ситуации».  

Расследуется авария в случае, если имели место: 
- гибель человека, произошедшая в прямой связи с эксплуата-

цией судна; 
- тяжкий вред, причиненный здоровью человека в прямой свя-

зи с эксплуатацией судна; 
- потеря человека с судна; 
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- повреждение судна (утрата мореходных качеств и/или созда-
ние препятствий производственной деятельности в связи с появле-
нием эксплуатационных ограничений); 

- смещение перевозимого судном груза и/или изменение физи-
ко-химических свойств перевозимого судном груза, приведшее к 
утрате мореходных качеств судна; 

- посадка судна на мель и его нахождение на мели более 24 ч; 
- лишение возможности движения судна более 24 ч, за исклю-

чением случая намотки сетей (снастей, тралов) на гребной винт 
(винты) или руль; 

- повреждение объектов морской инфраструктуры вне судна, 
которое может серьезно угрожать безопасности самого судна, дру-
гого судна или отдельного лица, либо безопасности судоходства; 

- причинение серьезного ущерба окружающей среде или воз-
можный серьезный ущерб окружающей среде, в том числе разлив 
нефти или нефтепродуктов, равный или выше уровня, отнесенного 
к чрезвычайной ситуации в соответствии с приказом МПР России 
от 3.03.2003 № 156 «Об утверждении указаний по определению 
нижнего уровня разлива нефти и нефтепродуктов для отнесения 
аварийного разлива к чрезвычайной ситуации», вызванный повре-
ждением судна или судов, и меньше 500 т.  

 
Расследуется очень серьезная авария в случае, если имели место: 
- гибель судна; 
- гибель двух и более человек, произошедшая в прямой связи с 

эксплуатацией судна; 
- гибель буксируемого судна или иного плавучего объекта, 

буксируемого судном; 
- причинение очень серьезного ущерба окружающей среде, в 

том числе разлив нефти или нефтепродуктов от 500 т и выше, вы-
званный повреждением судна или судов. 

8. Расследование аварийного случая не включает расследование 
действий или бездействия, совершенных с намерением причинить 
вред безопасности судна, любому лицу или окружающей среде. 

 
II. Орган расследования аварийных случаев 
9. Органом расследования аварийных случаев является Феде-

ральная служба по надзору в сфере транспорта (далее – Ространс-
надзор). 



 281

Для расследования аварии Ространснадзор создает комиссию, в 
состав которой включаются представители организации/организа-
ций, уполномоченной/уполномоченных на классификацию и осви-
детельствование судов, представители капитана морского порта, 
расположенного вблизи места аварийного случая и/или представи-
тели капитана морского порта регистрации судна/судов, с кото-
рым/которыми произошел аварийный случай. 

10. Для проведения экспертизы или анализов к работе комиссии 
по согласованию привлекаются представители научных организаций 
и/или эксперты, имеющие соответствующую квалификацию. 

При расследовании очень серьезной аварии в состав указанной 
комиссии по согласованию включаются представители Минтранса 
России и Федерального агентства морского и речного транспорта. 

При расследовании очень серьезной аварии с судном рыбопро-
мыслового флота в состав комиссии по согласованию включается 
представитель Федерального агентства по рыболовству (далее – Рос-
рыболовство). 

11. Ространснадзор во время проведения расследования ава-
рийного случая: 

- беспрепятственно посещает суда, береговые организации, про-
водит опрос очевидцев, запрашивает любую информацию, имею-
щую отношение к аварийному случаю, привлекает в ходе рассле-
дования соответствующих специалистов для проведения анализов 
и экспертиз; 

- на основе установленных фактов определяет причины ава-
рийного случая, разрабатывает рекомендации по предупреждению 
подобных аварийных случаев в будущем. 

 
III. Сообщение об аварийном случае 
12. Капитан судна обязан незамедлительно сообщить о про-

изошедшем аварийном случае: 
- Государственному морскому спасательно-координационному 

центру (далее – ГМСКЦ) или морскому спасательно-координа-
ционному центру (далее – МСКЦ), морскому спасательному под-
центру (далее – МСПЦ) при нахождении судна в поисково-
спасательном районе Российской Федерации; 

- судовладельцу; 
- в Ространснадзор; 
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- капитану ближайшего морского порта Российской Федерации 
и/или капитану планируемого морского порта захода в Российской 
Федерации; 

- в Росрыболовство при аварийном случае с судном рыбопро-
мыслового флота; 

- администрации Северного морского пути при аварийном слу-
чае, произошедшем при плавании судна в акватории Северного 
морского пути. 

Если аварийный случай произошел в территориальном море 
или во внутренних морских водах иностранного государства, капи-
тан судна, плавающего под Государственным флагом Российской 
Федерации, также обязан сообщить о произошедшем в ближайший 
иностранный МСКЦ/МСПЦ при нахождении судна в поисково-
спасательном районе иностранного государства и продублировать 
сообщение в адрес ближайшего российского МСКЦ/МСПЦ, в Ро-
странснадзор, в Росрыболовство при аварийном случае с судном 
рыбопромыслового флота и в ближайшее консульское учреждение 
Российской Федерации. 

13. ГМСКЦ, МСКЦ или МСПЦ незамедлительно направляет в 
Ространснадзор имеющуюся информацию о каждом аварийном 
случае, произошедшем в поисково-спасательных районах Россий-
ской Федерации. 

14. При повреждении средств навигационного оборудования 
(далее – СНО) в результате аварийного случая капитан судна обя-
зан незамедлительно сообщить о таком повреждении: 

- судовладельцу; 
- в Ространснадзор; 
- капитану морского порта Российской Федерации, на террито-

рии или в акватории которого находится СНО; 
- в Росрыболовство при аварийном случае с судном рыбопро-

мыслового флота; 
- администрации Северного морского пути при аварийном слу-

чае, произошедшем при плавании судна в акватории Северного 
морского пути. 

15. В сообщении об аварийном случае содержится следующая 
информация: 

- тип, название и идентификационный номер Международной 
морской организации (далее – номер ИМО) судна; 

- фамилия, имя, отчество (при наличии) капитана судна; 
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- судовладелец и его номер ИМО (при его наличии), адрес, те-
лефон, факс; 

- морской порт (место) регистрации судна; 
- дата и время аварийного случая; 
- место аварийного случая (порт, причал, пролив, залив, рейд, 

внутренние морские воды, территориальное море, открытое море); 
- географические координаты места аварийного случая; 
- географические координаты местонахождения судна, дата и 

время составления сообщения об аварийном случае; 
- краткое описание аварийного случая; 
- число получивших тяжкие телесные повреждения и/или по-

гибших людей; 
- идентификационные данные любого другого вовлеченного в 

аварийный случай судна; 
- дата и время составления сообщения об аварийном случае. 
 
IV. Порядок расследования аварийных случаев 
16. Ространснадзор в течение двух рабочих дней с даты полу-

чения сообщения об аварийном случае в соответствии с главой III 
настоящего Положения регистрирует аварийный случай и начинает 
его расследование. 

17. В течение 10 рабочих дней с даты получения сообщения об 
аварийном случае в соответствии с главой III настоящего Положе-
ния судовладелец судна, с которым произошел аварийный случай 
(далее – судовладелец), или представитель судовладельца направ-
ляет в Ространснадзор следующие из имеющихся в наличии мате-
риалы и документы: 

- акт об аварийном случае; 
- выписки из журналов, ведущихся на судне, относящиеся к 

аварийному случаю; 
- копии навигационных карт с навигационной прокладкой рей-

са, в котором произошел аварийный случай; 
- данные судового прибора регистрации данных о рейсе (ПРД) 

или судового упрощенного прибора регистрации данных о рейсе 
(У-ПРД); 

- планы, схемы маневрирования, столкновения; 
- заверенные судовой печатью копии актов организации, упол-

номоченной на классификацию и освидетельствование судов, кото-
рая осуществила классификацию и освидетельствование судна, с 
которым произошел аварийный случай; 
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- заверенные судовой печатью копии судовых документов, за 
исключением журналов, ведущихся на судне; 

- заверенную судовой печатью копию таблицы маневренных 
элементов; 

- схематический чертеж аварийного случая; 
- чертежи повреждений; 
- протоколы опроса очевидцев (далее – протоколы опроса) ка-

питаном судна, и/или старшим помощником капитана, и/или су-
довладельцем, и/или представителем судовладельца; 

- радиограммы, телексы, относящиеся к аварийному случаю; 
- акты осмотров судна; 
- планшеты глубин; 
- схемы заводки буксирных тросов; 
- результаты лабораторных анализов и технических экспертиз; 
- фотографии на бумажном или электронном носителе (файлы 

в формате jpg или pdf), относящиеся к аварийному случаю, в том 
числе фотографии с экранов навигационных приборов с данными 
на момент аварийного случая; 

- подробную информацию о судне, с которым произошел ава-
рийный случай, включающую в себя: наибольшие размерения суд-
на с точностью до 0,1 м, вместимость судна (валовую/чистую), тип 
и мощность судовой энергетической установки, скорость полного 
хода в узлах (маневренного/морского), число и конструкцию греб-
ных винтов, конструкцию руля, сведения об электрорадионавига-
ционных приборах, мощность судовой радиостанции/других 
средств связи и радиус их действия, число и производительность 
водоотливных средств, сведения о противопожарных средствах, 
категорию ледовых усилений судна, сроки действия судовых доку-
ментов; род; количество груза (в метрических тоннах) и его разме-
щение в грузовых помещениях судна, численность экипажа, коли-
чество пассажиров, осадку судна носом, кормой и среднюю (с точ-
ностью до 0,1 м) на момент аварийного случая. 

В акте об аварийном случае указываются: 
- фамилии, имена, отчества (при наличии) и должности лиц, 

составивших акт; 
- информация о судне, с которым произошел аварийный слу-

чай (название, флаг, номер ИМО судна, порт (место) регистрации и 
номер регистрации), место и год постройки; 

- информация о судовладельце с указанием его адреса и номера 
ИМО (при наличии); 
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- вид (посадка на мель, столкновение, опрокидывание судна, 
затопление судна, разрушение/повреждение конструкций и/или 
механизмов судна, загрязнение окружающей среды, гибель челове-
ка, тяжкий вред, причиненный здоровью человека), место аварий-
ного случая с указанием его географических координат, дата и 
время аварийного случая; 

- подробное описание повреждений судна (при наличии); 
- причины аварийного случая; 
- информация о пострадавших людях (фамилия, имя, отчество 

(при наличии), дата рождения, гражданство) с указанием количест-
ва детей в возрасте до 16 лет (при наличии); 

- перечень утраченного и/или поврежденного имущества (при 
наличии); 

- в случае инцидента – причины инцидента, выводы и предло-
жения капитана судна по предупреждению подобных инцидентов в 
будущем. 

В протоколах опросов указываются: 
- дата и время опроса; 
- фамилия, имя и отчество (при наличии) опрашиваемого; 
- число, месяц и год рождения опрашиваемого; 
- должность, занимаемая на судне (для члена экипажа судна, 

вовлеченного в аварийный случай); 
- стаж работы опрашиваемого, в том числе всего на морском 

транспорте и в последней должности на судне, с которым произо-
шел аварийный случай; 

- специальное образование опрашиваемого (какое учебное за-
ведение и когда окончил); 

- квалификация по диплому опрашиваемого (наименование и 
номер диплома, когда и кем выдан); 

- адрес регистрации и адрес места фактического проживания 
опрашиваемого; 

- заданные в ходе опроса вопросы и полученные ответы; 
- фамилия, имя, отчество (при наличии) и должность лица, 

проводящего опрос. 
Протокол опроса подписывают опрашиваемый и опрашиваю-

щий, подписи проставляются ими на каждом листе протокола опроса. 
Перечисленные в настоящем пункте и пунктах 19 и 25 настоя-

щего Положения материалы и документы должны быть составлены 
на русском и/или английском языке. 
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18. В случае если в течение 15 рабочих дней с даты регистра-
ции Ространснадзором аварийного случая материалы и документы, 
направляемые в соответствии с пунктом 17 настоящего Положения, 
от судовладельца или представителя судовладельца в Ространснад-
зор не поступили, Ространснадзор проводит расследование аварий-
ного случая на основании имеющейся информации. 

19. Во время расследования аварийного случая по запросу Ро-
странснадзора капитан судна, судовладелец или представитель су-
довладельца дополнительно представляет: 

- акт внеочередного освидетельствования организацией, упол-
номоченной на классификацию и освидетельствование судов, и акты 
других видов освидетельствования, назначенных организацией, 
уполномоченной на классификацию и освидетельствование судов; 

- фотографии повреждений судна на бумажном или электрон-
ном носителе (файлы в формате jpg или pdf). 

20. По результатам рассмотрения представленных капитаном 
судна, судовладельцем или представителем судовладельца мате-
риалов и документов или на основании имеющейся информации в 
случае, предусмотренном пунктом 18 настоящего Положения, Ро-
странснадзор относит аварийный случай к инциденту, аварии или 
очень серьезной аварии в соответствии с пунктом 7 настоящего 
Положения. 

21. Если аварийный случай отнесен к инциденту на основании 
представленных в соответствии с пунктом 17 настоящего Положе-
ния материалов и документов, расследование инцидента заключа-
ется в рассмотрении Ространснадзором причин инцидента, выводов 
и предложений капитана судна по предупреждению подобных ин-
цидентов в будущем, указанных в акте об аварийном случае. По 
результатам расследования инцидента Ространснадзор в течение 10 
рабочих дней с даты получения материалов и документов, в соот-
ветствии с пунктом 17 настоящего Положения, составляет и утвер-
ждает заключение по расследованию аварийного случая (далее – 
заключение). 

22. Срок расследования Ространснадзором аварии или очень 
серьезной аварии составляет 60 рабочих дней со дня регистрации 
аварийного случая. 

По окончании расследования аварии или очень серьезной ава-
рии Ространснадзор составляет и утверждает заключение. 
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23. Если член комиссии не согласен с заключением, он пись-
менно излагает свое особое мнение, которое приобщается к заклю-
чению в виде приложения. 

24. Копия заключения в течение 10 рабочих дней после окон-
чания расследования направляется судовладельцу, а при аварийном 
случае с судном рыбопромыслового флота – судовладельцу и в 
Росрыболовство. 

25. Заключение содержит следующие сведения: 
- дату и место окончания расследования; 
- фамилии, имена и отчества (при наличии) лиц, проводивших 

расследование; 
- информацию о рейсе судна, с которым произошел аварийный 

случай (порт отхода, порт назначения); 
- информацию об отнесении аварийного случая к инциденту, 

аварии или очень серьезной аварии в соответствии с пунктом 7 на-
стоящего Положения; 

- вид аварийного случая (посадка на мель, столкновение, опро-
кидывание судна, затопление судна, разрушение/повреждение кон-
струкций и/или механизмов судна, загрязнение окружающей среды, 
гибель человека, тяжкий вред, причиненный здоровью человека); 

- дату и время аварийного случая; 
- место аварийного случая (порт, причал, пролив, залив, рейд, 

внутренние морские воды, территориальное море, открытое море); 
- географические координаты места аварийного случая; 
- информацию о судне, с которым произошел аварийный слу-

чай (название, флаг, номер ИМО судна, порт (место) регистрации и 
номер регистрации), место и год постройки; 

- информацию о судовладельце с указанием его адреса и номе-
ра ИМО (при наличии); 

- подробную информацию о судне, с которым произошел ава-
рийный случай, включающую в себя: наибольшие размерения суд-
на с точностью до 0,1 м, вместимость судна (валовую/чистую), тип 
и мощность судовой энергетической установки, скорость полного 
хода в узлах (маневренного/морского), число и конструкцию греб-
ных винтов, конструкцию руля, сведения об электрорадионавига-
ционных приборах, мощность судовой радиостанции/других 
средств связи и радиус их действия, число и производительность 
водоотливных средств, сведения о противопожарных средствах, 
категорию ледовых усилений судна, сроки действия судовых доку-
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ментов; род; количество груза (в метрических тоннах) и его разме-
щение в грузовых помещениях судна, численность экипажа, коли-
чество пассажиров, осадку судна носом, кормой и среднюю (с точ-
ностью до 0,1 м) на момент аварийного случая; 

- информацию об освидетельствовании судна организацией, 
уполномоченной на классификацию и освидетельствование судов 
(орган/органы, выдавший классификационные и конвенционные 
документы и проводивший последние освидетельствования судна и 
судоходной компании); 

- срок действия классификационного свидетельства; 
- перечень и сроки действия документов, выданных судну в со-

ответствии с международными договорами Российской Федерации; 
- последствия аварийного случая (гибель человека; тяжкий 

вред, причиненный здоровью человека; потеря человека с судна; 
утрата груза; гибель судна; повреждения корпуса, механизмов, сис-
тем, устройств, оборудования, груза и других материальных ценно-
стей; загрязнение окружающей среды; повреждение объектов мор-
ской инфраструктуры; простой судна (часов, суток), включая про-
стой судна, связанный с производством аварийного ремонта); 

- результаты расследования аварийного случая (условия и об-
стоятельства, при которых произошел аварийный случай; установ-
ленные факты; причины аварийного случая; выводы;  

- рекомендации по предупреждению подобных аварийных слу-
чаев в будущем). 

К заключению при наличии прилагаются:  
- выписки из судовых журналов;  
- копии навигационных карт с навигационной прокладкой рей-

са, в котором произошел аварийный случай;  
- расшифровка данных судового прибора регистрации данных 

о рейсе (ПРД) или судового упрощенного прибора регистрации 
данных о рейсе (У-ПРД);  

- планы; схемы маневрирования, столкновения;  
- копии актов организации, уполномоченной на классифика-

цию и освидетельствование судов, которая осуществила классифи-
кацию и освидетельствование судна, с которым произошел аварий-
ный случай;  

- копии судовых документов;  
- копии таблиц маневренных элементов;  
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- схематический чертеж аварии; чертежи повреждений; прото-
колы опросов;  

- радиограммы; телексы;  
- справки; акты осмотров;  
- планшеты глубин;  
- схема заводки буксирных тросов;  
- результаты лабораторных анализов и технических экспертиз;  
- фотографии, а также другие документы, подтверждающие 

события аварийного случая. 
26. Если эксплуатация судна, с которым произошла авария или 

очень серьезная авария, может быть продолжена, проводимое Ро-
странснадзором расследование не должно препятствовать продол-
жению эксплуатации судна. 

27. Если в аварийный случай было вовлечено иностранное 
судно, а также при расследовании очень серьезной аварии, заклю-
чение должно быть составлено с учетом требований Кодекса меж-
дународных стандартов и рекомендуемой практики расследования 
аварии или инцидента на море (Резолюция MSC.255(84) Комитета 
по безопасности на море Международной морской организации), 

и должно иметь перевод на английский язык. 
28. В случае несогласия с заключением судовладелец в течение 

30 рабочих дней после получения копии заключения направляет 
мотивированные возражения в Ространснадзор. 

29. Ространснадзор в течение 14 рабочих дней со дня получе-
ния возражений судовладельца рассматривает эти возражения, по-
сле чего либо оставляет заключение без изменений, либо в случае, 
если возражения указывают на обстоятельства, существенно влияю-
щие на ранее установленные причины аварийного случая, назнача-
ет дополнительное расследование. 

Информация о принятом Ространснадзором решении в течение 
пяти рабочих дней направляется судовладельцу, а при аварийном 
случае с судном рыбопромыслового флота – судовладельцу и в 
Росрыболовство. 

Срок дополнительного расследования Ространснадзором ава-
рийного случая составляет 30 рабочих дней со дня назначения до-
полнительного расследования. 

30. При проведении дополнительного расследования или в 
случае вновь открывшихся обстоятельств, существенно влияющих 
на ранее установленные причины аварийного случая, Ространснад-
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зор имеет право вносить изменения в заключение на основании 
решения специально созданной в соответствии с п. 9 настоящего 
Положения комиссии. Решение комиссии доводится до судовла-
дельца, копия заключения в течение 10 рабочих дней с даты окон-
чания дополнительного расследования направляется судовладель-
цу, а при аварийном случае с судном рыбопромыслового флота – 
судовладельцу и в Росрыболовство. 

31. Судовладелец в течение 30 рабочих дней после получения 
заключения разрабатывает и осуществляет мероприятия по предот-
вращению подобных аварийных случаев в будущем. 

В случае направления в Ространснадзор мотивированного воз-
ражения, срок разработки и осуществления, указанный в абзаце 
первом настоящего пункта мероприятий исчисляется с даты полу-
чения судовладельцем информации об оставлении заключения без 
изменений в соответствии с п. 29 настоящего Положения или с да-
ты получения судовладельцем копии заключения в соответствии с 
п. 30 настоящего Положения. 

О принятых мерах судовладелец в течение 30 рабочих дней 
после получения заключения извещает Ространснадзор, организа-
ции, освидетельствовавшие судно и судовладельца на соответствие 
требованиям Международного кодекса по управлению безопасно-
стью (Резолюция А.741(18) Ассамблеи Международной морской 
организации, СОЛАС-74, глава IX), а при аварийном случае с суд-
ном рыбопромыслового флота – Росрыболовство. 

При проведении в установленном порядке проверок деятель-
ности судовладельцев Ространснадзор учитывает выполнение ме-
роприятий по предотвращению подобных аварийных случаев в бу-
дущем, предпринятых судовладельцем по результатам расследова-
ния аварийного случая. 

 
V. Расследование аварийных случаев с иностранными судами 
32. Аварийный случай, произошедший с иностранным судном 

в пределах территориального моря или внутренних морских вод 
Российской Федерации, подлежит расследованию Ространснадзо-
ром в соответствии с настоящим Положением и Кодексом между-
народных стандартов и рекомендуемой практики расследования 
аварии или инцидента на море (Резолюция MSC.255(84) Комитета 
по безопасности на море Международной морской организации). 
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33. Ространснадзор обязан незамедлительно сообщить об ава-
рийном случае с иностранным судном, произошедшем в пределах 
территориального моря или внутренних морских вод Российской 
Федерации, морской администрации государства флага иностран-
ного судна. 

34. Если аварийный случай с иностранным судном произошел 
за пределами территориального моря Российской Федерации, Ро-
странснадзор расследует такой аварийный случай только по прось-
бе капитана иностранного судна, судовладельца или морской ад-
министрации государства, под флагом которого плавает данное 
судно. 

35. Представитель иностранного судна (морская администра-
ция государства флага), с которым произошел аварийный случай, 
может принимать участие в расследовании с учетом требований 
Кодекса международных стандартов и рекомендуемой практики 
расследования аварии или инцидента на море (Резолюция 
MSC.255(84) Комитета по безопасности на море Международной 
морской организации). 

36. Задержание причастного к аварийному случаю иностранно-
го судна проводится в порядке, предусмотренном законодательст-
вом Российской Федерации, и с учетом требований Кодекса меж-
дународных стандартов и рекомендуемой практики расследования 
аварии или инцидента на море (Резолюция MSC.255(84) Комитета 
по безопасности на море Международной морской организации). 

37. Судовладелец иностранного судна или морская админист-
рация государства флага иностранного судна, с которым произо-
шел аварийный случай, может в двухмесячный срок со дня получе-
ния заключения обжаловать его в Ространснадзор. 

 
VI. Учет аварийных случаев 
38. Ространснадзор ведет статистический учет аварийных слу-

чаев, за исключением инцидентов. 
39. Аварийные случаи, произошедшие с иностранными суда-

ми, к статистическому учету не принимаются. 
40. Ространснадзор учитывает расследованные Ространснадзо-

ром аварийные случаи в журнале учета аварийных случаев на море 
с судами. 
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В журнал учета аварийных случаев на море с судами подлежат 
включению следующие сведения: 

- номер аварийного дела; 
- информация об отнесении аварийного случая к инциденту, 

аварии или очень серьезной аварии в соответствии с п. 7 настояще-
го Положения; 

- тип и название судна, с которым произошел аварийный случай; 
- номер ИМО судна, с которым произошел аварийный случай; 
- информация о судовладельце судна, с которым произошел 

аварийный случай, – номер ИМО (при наличии), адрес, телефон, 
факс; 

- фамилия, имя, отчество (при наличии) капитана судна, с ко-
торым произошел аварийный случай; 

- тип и название другого судна (других судов), вовлеченного в 
аварийный случай; 

- номер ИМО другого судна (других судов), вовлеченного в 
аварийный случай; 

- информация о судовладельце (судовладельцах) другого судна 
(других судов), вовлеченного в аварийный случай, – номер ИМО 
(при наличии), адрес, телефон, факс; 

- фамилия, имя, отчество (при наличии) капитана(ов) другого 
судна (других судов), вовлеченного в аварийный случай; 

- дата и время аварийного случая; 
- место аварийного случая (порт, причал, пролив, залив, рейд, 

внутренние морские воды, территориальное море, открытое море); 
- географические координаты места аварийного случая; 
- вид аварийного случая (посадка на мель, столкновение, опро-

кидывание судна, затопление судна, разрушение/повреждение кон-
струкций и/или механизмов судна, загрязнение окружающей среды, 
гибель человека, тяжкий вред, причиненный здоровью человека); 

- причина аварийного случая; 
- последствия аварийного случая; 
- информация о лице, проводившем расследование аварийного 

случая; 
- даты начала и окончания расследования; 
- сведения о продлении срока расследования; 
- информация о мероприятиях по предупреждению подобных 

аварийных случаев в будущем; 
- другие относящиеся к аварийному случаю сведения. 
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Журнал учета аварийных случаев на море с судами ведется на 
бумажных носителях или в электронной форме. Журнал, оформ-
ленный на бумажном носителе, должен иметь пронумерованные 
страницы, а также даты начала и окончания ведения журнала (чис-
ло, месяц, год). 

Документы о расследованных аварийных случаях подлежат хра-
нению в соответствии с законодательством Российской Федерации. 

41. Ространснадзор разрабатывает рекомендации по преду-
преждению аварийных случаев и доводит их до сведения судов-
ладельцев, капитанов морских портов и других заинтересованных 
органов и организаций, направляет в Министерство транспорта 
Российской Федерации копии заключений по расследованиям 
очень серьезных аварий на море на русском и английском языках 
для обобщения и последующего направления в Международную 
морскую организацию. 

42. Росрыболовство учитывает аварийные случаи, произошед-
шие с судами рыбопромыслового флота, расследованные Ространс-
надзором, обобщает причины аварийных случаев, разрабатывает 
рекомендации по предупреждению аварийных случаев с судами 
рыбопромыслового флота и доводит их до сведения судовладель-
цев и экипажей судов рыбопромыслового флота, капитанов мор-
ских портов, других заинтересованных органов и организаций. 
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Глава 15. СНАРЯЖЕНИЕ ПОЖАРНОГО 
 
Снаряжение пожарного должно состоять из комплекта личного 

снаряжения и дыхательного аппарата. Члены аварийной партии 
должны быть обязательно экипированы снаряжением пожарного. 
Его необходимо правильно хранить, тщательно осматривать, а при 
необходимости – ремонтировать или заменять. 

Повреждённое, не соответствующее требованиям снаряжение 
может стать причиной гибели людей. На всех судах должно быть 
не менее двух комплектов снаряжения пожарного. 

Для судов под российским флагом определены следующие ко-
личества таких комплектов: 

- на судах всех типов валовой вместимостью 500 рег. т и более – 
не менее трёх; 

- на нефтеналивных – не менее четырёх; 
- на пассажирских – по три комплекта на каждую аварийную 

партию; 
- на судах, перевозящих опасные грузы, – дополнительно ды-

хательные аппараты для всех членов аварийной партии или всего 
экипажа, в зависимости от степени опасности груза (допускается 
хранение аппаратов в другом помещении надстройки или у каждо-
го члена экипажа в каюте). 

При этом если судно укомплектовано тремя дыхательными ап-
паратами на каждую аварийную партию, то, согласно РД 31.21.44-
86, не менее шести членов из каждой аварийной партии (среди них 
начальник и заместитель начальника аварийной партии) должны 
быть обучены правилам пользования дыхательными аппаратами. 
На пассажирских и научно-исследовательских судах, дополнитель-
но к упомянутым лицам, правила пользования дыхательным аппа-
ратом должны также знать помощник капитана по пожарной части 
и пожарные матросы. Если судно укомплектовано дыхательными 
аппаратами на всю аварийную партию, то все члены аварийной 
партии обязаны уметь пользоваться этими аппаратами. 

Готовые к использованию комплекты снаряжения пожарного 
должны храниться в легкодоступных, удалённых одно от другого 
местах. На пассажирских судах в любом таком месте хранения 
должны быть, по меньшей мере, два комплекта снаряжения пожар-
ного и комплект личного снаряжения. Не менее двух комплектов 
снаряжения пожарного должны храниться в каждой главной верти-
кальной зоне. 
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15.1. Личное снаряжение 
 
В комплект личного снаряжения входят: 
- защитная одежда из специального материала с водостойкой 

наружной поверхностью, защищающей кожу от тепла, излучаемого 
при пожаре, от ожогов огнём и паром; 

- ботинки (сапоги) и перчатки из резины или другого материа-
ла, не проводящего электричества; 

- жёсткий шлем, обеспечивающий эффективную защиту от 
удара; 

- безопасный ручной фонарь с минимальным временем горе-
ния 3 ч. На судах, перевозящих опасные грузы, на танкерах и про-
чих судах, где имеются грузовые помещения и пространства, в ко-
торых присутствует или может образоваться взрывоопасная смесь с 
воздухом, горючих газов, паров или пыли, должны быть преду-
смотрены взрывозащищенные фонари; 

- пожарный топор с рукояткой, обеспечивающей изоляцию от 
высокого напряжения. 

 
15.2. Дыхательные аппараты 

 
Дыхательный аппарат может быть представлен в различных 

вариантах: 
1. Автономный дыхательный аппарат, работающий на сжатом 

воздухе, баллоны которого должны содержать не менее 1200 л 
воздуха. 

2. Другой дыхательный аппарат, способный действовать в те-
чение не менее 30 мин. 

 
Для каждого дыхательного аппарата должен быть предусмот-

рен гибкий огнестойкий предохранительный трос длиной не менее 
30 м. Трос один раз в год должен быть испытан статической на-
грузкой в 3,5 кН в течение 5 мин.  

Трос прикрепляется с помощью карабина к лямкам аппарата 
или специальному поясу так, чтобы при применении предохрани-
тельного троса не произошло отсоединения дыхательного аппарата. 

Дыхательные аппараты предназначены для индивидуальной 
защиты органов дыхания и зрения от вредного воздействия не 
пригодной для дыхания, токсичной, обеднённой кислородом и за-
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дымлённой газовой среды при тушении пожаров и аварийно-спаса-
тельных работах на судах различных министерств и ведомств. 

В настоящее время на судах могут применяться российские 
дыхательные аппараты АСВ-2; ИВА-24; АП-98; АП-2000; АИР-98 
МИ; аппараты фирмы «DRАGЕR», ФРГ; «UNIТОR», Норвегия; 
дыхательные аппараты «Scоtt-Аir Раk », США, и т.п. 

 
15.2.1. Рекомендации по использованию дыхательных аппаратов 

и мерам безопасности 
 
Общие рекомендации по последовательности включения в ав-

тономный дыхательный аппарат. 
1. В зависимости от аппарата, ознакомившись с инструкцией, 

надеть несущую систему с баллоном, отрегулировать ремни, за-
стегнуть пряжку. 

2. Проверить давление в баллоне – запорный вентиль открыть, 
удостовериться в герметичности всего аппарата, запорный вентиль 
закрыть и убедиться по манометру, что давление в баллоне не па-
дает. Проверить работу сигнального устройства, контролируя па-
дение давления по манометру. 

3. Надеть, подогнать и проверить на герметичность маску. Бо-
лее подробно порядок работы в воздушных дыхательных аппаратах 
будет изложен ниже. 

Без дыхательных аппаратов невозможно нахождение человека в 
задымлённом отсеке, где происходит пожар, а неисправность аппа-
рата может привести к гибели его пользователя. Учитывая это, перед 
использованием аппарата обязательно осуществляется его проверка.  

 
15.2.2. Изолирующие дыхательные аппараты 

 
Дыхательный аппарат спасательный воздушный АСВ-2 рабо-

тает на сжатом воздухе, предназначен для защиты органов дыхания 
человека при работе в атмосфере, не пригодной для дыхания. В 
аппарате могут быть цельнометаллические или композитные бал-
лоны из нержавеющей стали с оплеткой [25]. 

Тактико-технические данные аппарата:  
- баллоны сжатого воздуха – 2 шт. по 4 л;  
- рабочее давление в баллонах – 180–200 кгс/см2 
- общий запас воздуха при Р = 200 кгс/см2 – 1 600 л, время ра-

боты в аппарате при полной зарядке – 40 мин при средней тяжести 



 297

работ 30 л/мин и 30 мин – при работе тяжелой, легочная вентиля-
ция – 40 л в мин. Время при выходе из загазованной атмосферы при 
остатке воздуха 50 атм. в баллонах остается 400 л, хватит только на 
10 мин, температурный диапазон работы – от -30 до +50 °С; 

- вес аппарата – 15,5 кг. 
Аппарат АСВ-2 (рис. 15.1) состоит из двух баллонов со сжатым 

воздухом, соединенных в одну емкость с помощью коллектора, за-
порного вентиля с включателем резерва, водонепроницаемого мано-
метра, редуктора, легочного автомата с воздухоподающим шлангом 
и маски. АСВ-2 оснащается шлем-маской с легочным автоматом, 
клапаны выдоха лепесткового типа находятся в шлем маске. 

 

 
 

Рис. 15.1. Аппарат спасательный воздушный АСВ-2: 1, 2 – баллоны;  
3 – соединительный коллектор; 4 – запорный вентиль; 5 – включатель  
резерва; 6 – фиксатор включателя резерва; 7 – манометр; 8 – зарядный 

штуцер с заглушкой; 9 – редуктор;10 – легочный автомат (тип I)  
с загубником, носовым зажимом и гарнитуром, для работы под водой;  

11, 13 – воздухоподающий шланг; 12 – легочный автомат (типа II)  
с лицевой частью противогаза для работы в загазованном помещении;  
14 – хомут верхний; 15 – хомут нижний; 16 – подвижный кронштейн;  
17 – натяжной ремень; 18 – поясной ремень;19 – пряжка; 20 – серьга;  
21 – плечевой ремень; 22 – подкладка; 23 – пряжка регулировочная 
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В подразделениях пожарной охраны аппарат АСВ-2 применя-
ется в качестве изолирующего прибора при работе в атмосфере, не 
пригодной для дыхания (дым, ядовитые газы, пары и пыль в любой 
концентрации). Аппарат относится к прибору с запасом сжатого 
воздуха и открытой схемой дыхания. 

Время защитного действия, мин – 30. 
Количество баллонов, шт. – 2. 
Вместимость баллона, – 4 л. 
Рабочее давление в баллоне, МПа (кгс/см2) – 19,6 (200 атм). 
Давление срабатывания клапана резерва воздуха 5 МПа – 50 атм. 
Габаритные размеры, мм, – 650 ×  295 ×  150. 
Масса снаряженного аппарата, кг, – 13,2. 
 

15.2.3. Запорный вентиль (рис. 15.2, 15.3) 
 

Запорный вентиль с включателем резерва, рис. 15.2, 15.3, объ-
единены в одном корпусе, наглухо ввёрнутом в горловину правого 
баллона. На корпусе имеются три резьбовых штуцера. Штуцер 1 
служит для подсоединения редуктора, штуцер 2 – для подсоедине-
ния манометра и штуцер 3 предназначен для подсоединения кол-
лектора, соединяющего оба баллона в одну общую ёмкость. 

 

 

 

Рис. 15.2. Запорный вентиль Рис. 15.3. Запорный вентиль  
с клапаном резерва 
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Запорный вентиль состоит из клапана 4 с эбонитовой вставкой, 
шточка 5 с пером 6, сальниковой гайки 7 с кожаной прокладкой 8, 
медной прокладки 9 и выдвижного маховичка 10. Наличие вы-
движного маховика облегчает пользование вентилем.  

При вращении маховичка по часовой стрелке клапан 4, пере-
мещаясь по резьбе в корпусе вентиля, прижимается к седлу и пре-
кращает поступление воздуха из баллона. 

Устройство для включения резервного запаса воздуха предна-
значено для работающего в аппарате оповещения об исчерпании ра-
бочего запаса воздуха и о необходимости выхода из атмосферы, не-
пригодной для дыхания (или о подъёме на поверхность воды). Оно 
состоит из золотника 11 с резиновой вставкой, прижимаемого к 
седлу пружиной 12, шточка 13, сальниковой гайки 14 с кожаной про-
кладкой 15, медной прокладки 16, шайбы 17, диска 18, рукоятки 19, 
гайки 20, пружины 21, прикреплённой к корпусу двумя винтами 22. 

Диск 18 имеет квадратное отверстие в центре и девять отвер-
стий по окружности. Меняя положение диска на шточке и рукоятки 
на диске, можно установить рукоятку в нужное положение относи-
тельно корпуса. 

Между золотником 11 и корпусом помещается неподвижный 
кольцевой кулачок 23 с двумя скосами по окружности. Неподвиж-
ность кулачка достигается посадкой его на штифт, запрессованный 
в теле корпуса. 

Работает устройство включения резервного запаса воздуха 
следующим образом. При закрытии запорного вентиля сжатый воз-
дух поступает под золотник 11 и, преодолевая усилие пружины 12, 
отодвигает его от седла, после чего воздух по каналам в корпусе 
поступает в редуктор и далее к лёгочному автомату. Когда давле-
ние в баллонах упадёт до 3,0–4,0 МПа, оно уже будет не в состоя-
нии преодолеть усилие пружины золотника, вследствие чего пода-
ча воздуха уменьшится, и работающий в аппарате будет ощущать 
быстро возрастающее сопротивление на вдохе.  

Почувствовав увеличение сопротивления на вдохе, необходи-
мо повернуть рукоятку включения резерва воздуха из положения 
«Р» (резерв) в положение «О» (открыто). Шточок 13, вращаясь 
вместе с рукояткой, поворачивается на 90º и золотник 11, с кото-
рым он соединён шлицом, отходит от дюзы. При этом золотник, 
скользя запрессованным в его тело штифтом по скосам кулачка 23, 
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отодвигается от седла и открывает свободный доступ воздуха к ре-
дуктору. Сопротивление вдоха становится снова нормальным, но 
сам факт включения резервного запаса воздуха является сигналом о 
необходимости выхода из атмосферы, непригодной для дыхания 
(или воды). Наличие пружины 21 обеспечивает фиксацию рукоятки 
включения резерва в крайних положениях. 

Для контроля за запасом воздуха перед включением в аппарат 
на корпусе вентиля смонтирован манометр высокого давления 24.  

Манометр типа МТП-40 имеет герметичный корпус, позволяю-
щий работать под водой. Цена деления шкалы манометра – 1,0 МПа. 

 
15.2.4. Редуктор 

 
Редуктор (рис. 15.4) предназначен для снижения переменно-

го высокого (первичного) давления в баллонах в диапазоне от 
20,0 до 1,0 МПа до постоянного низкого (вторичного) давления 
0,45–0,50 МПа. 

В аппарате АСВ-2 применяется мембранный редуктор обрат-
ного действия (с давлением воздуха на клапан), особенностью ко-
торого является некоторое увеличение вторичного давления по ме-
ре снижения давления воздуха в баллонах.  

 

 
 

Рис. 15.4. Редуктор к АСВ-2 мембранный 
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Имеет три пружины: 15 – главная, настроена на давление 5 атм., 
21 – пружина предохранительного клапана, настроена на давление 
10 атм., 9 – пружина клапана подачи воздуха из баллонов. 

Редуктор состоит из корпуса 1, нижняя часть которого имеет 
сквозное резьбовое отверстие. В нижнюю часть отверстия наглухо 
(на припое) ввёрнута ножка 2 с накидной гайкой 3. При помощи 
накидной гайки редуктор подсоединяется к аппарату. В верхнюю 
часть резьбового отверстия ввёрнуто сопло 4 с седлом и отверстия-
ми для прохода воздуха в камеру низкого давления редуктора. Со-
пло уплотняется кольцевой резиновой прокладкой 5, расположен-
ной в кольцевой выточке в нижней части сопла. 

Сопло 4 совместно с ножкой 2 образует камеру высокого дав-
ления, в которой помещается клапан 6 с фторопластовой вставкой 7 
и штифтом 8. Клапан 6 прижимается к седлу пружиной 9, опираю-
щейся на направляющую гайку 10. Ниже направляющей гайки 10 
расположен фильтр 11, фиксируемый гайкой 12, имеющей кольце-
вую проточку для резиновой прокладки 13. В верхнюю часть сопла 
вставлен толкатель 14, который предназначен для передачи усилия 
сжатия главной пружины 15 на клапан 6. В боковую часть корпуса 
1 на принос ввинчен штуцер 16, служащий для подсоединения лё-
гочного автомата. В противоположную боковую часть корпуса на 
прокладке 17 ввинчен корпус предохранительного клапана 18, ко-
торый защищает редуктор и подсоединённый к нему лёгочный ав-
томат от разрушения при повышении давления в камере редуктора 
сверх нормы. В корпусе предохранительного клапана 18 помеща-
ются клапан 19 с резиновой вставкой 20, пружина 21, регулирую-
щая гайка 22 с отверстиями для прохода воздуха, которая фиксиру-
ется контргайкой 23. Предохранительный клапан должен срабаты-
вать при давлении от 8 до 10 атм. В широкой части корпуса 1 по-
мещается мембрана 24 и опора 25 с кольцом 29. Мембрана уплот-
няется колпаком 26. Пружина регулируется головкой 27, которая 
фиксируется контргайкой 28. 

Работает редуктор следующим образом. При отсутствии дав-
ления в системе редуктора мембрана 24 под воздействием пружины 
15 перемещает вниз толкатель 14, который удерживает клапан 6 в 
открытом положении. При подаче воздуха под высоким давлением 
к редуктору воздух через фильтр 11 и открытый клапан 6 поступает 
в камеру низкого давления редуктора и создаёт под мембраной 24 
давление, величина которого зависит от степени сжатия пружины 
15 и количества воздуха, расходуемого через штуцер 16. При этом 
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мембрана 24 под давлением воздуха снизу поднимается вверх, 
сжимая главную пружину 15 до тех пор, пока не установится рав-
новесие между давлением воздуха на мембрану снизу и усилием 
сжатия пружины. 

Клапан 6 под воздействием пружины 9 также поднимается 
вверх, уменьшая проходное сечение до тех пор, пока поступление 
воздуха под клапан не сравняется с расходом воздуха из редуктора. 
При увеличении расхода воздуха из редуктора через штуцер 16 под 
давлением мембраны несколько уменьшается, вследствие чего мем-
брана под воздействием пружины 15 перемещается вниз, увеличивая 
тем самым величину открытия клапана 6 и количество воздуха, по-
ступающего в камеру редуктора через клапан. При полном прекра-
щении расхода воздуха из редуктора давление в камере редуктора 
под мембраной повысится настолько, что мембрана перестанет да-
вить на толкатель 14, и клапан 6 под воздействием пружины 9 пол-
ностью закроется. Подача воздуха через клапан прекратится. 

 
15.2.5. Лёгочный автомат 

 
Лёгочный автомат предназначен для подачи воздуха для дыха-

ния и приводится в действие лёгкими человека. В зависимости от 
области применения аппарат АСВ-2 может комплектоваться лёгоч-
ными автоматами разной конструкции (тип I и II). 

Лёгочный автомат первого типа предназначается для исполь-
зования аппарата АСВ-2 под водой и в отравленной газообразной 
среде с положительной температурой. 

Лёгочный автомат (рис. 15.5) состоит из корпуса с резьбовым 
штуцером и выдыхательным клапаном, гарнитура, воздухоподаю-
щего клапана 1, предохранительного щитка 2, мембраны 3, крышки 
4, обоймы 5, соединяющей между собой корпус и крышку, и возду-
хоподающего шланга 6, при помощи которого лёгочный автомат 
соединяется с редуктором. 

Выдыхательный клапан защищён резиновым отводом. В цен-
тре крышки 4 находится кнопка 4 с пружиной 8 и стопорным коль-
цом 9. Воздухоподающий клапан состоит из металлического кор-
пуса 10 с седлом, клапана 11 с рычагом 12 и пружины 13. Корпус 
клапана 10 свободно вращается в корпусе лёгочного автомата и 
уплотняется двумя резиновыми кольцами 14. В корпусе воздухопо-
дающего клапана 10 ввёрнут штуцер 15, на котором увязан возду-
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хоподающий шланг 6, герметизация соединения достигается резино-
вым кольцом 16. В другой конец воздухоподающего шланга увязан 
штуцер 17 с накидной гайкой 18 и уплотнительным кольцом 19, при 
помощи которых шланг подсоединяется к редуктору. Работает лё-
гочный автомат следующим образом: при входе в корпусе лёгочного 
автомата создаётся разрежение, под воздействием которого мембра-
на прогибается внутрь корпуса, нажимает на рычаг, вследствие чего 
клапан 11 перекашивается, и в образовавшийся зазор между клапа-
ном и седлом начинает поступать воздух. При выдохе мембрана воз-
вращается в прежнее положение, перестает давить на рычаг, и пода-
ча воздуха прекращается. Выдыхаемый воздух выходит через выды-
хательный клапан в атмосферу или в воду. При работе под водой 
козырьки отвода выводят воздушные пузырьки по сторонам от ил-
люминатора маски, вследствие чего они не мешают обзору. 

 

 
 

Рис. 15.5. Легочный автомат 
 
Наличие кнопки 7 позволяет продуть лёгочный автомат от во-

ды при включении в аппарат под водой, а также освободить систе-
му аппарата от воздуха под давлением после закрытия вентиля 
баллона.  

Резьбовой штуцер лёгочного автомата первого типа имеет 
стандартную резьбу М36, позволяющую применять лёгочный ав-
томат в комплекте со стандартными водолазными масками и гид-
рокостюмами. 
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С целью экономии воздуха при подготовке к спуску под воду, 
в тех случаях, когда лёгочный автомат применяется совместно с 
гидрокостюмами, аппарат АСВ-2 комплектуется специальным пе-
реключателем, устанавливающимся между лёгочным автоматом и 
гидрокостюмом и позволяющим переключаться на дыхание атмо-
сферным воздухом.  

Лёгочный автомат второго типа предназначен только для рабо-
ты в газообразной среде при положительных и отрицательных тем-
пературах и применяется в сочетании с маской промышленного 
противогаза по ГОСТ 10183-62. Лёгочный автомат второго типа по 
принципу действия аналогичен лёгочному автомату первого типа и 
отличается от последнего отсутствием дыхательного клапана (вы-
дох производится через клапаны, находящиеся в маске) и наличием 
металлического щитка с прорезью для рычага клапана. Отсутствие 
выдыхательного клапана в корпусе лёгочного автомата второго 
типа предотвращает попадание влажного выдыхаемого воздуха в 
лёгочный автомат и обмерзание его механизма при отрицательных 
температурах окружающей среды (рис. 15.6). 

 

 
 

Рис .15.6. Легочный автомат АСВ-2 для работы в загазованном помещении 
 

Металлический щиток создаёт направленный поток воздуха в 
подсоединительный штуцер, что приводит к возникновению эжек-
тирующего действия (подсасывания) и значительно снижает сопро-
тивление вдоху при работе с тяжёлой нагрузкой. 

 
15.3. Проверка аппарата перед работой 

 
1. Наружный осмотр. 
Переключатель резерва в положении «Р», заглушка на зарядном 

штуцере, подсоединение редуктора, манометр, целостность легочно-
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го автомата, воздухоподающий шланг, система крепления лямок ап-
парата на работающем члене экипажа, должна быть подготовлена 
заранее на тренировках с учетом одевания костюма пожарного. 

2. Проверка рабочего давления. 
Открыть запорный вентиль до упора, заметить величину дав-

ления по манометру 200 кгс/ см2 и снова закрыть запорный вен-
тиль. При борьбе с пожаром работать в аппарате можно, если дав-
ление будет не меньше 150 кгс/см2. 

3. Проверка аппарата на герметичность. Проверить по мано-
метру замеченное давление по шкале в течение 1 мин. Если паде-
ния давления нет, то аппарат герметичен. По высокому давлению. 

4. Определение давления резервного воздуха и проверка рабо-
ты включателя резерва. Кнопкой на легочном автомате стравить 
давление из воздушной системы до прекращения травления возду-
ха. Заметить давление по шкале манометра. Оно должно быть в 
пределах 50 кгс/см2. Работа включателя резерва проверяется пере-
водом рукоятки включателя резерва вниз в положение «О» откры-
то, при нажатии кнопки байпаса. При этом стрелка манометра 
должна дойти до нуля. После этого рукоятку резерва снова пере-
вести в верхнее положение «Р». 

5. Надеть аппарат на спину, подогнать ремни, подсоединить 
маску к легочному автомату. 

6. Проверить маску на герметичность. Осмотреть маску прове-
рить стекла, и осмотреть клапана выдоха, и целостность маски и 
обтюратора. Надеть маску на голову и расправить все складки. 
Сделать вдох и задержать дыхание на 3-4 с, после чего попытаться 
сделать второй вдох. Если второй вдох невозможен маска хорошо 
прилипает к лицу, значит подсоса воздуха из атмосферы, через об-
тюратор нет и маска герметична. Глубокий вдох делать нельзя. 
Можно получить баротравму легких. 

7. Проверка исправности работы легочного автомата. После 
проверки маски на герметичность сразу же открыть запорный вен-
тиль до упора и мягко сделать первый вдох. Подышать в аппарате 
25–30 с. Если воздух подается в маску только на вдохе и если при 
этом не наблюдается значительного сопротивления на вдохе и вы-
дохе, то легочный автомат исправен. 

Нажмите на байпас, проведите проверку постоянной подачи 
воздуха. 

8. Проведите регулировку плечевых ремней. 
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9. Доклад. Закрыть запорный вентиль, снять маску и доложить 
командиру АП по форме: «Давление в баллонах аппарата 200 атм. 
кгс/см2, давление резервного запаса 50 атм. кгс/см2, замечаний по 
аппарату нет (или есть).  

Судовой номер к работе в аппарате готов (или не готов)». 
10. Работа в аппарате. 
После получения докладов о готовности к работе в аппаратах 

командир АП дает команду: «В аппарат включись!». По этой ко-
манде необходимо при включении в аппарат выполнить проверки 
пунктов 6 и 7: 

а) проверить маску на герметичность; 
б) проверить исправность работы легочного автомата.  
 
Помни! При следовании на работу в аппарате, еще раз проверь 

положение рукоятки включения резерва: она должна быть в верх-
нем положении «Р» резерв (у советских аппаратов). 

При работе в аппарате дышать необходимо равномерно, что 
продлит время работы в аппарате. Частое дыхание приводит к ин-
тенсивному расходованию воздуха из аппарата. 

Почувствовав затруднение на вдохе, рукоятку включателя ре-
зервного запаса перевести в нижнее положение «О» и срочно выхо-
дить из зоны, не пригодной для дыхания. В зависимости от давления 
резервного запаса воздуха резерва хватает на 10 минут работы. 

 
Помни! Расход воздуха при работе в аппарате зависит:  
- от человека; 
- рода выполняемой работы; 
- условий работы; 
- места работы. 
При стационарном положении расход 5–7 л/мин. 
При простой работе – 15–20 л/мин. 
При работе по тушению пожара средней тяжести – 25–30 л/мин. 
При работе по тушению пожара тяжелой степени – 40 л/мин 
При спасательных работах – до 80–100 л/мин. 
Значением среднего расхода воздуха можно считать 40 л/мин. 
При полной зарядке аппарата общий запас воздуха составляет 

1 600 л. Тогда время работы в аппарате будет: 1 600 делим на  
40 л/мин и получаем время работы 40 мин минус запас воздуха ре-
зерва (10 мин). На запас остается 400 л воздуха, значит, рабочий 
воздух 1 200 л при расходе 40 л/мин хватит только на 30 мин. 
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Время работы в аппарате можно рассчитать также по формуле 
 
 Тмин/раб. = Робщ./5, 

 
где Робщ. – показание давления воздуха по манометру.  

 
15.4. Некоторые рекомендации при использовании АСВ-2 
 
1. Всегда надевайте маску на свежем воздухе, избегайте воз-

можного вдыхания токсичных газов. 
2. Возьмите все необходимое оборудование и перед входом 

убедитесь, что: 
- пожарные шланги под напором и опробованы; 
- фонари исправны; 
- спасательные лини готовы к использованию; 
- страховочные лини (если используются) надежно прикрепле-

ны к креплению, и карабин двигается свободно; 
- любое другое оборудование, которое может потребоваться 

для выполнения задачи, находится под рукой. 
 
ИВА-24 индивидуальный воздушный аппарат (рис. 15.7), 

предназначен для защиты органов дыхания и зрения человека от 
воздействия непригодных для дыхания токсичной и задымленной 
газовых сред при выполнении работ на химических, нефтеперера-
батывающих и металлургических предприятиях при тушении по-
жаров в диапазоне температур -40… +60 °С. Количество и емкость 
баллонов – 2 ×  4 л, рабочее давление 20 МПа, избыточное давле-
ние в подмасочном пространстве при дыхании не менее 50 Па, при 
выходе – не менее 600 Па, время защитного действия 30 мин, при 
легочной вентиляции 40 л/мин при выполнении тяжелых работ 
масса аппарата с заряженными баллонами не более 14 кг. 

Аппарат ИВА-24 оборудован панорамной маской (ППМ-88) с 
избыточным давлением под лицевой частью, физиологическим 
звуковым сигнализатором, при падении давления до 55 атм. Звучит 
звуковой сигнал – свист выходящего воздуха. 

Показатели ИВА-24М: 
- количество и объем баллонов, л, – 2 ×  4; 
- расчетное время защитного действия при работе средней тя-

жести, мин – 40 мин, при тяжелой работе – 30 мин; 
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- на выход остается воздуха 400 л на 10 мин; 
- масса, не более кг, – 14; 
- габариты, мм, – 695 ×  305 ×  165; 
- тип основной маски – ПМ-88 (доработанная под избыточное 

давление); 
- возможность подключения дополнительной маски – нет; 
- контроль остаточного давления (помимо выносного маномет-

ра) – звуковой сигнал. 
 

 
 

Рис. 15.7. Аппарат изолирующий ИВА-24: 1, 8 – баллоны с вентилем;  
2 – поясной ремень; 3 – манометр со свистком; 4 – маска с ремнями  
и клапанами выдоха; 5, 6 – плечевые ремни; 7 – легочный автомат,  

присоединен к панорамной маске.; 9 – ремень концевой для регулировки 
длины; 10 – рама для крепления баллонов с воздухом при их смене;  

11 – редуктор;12 – шланг от редуктора к легочному автомату 
 
Дополнительные эксплуатационные особенности. Кратковре-

менное погружение под воду на глубину до 10 м только для тех 
лиц, которые прошли легководолазную подготовку. 

Общее устройство такого аппарата и схема последовательно-
сти включения в работу показана на рис. 15.8. 

Воздух из баллонов с вентилем (1, 8) через запорный вентиль и 
редукционный (11) клапаны по шлангу поступает в лёгочный авто-
мат (7), который регулирует подачу воздуха в маску (4) в зависимо-
сти от частоты дыхания человека. В некоторых аппаратах в маске 
создаётся небольшое избыточное давление, что препятствует под-
сосу загрязнённого воздуха и прилипанию маски к лицу.  
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Все современные модели дыхательных аппаратов снабжены 
звуковым сигналом, который срабатывает при понижении давления 
в баллоне (1,8) до минимального (примерно 5–6 МПа (50–60 кгс/см2)) 
уровня. По этому сигналу человек должен немедленно покинуть 
помещение. Воздушный баллон снабжён клапаном и манометром 
(3) и крепится на несущей панели (10) с ремнями (5, 6) плечевыми 
для надёжного крепления за спиной и поясным ремнем (2) за пояс. 

 

 
 

Рис. 15.8. Принципиальная схема аппарата ИВА-24: 1 – маска;  
1.1 – подмасочник; 1.2 – клапан выдоха; 1.3 – пружина клапана выдоха;  

1.4 – клапан выдоха подпружиненный для создания избыточного давления 
под маской; 1.5 – клапан вдоха; 1.6 – стекло панорамное; 2 – автомат  
легочный; 2.1 – мембрана; 2.2 – рычаг; 2.3 – клапан вдоха; 2.4 – рычаг  

клапана вдоха; 2.5 – пружина клапана вдоха; 3,4 – воздушные баллоны; 5 – 
манометр; 6 – шланг на манометр; 6.1 – капиллярная трубка на манометр; 

7 – свисток, сигнальное устройство; 7.1 – шток; 7.2 – пружина свистка;  
7.3 – кольцо; 7.4 – свисток; 8,9 –вентили закрытия воздуха из баллонов;  

10 – редуктор для понижения давления к легочному автомату;  
10.1 – поршень; 10.2 – пружина редуктора; 11 – шланг от редуктора  

к легочному автомату; А, Б, Г, Д, Е – полости 
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Боевая проверка отличается от проверки аппарата АСВ-2 тем, 
что Необходимо проверять дополнительно: 

- при проверке на герметичность на высоком давлении внима-
тельно смотреть, как подсоединены оба баллона, нет ли шипения из 
за неплотного подсоединения баллонов к тройнику. 

- включены ли оба баллона в работу; 
- работу звукового сигнала: при включении давления заметить, 

при каком давлении по манометру сработает звуковой сигнал; 
- работу клапанов выдоха: большим пальцем оттянуть обтюра-

тор маски и почувствовать, что из-под маски выходит воздух. 
 

15.5. Принцип работы аппарата ИВА-24 
 
Принцип работы аппарата ИВА-24 в основном такой же, как у 

аппарата АСВ-2. Понижение давления происходит в редукторе, 
который отличается только тем, что он не мембранный, и воздух 
под давлением из баллона заходит в редуктор и поднимается, про-
ходит вверх и давит на поршень, который опускается и закрывает 
клапанное седло, через которое заходит воздух из баллона. При 
вдохе в корпусе редуктора давление падает, главная пружина под-
нимает поршень вверх, седло клапана подачи воздуха открывается, 
и воздух заходит в камеру редуктора. Давление редуцирования  
5,5 атм. Давление срабатывания предохранительного клапана –  
11–12 атм. При давлении 55 атм. начинается работа свистка, преду-
преждающего об окончании работы в загазованном пространстве. 
Но, чтобы не вышло много воздуха, свисток звучит недолго – 1 мин, и 
сила его звука не выше 90 децибел. Легочный автомат и маска от-
личаются тем, что маска имеет подпружиненные клапаны выдоха, 
и под маской постоянная подача воздуха поддерживает избыточное 
давление и поэтому не дает зайти в пространство под маску отрав-
ляющему воздуху. 

Выносной манометр находится совместно со свистком на гру-
ди у работника, и постоянно можно проверить давление воздуха, 
которое осталось в баллонах. 

 
Боевая проверка аппарата отличается от проверки АСВ-2 тем, 

что при открытии вентиля баллонов звучит звуковой сигнал, т.е. 
идет свист – работает свисток, и при давлении на манометре 55 
атм. он прекращает свистеть, значит, сигнал в работе. Далее при 
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проверке работы легочного автомата следует проверить постоян-
ную подачу воздуха под маску, для этого необходимо большим 
пальцем руки оттянуть маску и услышать выход воздуха из-под 
маски. Также необходимо не забывать, что надо открывать два вен-
тиля на баллонах и проверять при заходе в загазованное помещение 
оба вентиля, чтобы они были открыты. 

 

Аппарат воздушный изолирующий для пожарных АИР-317. 
Представляет собой изолирующий дыхательный аппарат с быстро-
съёмным баллоном, избыточным давлением под лицевой частью 
панорамной маски и автоматической звуковой сигнализацией. Бал-
лоны цельнометаллические или композитные с оплёткой.  

Аппарат АИР-317 может быть оборудован дополнительным спа-
сательным устройством для вывода пострадавших из зоны аварии. 

Так как предусмотрено спасательное устройство, дополни-
тельная маска для спасения человека из задымленного помещения, 
для вывода пострадавших из зоны аварии. 

 
Технические характеристики ИВА-24 

 
Время защитного действия:  
- при температуре 25 °С – 60 мин;  
- при температуре 40 °С – 40 мин.  
Количество баллонов на аппарате – 1 шт. 
Вместимость баллона 7 дм3 – 7 л. 
Рабочее давление в баллоне – 29,4 МПа, или 
300 кгс/см2 атм.  
Габаритные размеры – 790 ×  320 ×  220 мм.  
Масса снаряжённого аппарата – 13,3 кг. 

 
15.6. Схема и работа аппарата АП-96М. Проверка аппарата 

 
Международные правила требуют проведения проверок один 

раз в месяц. Рассмотрим их на примере АП-96М, представленного 
на рис. 15.9. 

Сначала проводится визуальный осмотр, в результате которого 
определяется комплектность, исправность аппарата, а также его 
соединений, которые выполнялись вручную (присоединение бал-
лона к аппарату, шланга – к лёгочному автомату и лёгочного авто-
мата – к маске). 
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Рис. 15.9. Принципиальная схема аппарата АП-96М: 1 – легочный автомат, 
устройство: 1.1 – клапан; 1.2, 1.9, 1.10 – пружина; 1.3 – кольцо;  

1.4 – мембрана; 1.5 – седло клапана; 1.6 – опора; 1.7 – шток;  
1.8 – многофункциональная кнопка; 2 – маска, устройство:  

2.1 – панорамное стекло; 2.2 – клапан вдоха; 2.3 – клапан выдоха  
подпружиненный, благодаря чему под маской держится избыточное  
давление, чтобы под нее не попали отравляющие газы; 3 – баллон  

с вентилем: 3.1 – баллон; 3.2 – вентиль; 3.3 – маховичок; 3.4 – крышка;  
3.5 – клапан; 3.6 – прокладка; 3.7 – кольцо; 4 – тройник: 4.1 – кольцо;  

5 – сигнальное устройство: 5.1 – манометр ДМ 2029; 5.2 – свисток;  
5.3 – стопорное кольцо; 5.4 – кольцо; 6 – спасательное устройство:  

6.1 – шланг; 6.2 – легочный автомат; 6.3 – маска; 6.4 – кнопка байпаса;  
7 – шланг высокого давления: 7.1 – кольцо; 8 – шланг для подключения 

спасательного устройства: 8.1 – замок; 9 – редуктор: 9.1 – клапан;  
9.2 – пружина; 9.3 – кольцо; 10 – шланг со штекерным ниппелем для  
дозарядки баллонов; 11 – шланг легочного автомата: 11.1 – кольцо;  

12, 13 – пробки (устанавливаются в зависимости от комплектации взамен 
поз. 8 и 10 соответственно); А, Б – полости: –> – вдыхаемый воздух;  

=> – выдыхаемый воздух 
 

Проверка давления воздуха в баллоне. Открываем вентиль бал-
лона и замечаем показания манометра, которое должно быть не 
менее 17,6 МПа (180 КГС/см2) (обычно это 80 % от рабочего дав-
ления – см. паспорт-инструкцию к аппарату). При необходимости 
баллон дозаряжают до рабочего давления или заменяют новым с 
рабочим давлением [10]. 
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Проверка герметичности аппарата давлением. Открываем 
вентиль баллона, затем закрываем его и замечаем давление по ма-
нометру. Через 5 мин сравниваем давление с первоначальным; если 
давление то же, значит, аппарат герметичен. 

Проверка срабатывания сигнального устройства (свистка). 
Плавно нажимая на кнопку лёгочного автомата, стравливаем воз-
дух из системы аппарата. В момент возникновения звукового сиг-
нала отмечаем показания манометра аппарата, которое должно со-
ответствовать 50–60 атм. (5–6 МПа). 

Проверка герметичности разряжением. Надеваем аппарат и 
пытаемся дышать (делаем несколько вдохов), маска прилипает к 
лицу, дышать невозможно – значит, аппарат герметичен. 

 
Внимание! Попытка сделать глубокий вдох может привести к 

баротравме лёгких. 
 
Проверка работы дыхательного устройства аппарата. От-

крываем баллон с воздухом, который поступает в систему аппара-
та, и делаем 2-3 глубоких, но плавных вдоха. Чувствуем, что ды-
шится нормально, воздух приятен. 

Проверка работы аварийной подачи воздуха. Плавно нажима-
ем на кнопку лёгочного автомата, чувствуем, как воздух дополни-
тельно поступает в маску. 

На этом проверка закончена. Результат записываем в «План 
ТО и ремонта противопожарных средств» судна. 

Для других аппаратов последовательность проверки может 
быть другой. 

Проверка недельная.  
Проводится визуальный осмотр (как при ежемесячной провер-

ке). 
Проверяется герметичность баллонов с воздухом по показа-

нию манометра. Результат записывается в «План ТО и ремонта 
противопожарных средств» судна. 

Проверка герметичности разряжением. Надеть аппарат, и по-
пытаться дышать (сделать несколько вдохов), маска прилипает к 
лицу, дышать невозможно – значит, аппарат герметичен. 

Проверка срабатывания свистка и давления воздуха в баллоне. 
Берём в левую руку манометр, открываем вентиль баллона и ви-
дим, как стрелка манометра отрывается от «О» и звучит свисток, 
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который прекратится при давлении в пределе 50–60 атм. Сигналь-
ное устройство работает нормально. Далее видим, как стрелка ма-
нометра останавливается на рабочем давлении (200 атм., но не ме-
нее 180 атм. для данного аппарата). 

Проверка работы дыхательного устройства аппарата. Дела-
ем 2-3 глубоких, но плавных вдоха. Дышится нормально, воздух 
приятен. Проверка работы аварийной подачи воздуха. Плавно на-
жимаем на кнопку лёгочного автомата и чувствуем, как воздух до-
полнительно поступает в маску. На этом проверка закончена. 

Проверка должна проводиться как можно скорее и уложиться 
нужно в пределах 1 мин. 

Работа в аппарате. Аппарат надевается в условиях чистого воз-
духа. Следует надеть аппарат на спину, просунув руки поочерёдно 
через плечевые ремни, подтянуть ремни, застегнуть и при необхо-
димости отрегулировать по длине поясной ремень, надеть маску, 
начав с подбородка и, затянув ремни маски снизу вверх, попытать-
ся сделать неглубокий вдох, проверив аппарат на герметичность. 
Открыть вентиль баллона (баллонов), сделать 2-3 вдоха и выдоха, 
убедиться в наличии подачи воздуха на дыхание (нажать кнопку 
лёгочного автомата и проверить включение дополнительной пода-
чи воздуха), затем отпустить кнопку.  

После включения аппарата можно приступить к работе. 
Во время работы в аппарате необходимо по возможности пре-

дохранять его от прямого воздействия открытого пламени, ударов и 
повреждений. 

Если по какой-либо причине произошёл подсос воздуха из от-
равленной атмосферы, появились признаки головной боли, то не-
обходимо продуть маску, нажав на кнопку лёгочного автомата, и 
выйти из зоны работы в безопасное место, после чего снять маску и 
аппарат. 

Во время работы в аппарате необходимо следить за показа-
ниями манометра и при обнаружении необычно быстрого расходо-
вания воздуха выйти из зоны работы в безопасное место. 

При понижении давления воздуха в баллонах до минимально 
допустимого значения срабатывает сигнализатор, при этом свисток 
начинает издавать громкий звук (свист). Это является предупреж-
дением о том, что запас воздуха в баллоне достаточен для дыхания 
в течение 10–15 мин, и необходимо выйти из зоны работы в безо-
пасное место. 



 315

Меры безопасности. Для обеспечения безопасной эксплуата-
ции аппарата необходимо соблюдать следующие требования: 

- беречь аппараты от падений и ударов; 
- запрещается отсоединять и подсоединять узлы и детали аппа-

ратов, находящихся под давлением; 
- запрещается заряжать баллон (баллоны) аппаратов возду-

хом свыше рабочего давления 19,6 МПа (200 кгс/см2); 29,4 МПа 
(300 кгс/см2); 

- запрещается заряжать баллон (баллоны) кислородом или дру-
гими газами, кроме воздуха; 

- запрещается оставлять аппараты продолжительное время на 
солнце или вблизи нагревательных приборов, радиаторов отопле-
ния, печей, так как от перегрева давление воздуха в баллоне (бал-
лонах) может превысить допустимое; 

- не следует прикладывать чрезмерно большие усилия к махо-
вику при закрывании вентиля, так как это приведёт к преждевре-
менному износу деталей вентиля и выходу аппарата из строя; 

- категорически запрещается перегибать шланги высокого дав-
ления радиусом менее 50 мм во избежание их повреждения. 

 
При работе в сложных условиях, в трюмах судов, запас возду-

ха на обратный путь должен быть увеличен не менее чем в два раза. 
Начальник аварийной партии не должен разрешать превыше-

ния допустимого времени работы разведчиков в дыхательных ап-
паратах. С этой целью на контрольном щите фиксируются такие 
параметры, как время включения в дыхательные аппараты и давле-
ние в баллонах. 

После работы аппарат необходимо промыть, продезинфициро-
вать, зарядить сжатым воздухом и произвести его проверку. 

 
В подмасочном пространстве лицевой части аппарата в про-

цессе дыхания поддерживается избыточное давление при легочной 
вентиляции до 85 л/мин и диапазоне температур окружающей сре-
ды от -40 до +60 °С. Избыточное давление в подмасочном про-
странстве при нулевом расходе воздуха составляет 300 + 100 Па  
(30 + 10 мм вод. ст.). 

Для использования с аппаратом АП-2000 могут применяться как 
специально разработанная панорамная маска АП-2000 с новым ле-
гочным автоматом (АП-2000 «Стандарт»), так и маски с легочными 
автоматами от аппарата АП-98-7К (АП-2000 «Комби») (рис. 15.10). 
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Рис. 15.10. Полнолицевые маски: а – маска с легочным автоматом  
(АП-2000 «Стандарт»); б – маска с легочным автоматом от аппарата  

АП-98-7К (АП-2000 «Комби»); в – маска и легочный автомат от аппарата 
АП-98-7К 

 
Все маски имеют сменные ударопрочные поликарбонатные 

стекла, снабжены металлическими переговорными мембранами, 
могут поставляться с ременными или сетчатыми оголовьями. Мас-
ки обладают повышенной теплостойкостью, в частности, выдержи-
вают воздействие открытого пламени в течение 5 с и теплового по-
тока 8,5 кВт/м2 в течение 20 мин.  

Простой и надежный редуктор со встроенным предохрани-
тельным клапаном (рис. 15.11) обеспечивает стабильное редуциро-
ванное давление на протяжении всего срока службы аппарата и не 
требует регулировок в процессе эксплуатации. 

 

 
 

Рис. 15.11. Редуктор 
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Сигнальное устройство (рис. 15.12) срабатывает при падении 
давления в баллоне до 6 МПа (60 кгс/см2), при этом сигнал звучит 
не менее 60 с. Уровень звукового давления сигнального устройства 
(при замере непосредственно у источника звука) – не менее 90 Дб. 
При этом частотная характеристика звука, создаваемая сигнальным 
устройством, находится в пределах 800–4 000 Гц. 

В аппаратах АП-2000 и АП-98-7К применяются легочные ав-
томаты, представленные на рис. 15.13.  

 

 

 

Рис. 15.12. Сигнальное 
устройство с манометром 

Рис. 15.13. Легочные автоматы:  
а – АП-2000; б – АП-98-7К 

 
15.7. Аппарат Dräger (табл. 15.1, 15.2) 

 
Это новое поколение высокоэффектив-

ных дыхательных аппаратов для пожарных 
(рис. 15.14). При использовании передовой 
технологии распределения давления была 
разработана несущая система, которая по-
вторяет естественные контуры тела и пото-
му обеспечивает повышенную устойчивость 
и пониженную нагрузку на спину, снижая 
напряжение и утомляемость при ношении 
аппарата. Подвесная система, повторяющая 
контур тела, обеспечивает максимальный 
комфорт на плечах и талии, оптимизируя 

 
 

Рис.15.14. Аппарат 
PSS-100 Dräger
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распределение веса в соответствии с центром тяжести тела. Чрез-
вычайно прочная несущая система, сделанная из нового сверхлег-
кого, высокопрочного углекомпозитного материала, отличается 
превосходной механической, термической и химической стойко-
стью. Воздушный шланг среднего давления и шланг манометра 
встроены в спинку аппарата, чтобы уменьшить риск зацепления и 
запутывания. Конструкция аппарата предусматривает возможность 
перестановки шлангов с одной стороны рамы на другую, согласно 
предпочтениям пользователя в работе с манометром. Это также 
упрощает замену каждого шланга [10]. 

Характеристики. 
Масса аппарата (спинка и подвесная система) – 2,7 кг. 
Рабочее давление воздуха в баллоне – 300 бар. 
Редуцированное давление – 6,5–10,0 бар. 
Давление открытия предохранительного клапана редуктора – 

13–20 бар. 
Избыточное давление в подмасочном пространстве – 180–300 мбар. 
Поток воздуха на выходе из редуктора > 1 000 л/мин. 
Поток воздуха из легочного аппарата > 400 л/мин. 
Давление срабатывания свистка – 50–60 бар. 
Громкость свистка > 90 дБ. 
Возможность использования двух баллонов – нет. 
Шарнирный поясной ремень – нет. 
Механическая регулировка спинки по высоте – нет. 
Использование системы телеметрии – нет. 
 

15.8. Устройство аппаратов серии РА 90 Plus 
 
Аппараты серии РА 90 Plus состоят: 
- из углепластиковой антистатической несущей конструкции 

(рамы) 1; 
- профессиональной подвесной системы с широкими ремнями с 

плечевыми и поясными накладками (модели РА 94 Plus и PSS-100) 
или узкими плечевыми ремнями с накладками и узким поясным 
ремнем (модель РА 92 Plus) 2; 

- регулируемого ремня с замком «Camlok» для крепления бал-
лона с воздухом 3; 
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- редуктора 4; 
- легочного автомата со сбалансированным поршнем 5. 
В зависимости от длины шланга легочного автомата (короткий 

или длинный) быстросъемный соединительный штуцер может рас-
полагаться на спине (для легочного автомата с длинным шлангом) 
или на груди (для легочного автомата с коротким шлангом). Аппа-
раты могут комплектоваться широким ассортиментом баллонов со 
сжатым воздухом и лицевых масок. 

Аппараты комплектуются по выбору масками «Панорама Но-
ва», «Футура» (рис. 15.15). По желанию пользователя фирма Dräger 
может комплектовать свои аппараты и другими масками (напри-
мер, со стеклом Триплекс или специальным антиабразивным поли-
карбонатом). 

 

 
 

Рис 15.15. .Полнолицевые маски: а – «Панорама Нова», б – «Футура» 
 
Аппараты серии РА 90 Plus комплектуются по выбору следую-

щими баллонами: 6 л/300 бар; 7 л/300 – сталь; 6,8 л/300; 9,0 л/ 300 – 
композит. Dräger может комплектовать свои аппараты и другими 
баллонами. 

 
15.8.1. Технические характеристики 

 
Номинальная продолжительность работы аппарата зависит от 

вместимости используемого баллона с воздухом и интенсивности 
дыхания пользователя. 
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Таблица 15.1 
Тактико-технические данные аппаратов 

 

Среднее время за-
щитного действия 
60 мин 

Без смены баллона 
вместимостью 
6,8–7,0 л 

Расход воздуха 
30 л/мин 

Температура 
окружающей 
среды 25 °С 

Среднее время за-
щитного действия 
45 мин 

Без смены баллона 
вместимостью 
6,8–7,0 л 

Расход воздуха 
30 л/мин 

Температура 
окружающей 
среды 40 °С 

Среднее время за-
щитного действия 
80 мин 

Без смены баллона 
вместимостью 9,0 л 

Расход воздуха 
30 л/мин 

Температура 
окружающей 
среды 25 °С 

Среднее время за-
щитного действия 
45 мин 

Без смены баллона 
вместимостью 9,0 л 
 

Расход воздуха 
30 л/мин 

Температура 
окружающей 
среды 40 °С 

 

Таблица 15.2 
Тактико-технические данные аппарата PA94 Plus 

 

Характеристики 
Масса аппарата (спинка редуктором и подвесная сис-
тема) PA94 Plus, кг 

3,0 

Масса снаряженного аппарата PA94 Plus композитным 
баллоном 6,8 л и маской в различной комплектации, не 
более, кг  

10,7 

Масса снаряженного аппарата PA94 Plus композитным 
баллоном 9,0 л и маской в различной комплектации, не 
более, кг  

12,1 

Масса снаряженного аппарата PA94 Plus стальным 
баллоном 7,0 л и маской в различной комплектации, не 
более, кг  

16,0 

Масса аппарата PA92 Plus (спинка редуктором и под-
весная система) 

2,7 

Масса снаряженного аппарата PA92 Plus композитным 
баллоном 6,8 л и маской в различной комплектации, не 
более, кг  

10,4 

Масса снаряженного аппарата в различной комплекта-
ции PA92 Plus композитным баллоном  
9,0 л и маской, не более, кг 

11,7 

Масса снаряженного аппарата PA92 Plus стальным 
баллоном 7,0 л и маской в различной комплектации, не 
более, кг  

15,8 
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Окончание табл. 15.2 
 

Масса аппарата PSS 100 (спинка редуктором и подвес-
ная система), кг 

3,3 

Масса снаряженного аппарата PSS 100 композитным 
баллоном 6,8 л и маской в различной комплектации, не 
более, кг 

11,3 

Масса снаряженного аппарата PSS 100 композитным 
баллоном 9,0 л и маской в различной комплектации, не 
более, кг 

13,3 

Масса «Панорама Нова» (маска), не более, кг 0,550 
Масса «Футура» (маска), не более, кг 0,670 
Рабочее давление воздуха в баллоне, бар 300 
Вторичное давление редуктора, бар 6,0–9,0 

Предохранительный клапан редуктора срабатывает при 
давлении более, бар 

13–20 
 

Избыточное давление в подмасочном пространстве, 
мбар 

180–300 

Давление срабатывания свистка, бар 
 

55+/-10, 
(50–60) 

Громкость свистка, дБ > 90 
Сопротивление дыханию при входе, мбар Не более 5 
Габариты аппарата без баллона, с несущими ремнями в 
свернутом положении для хранения, не более, мм 

620 ×  320 ×  150

 
Средний срок службы дыхательного аппарата – не менее 10 лет. 
 

15.8.2. Дезинфекция аппаратов (табл. 15.3) 
 
Она проводится с целью предупреждения инфекционных забо-

леваний у лиц, пользующихся аппаратами, а также для удаления 
загрязнений и талька. Ее проводят при получении аппаратов после 
длительного хранения, после каждого использования, при проведе-
нии регламентных работ, по предписанию врача в связи с выявле-
нием инфекционных заболеваний. 

Дезинфекции подвергают маски и шланги аппаратов и спаса-
тельных устройств, загубники, шлемы гидрокостюмов, легочные 
автоматы. 

Для дезинфекции снимают части и узлы аппаратов, промывают 
пресной водой с температурой 40–50 °С, дезинфицируют 96%-м спир-
том-ректификатом по ГОСТ 5962 и продувают сжатым воздухом. 
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После дезинфекции необходимо просушить узлы, обратив 
внимание на то, чтобы во внутренних полостях не осталось влаги 
(спирта). 

Недопустимо применение для дезинфекции органических рас-
творителей (бензина, керосина, ацетона). 

Нормы расхода спирта и периодичность проведения дезинфек-
ции для дыхательных аппаратов  

 
Таблица 15.3 

Дезинфекция аппаратов 
 
В каких случаях дезинфицируется 

периодически 
Дезинфицируемая 
составная часть 

аппаратов 

Нормы 
расхода 
спирта на 
единицу, г

После 
получения 
со склада 

После каж-
дого ис-

пользования
Через 
6 мес. 

Через 
1 год 

Маска 20 + + + + 
Маска спасатель-
ного устройства 

30 + + + + 

Шланг легочного 
аппарата 

8 + - - + 

Шланг спасатель-
ного устройства 

8 + - - + 

Шланг легочного 
автомата водолаз-
ного варианта 

8 + - - + 
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Глава 16. АВАРИЙНЫЕ ДЫХАТЕЛЬНЫЕ УСТРОЙСТВА 
(САМОСПАСАТЕЛИ) 

 
Самоспасатели – это устройства одобренного типа, которые 

обеспечивают человека воздухом или кислородом и используются 
только для выхода из отсека с опасной атмосферой. Продолжи-
тельность работы должна быть не менее 10 мин. Они не подлежат 
использованию при борьбе с пожаром, для входа в пустоты или 
танки с недостаточным количеством кислорода, или для использо-
вания членами аварийных партий при борьбе с пожаром. В выше-
указанных случаях должны использоваться автономные дыхатель-
ные аппараты. 

Самоспасатель должен включать шлем или подобное изделие, 
полностью закрывающее лицо, для защиты глаз, носа и рта во вре-
мя выхода наружу. Шлем и лицевая часть должны быть изготовле-
ны из материала, устойчивого к пламени, и иметь прозрачное 
окошко для обзора. Должна быть возможность носить неисполь-
зующийся самоспасатель таким образом, чтобы руки были свобод-
ными [27]. 

Краткие инструкции или схемы, ясно объясняющие его ис-
пользование, должны быть чётко отпечатаны на самоспасателе. 
Процедуры надевания должны быть быстрыми и лёгкими, учиты-
вая ситуации, при которых необходимо быстро выйти из опасной 
атмосферы. 

На каждом самоспасателе должны быть нанесены требования 
по уходу, торговая марка производителя и серийный номер, срок 
хранения и дата изготовления, а также названия одобрившего орга-
на. Чёткую маркировку должны иметь все самоспасатели, предна-
значенные для учебных целей. Количество и места расположения 
самоспасателей должны быть нанесены на пожарные планы. 

В настоящее время на судах могут использоваться самоспаса-
тели СПИ-20; СИП-1; АДА; ИВА-12; «Феникс»; «Океан» и т.п. 
(рис. 16.1). 

Самоспасатель изолирующий СПИ-20. Самоспасатель изоли-
рующий СПИ-20 является средством жизнеобеспечения человека в 
непригодной для дыхания атмосфере и предназначен для защиты 
органов дыхания и зрения людей при их эвакуации из помещений 
во время пожара или в другой аварийной ситуации. 
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Самоспасатель предназначен для эксплуатации при окружаю-
щей температуре от 0 до 60 °С и сохраняет работоспособность при 
кратковременном (до 60 с) воздействии на него температур до 200 °С. 
Самоспасатель является средством защиты одноразового действия 
и выпускается готовым к немедленному применению людьми 
старше 16 лет, в том числе имеющими бороду, усы, прически и оч-
ки, без предварительного обучения. 

Технические характеристики. Время защитного действия при 
эвакуации из очага пожара или другой аварийной ситуации – не 
менее 20 мин. Время защитного действия в ожидании помощи – не 
менее 40 мин.  

Масса рабочей части самоспасателя – не более 1,5 кг. Темпера-
тура вдыхаемого воздуха – не более 45 °С при температуре окру-
жающей среды (20+5) °С.  

Габариты, мм: 
- в футляре– 140 ×  260 ×  330; 
- в коробке – 145 ×  190 ×  210. 
Самоспасатель обеспечивает ведение переговоров. 
Устройство и работа. Самоспасатель (рис. 16.1) состоит из 

футляра 4 или коробки 7 и рабочей части 2, включающей в себя 
рабочую часть самоспасателя (рис. 16.2), колпак 19, патрон 11, ме-
шок дыхательный 13. 

 

 
 

Рис. 16.1. Самоспасатель в футляре (а) и коробке (б): 1 – корпус;  
2 – рабочая часть; 3 – пакет; 4 – футляр; 5 – пиктограмма; 6 – крышка;  

7 – коробка 
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Рис. 16.2. Рабочая часть самоспасателя: 
8 – смотровое окно; 9 – полумаска; 

10 – гофрированная трубка; 11 – патрон; 
12 – клапан избыточного давления; 

13 – мешок дыхательный; 
14 – теплозащитный кожух; 

15 – колпачок пусковой ампулы; 
16 – резиновый обтюратор; 

17 – ремень с кольцом; 
18 – пряжка ремня; 19 – колпак 

 
 

 
Полумаска 9 изолирует органы дыхания при затягивании рем-

ня с кольцом 17. Пряжка 18 служит для регулировки прилегания 
полумаски 9 к лицу и при снятии самоспасателя. Патрон 11 предна-
значен для поглощения выдыхаемого диоксида углерода, влаги и 
выделения необходимого для дыхания кислорода. Дыхательный 
мешок 13 служит емкостью для выдыхаемого газовой дыхательной 
смеси (ГДС) и кислорода, выделяемого пусковым брикетом и реге-
неративным патроном. Дыхательный мешок изготовлен из эла-
стичной прорезиненной ткани. Для сбрасывания избыточного объ-
ема ГДС в мешке имеется клапан избыточного давления 12. 

Футляр 4 или коробка 7 (см. рис. 16.1) служат для предохране-
ния составных частей самоспасателя от механических поврежде-
ний, попадания воды, масла, воздействия влаги окружающего воз-
духа при транспортировке и хранении. На крышке футляра и на 
наружной поверхности коробки имеется пиктограмма (краткая ин-
струкция) по использованию самоспасателя. 

Колпак 19 с полумаской 9, обтюратором 16 и гофрированной 
трубкой предназначен для защиты органов дыхания, глаз и кожи 
лица от окружающей среды, направления выдыхаемой ГДС в па-
трон, подведения очищенной от диоксида углерода и обогащенной 
кислородом ГДС смеси к органам дыхания (см. рис. 16.2). 

Принцип действия. При включении человека в самоспасатель 
органы дыхания и зрения изолируются от окружающей среды с 
образованием дыхательного контура, в котором поддерживается 
состав газовой смеси, пригодный для дыхания. 

Движение потока газовой дыхательной смеси (ГДС) в самоспа-
сателе осуществляется по маятниковой схеме (рис. 16.3). 
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Рис. 16.3. Принципиальная схема 
самоспасателя: 9 – полумаска;  

10 – гофрированная трубка;  
11 – регенеративный патрон;  

12 – клапан избыточного давления; 
13 – мешок дыхательный 

 

 
При выходе ГДС через полумаску 9 по гофрированной трубке 

10 попадает в патрон 11, в котором поглощается диоксид углерода 
и влага, и выделяется кислород в объеме, пропорциональном объе-
му поглощенных веществ. Из патрона 11 ГДС поступает в дыха-
тельный мешок 13. 

При вдохе обогащенная кислородом ГДС из дыхательного 
мешка вторично поступает в патрон, где дополнительно очищает-
ся от диоксида углерода, и по гофрированной трубке возвращает-
ся в органы дыхания. Избыток ГДС из дыхательного мешка при 
выдохе стравливается через клапан избыточного давления 12. Для 
обеспечения кислородом впервые минуты пользования самоспа-
сателем и для ускорения разработки патрона применяется пуско-
вой брикет, который включается в работу нажатием на колпачок 
пусковой ампулы. 

Процесс поглощения диоксида углерода и влаги патроном со-
провождается выделением теплоты, поэтому при работе происхо-
дит нагрев корпуса патрона и проходящей через него ГДС. Для 
предотвращения ожогов тела и рук о стенки патрона на последний 
надет теплозащитный кожух. 

Применение самоспасателя (рис. 16.4). При пожаре или другой 
аварийной ситуации необходимо: 

- выдернуть чеку, открыть футляр движением крышки на себя 
вниз или открыть коробку, извлечь пакет с рабочей частью само-
спасателя; 

- вскрыть пакет в указанном месте и вынуть рабочую часть са-
моспасателя; 
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- расправить колпак, растянуть руками резиновую горловину 
колпака (обтюратор), глубоко вдохнуть, задержать дыхание и бы-
стро надеть колпак на голову так, чтобы маска закрыла нос и рот, 
одернуть колпак на затылке; 

- подтянуть вперед ремень с кольцом до тех пор, пока полу-
маска плотно приляжет к лицу, не перегибаясь; 

- нажать несколько раз большим пальцем на металлический 
колпачок пусковой ампулы, сделать выдох и продолжать дыхание. 

 

 
 

Рис. 16.4. Фото самоспасателя на тренировке 
 
При появлении затруднения дыхания во время движения необ-

ходимо остановиться, не снимая самоспасателя, сделать несколько 
глубоких вдохов, отдышаться и продолжать движение. Для снятия 
самоспасателя после выхода из зоны аварии необходимо ослабить 
ремень, оттянув металлическую пряжку ремня. 

Запрещается: 
- использовать самоспасатель с разорванным пакетом и нару-

шенной пломбировкой; 
- снимать и вновь надевать колпак во время выхода из зоны 

аварии или ожидания помощи; 
- повторно использовать самоспасатель. 
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Обслуживание самоспасателя. Техническое обслуживание са-
моспасателя проводится один раз в квартал и заключается в визу-
альной проверке сохранности пломбировки, отсутствия поврежде-
ний футляра или коробки, наличия пиктограммы по правилам 
включения в самоспасатель на футляре. 

Самоспасатель ремонту не подлежит! 
При соблюдении правил хранения и использования самоспаса-

тель безопасен и готов к немедленному использованию. 
Ответственные за соблюдение правил хранения лица должны 

знать инструкцию по эксплуатации, обладать практическими навы-
ками по включению в самоспасатель, знать основные возможные 
неисправности и способы их устранения, меры безопасности при 
хранении самоспасателя. 

Самоспасатели в футляре должны размещаться на видных, хо-
рошо освещенных местах, доступных в любое время при пожаре 
для человека любого роста и, а самоспасатели в коробках – в спе-
циально отведенных для них местах. 

Лица, имеющие свободный доступ к самоспасателю, инструк-
тируются о недопустимости вскрытия футляра или коробки и ис-
пользования самоспасателя не по назначению, а также о возмож-
ных последствиях нарушения режима хранения: при попадании в 
патрон органических жидкостей (масел, спирта, ацетона, одеколона 
и др.) возможны возгорание или взрыв, при разрушении (вскрытии, 
разрезании) металлического корпуса патрона возможен химиче-
ский ожог кожи щелочным продуктом, особенно опасно попадание 
пыли продукта даже в малых количествах в глаза, что может при-
вести к слепоте. 

Самоспасатели использованные, признанные негодными или с 
истекшим гарантийным сроком хранения подлежат утилизации в 
соответствии с руководством по эксплуатации. Лица, занятые ути-
лизацией патронов, должны пройти специальный инструктаж по 
устройству патронов и правилам их уничтожения. Списание и ути-
лизация самоспасателей должны проводиться комиссией и оформ-
ляться актом, утвержденным в установленном порядке. 
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Способы подачи огнетушащих веществ [11] 
 
Вода 
Для тушения пожаров твердых материалов можно использо-

вать компактные и распыленные струи воды, чаще используют 
компактную струю для улучшения проникновения внутрь горящего 
материала. Для охлаждения переборок, конструкций судна необхо-
димо использовать распыленную воду: расход воды в этом случае 
меньше, а охлаждаемая площадь – больше. Распыленную воду или 
водяной экран применяют для защиты людей от пламени при под-
ходе к источнику мощного горения. Распыленной водой сбивают 
пламя, охлаждают воздух и газы в горящих помещениях, тушат 
горящие нефтепродукты и ГСМ (чтобы они не расплескивались и 
не возникали вторичные очаги горения). Компактной водой можно 
смывать нефтепродукты при пожаре на палубе за борт, тушить по-
жары за бортом судна (создается негорючая эмульсия воды и неф-
тепродукта). 

Для предотвращения распространения пожара в помещении 
используют распыленную воду. При горении топлива на двигателе 
распыленную воду подавать в пламя или на двигатель сверху. 

При непрямой атаке водой пожара в помещении необходимо: 
- распыленную воду подавать в верхнюю часть помещения в 

хаотичных направлениях; 
- распыленную воду подавать в помещение через проделанное 

отверстие или иллюминатор в разных направлениях (происходит 
охлаждение газов, переборок, образование водяного пара); 

- затопить помещение водой (подавая воду через стволы или 
открыв пожарные краны в помещении); 

компактную струю подавать в подволок, переборки для ее 
дробления (например, через приоткрытую дверь). 

 
Воздушно-механическая пена 
Наиболее эффективна для тушения горящих нефтепродуктов  

и ГСМ. 
При прямой атаке пену нужно направлять как можно равно-

мернее от краев к центру очага пожара, создавая полное накрытие 
огня пеной. При пожаре у вертикальной поверхности пену подавать  
 



 332

Продолжение прил. 1 
 

на эту поверхность, пена, стекая, накрывает очаг пожара. Для ту-
шения горящих вертикальных поверхностей пену подавать, начи-
ная с верхней части и постепенно закрывая пеной всю горящую 
поверхность. 

При непрямой атаке пеной применяются: 
- пенная атака через двери, люки, иллюминаторы для заполне-

ния помещений пеной;  
- система объемного пенотушения;  
- подача пены в поток воздуха, подсасываемого пожаром в по-

мещение, (пена среднекратная и высокократная будет доставляться 
в очаг пожара). 

 

Углекислый газ 
Углекислый газ или сублимированный снег, выходящий из ог-

нетушителя, падают прямо на горящую поверхность с расстояния 
1–3 м, но не ближе во избежание вдыхания СО2 и потери сознания. 
Углекислотные и специальные забрасываемые порошковые огне-
тушители можно забросить в очаг пожара или в горящее помеще-
ние до 100 м2 для тушения пожара объемным способом, так как 
огнетушитель автоматически срабатывает при нагревании (разру-
шается предохранительная мембрана головки баллона) и выпускает 
СО2 в помещение. Количество огнетушителей для тушения пожара 
таким способом указано в таблице. 

Углекислый газ обладает низкой охлаждающей способностью, 
поэтому однократным выпуском газа из огнетушителя пожар по-
тушить сложно. Возможны повторные возгорания, значит, нужно 
наращивать средства тушения или применять другие огнетушители 
или воду для охлаждения горевших материалов. Углекислым газом 
из огнетушителей тушат в основном электрооборудование, в том 
числе находящееся под напряжением. В этом случае можно ис-
пользовать после углекислотного огнетушителя воздушно-пенный 
на пресной воде для тушения электрооборудования под напряже-
нием до 500 В, или на дистиллированной воде – до 1 000 В. 

 

Огнетушащие порошки 
Применяемые в переносных и стационарных огнетушителях, 

позволяют быстро сбить пламя, что делает их идеальным средст-
вом для первоначальной атаки на пожар. Струя порошка очень  
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сильная (4–6 м), и она может пройти через пламя, отразиться от 
преграды и попасть в глаза или в легкие пожарного. Поэтому струю 
порошка необходимо направлять с наветренной стороны, стволом 
водить из стороны в сторону и направлять на горящий материал. 
Эта атака должна быть поддержана другими средствами тушения, 
чаще водотушением для охлаждения поверхностей и материалов. 

Порошки незаменимы для тушения горящих газов и для борь-
бы с мощным пламенем. Совместимость порошков и воды позволя-
ет их применять поочередно или одновременно. 

 
Галлоны (хладоны) 
Применимы практически для всех горючих материалов и для 

электрооборудования, находящегося под напряжением. Струя из 
таких огнетушителей короткая (1–3 м), время действия мало (до 30 с), 
охлаждающая способность практически отсутствует. Поэтому очаг 
пожара тушить с минимального расстояния – 1 м, жидкость пода-
вать прямо на горящий материал, быть готовым к повторным воз-
гораниям. 
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Опасности, связанные с неправильным применением  
огнетушащих веществ 

 
Как ни странно, но огнетушащие вещества, предназначенные 

для прекращения горения, в определенных случаях могут усили-
вать горение или причинять вред человеку. 

 
Вода 
Вода забортная – самое распространенное и достаточно эффек-

тивное огнетушащее вещество. Тем не менее существуют опреде-
ленные ограничения в ее применении. 

Водой нельзя тушить: 
- электрооборудование, находящееся под напряжением, по-

скольку вода проводит электричество; 
- горючие металлы (щелочноземельные), так как происходит 

экзотермическая реакция с выделением водорода, который спосо-
бен взрываться; 

- алюминиево-магниевые сплавы и магний, так как происходит 
усиление горения, разлетание осколков или фрагментов конструк-
ций в разные стороны; 

- горящие жидкости, температура воспламенения которых пре-
вышает 100 °С (асфальты, битумы), так как происходит их вспучи-
вание, разбрызгивание и вскипание; 

- спирты, эфиры, растворители; 
- химические соединения, вступающие в химические реакции с 

водой. Тушение водой приводит к выделению тепла, водорода, аце-
тилена, кислорода и т.д. 

Компактной струей воды нельзя тушить нефть, нефтепродукты 
внутри помещений, так как происходит разбрызгивание горящей 
жидкости. 

Распыленной струей воды нельзя тушить горящую сажу, так 
как происходит усиление горения с выделением водорода. 

Разогретые до 700 °С и выше стальные конструкции и трубки 
паровых котлов, так как происходит экзотермическая реакция с 
выделением водорода и усиление горения. 
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Химическая пена 
Прежде всего, это водосодержащий продукт, поэтому химиче-

ской пеной нельзя тушить: 
- электрооборудование, находящееся под напряжением: вода – 

электропроводна; 
- ценное электрооборудование и электронику, судовую доку-

ментацию, поскольку пена их со временем разрушит; 
- горящую одежду на людях – появятся химические ожоги; 
- горючие металлы, магниевые сплавы; 
- горящие жидкости, температура которых превышает 1 00°С; 
- горящую сажу и разогретые до 700 °С и выше стальные кон-

струкции, 
боеприпасы, пиротехнику. 
 
Воздушно-механическая пена 
Воздушно-механическая пена – это водосодержащее огнету-

шащее вещество, поэтому ею нельзя тушить: 
- электрооборудование, находящееся под напряжением, если 

раствор пенообразователя приготовлен на морской воде; 
- электрооборудование, находящееся под напряжением свыше 

500 В, если раствор пенообразователя приготовлен на пресной воде; 
- электрооборудование, находящееся под напряжением свыше 

1 000 В, если раствор пенообразователя приготовлен на дистилли-
рованной воде; 

- горючие металлы, магниевые сплавы; 
- горящие жидкости, ºС, температура которых превышает 100 ºС, 
горящую сажу и разогретые до 700 °С и выше стальные конст-

рукции. 
- горящие газы и криогенные жидкости; 
- химические соединения и материалы, вступающие в химиче-

скую реакцию с водой; 
- боеприпасы, пиротехнику. 
 
Углекислый газ 
Незаменимое огнетушащее вещество для тушения ценного 

оборудования, грузов и электрооборудования, находящегося под 
напряжением. 
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Им нельзя тушить: 
- горящую одежду на людях, поскольку происходит переохла-

ждение открытых участков тела; 
- горючие металлы, такие как натрий, калий, магний и цирко-

ний – происходит химическая реакция с выделением углерода и 
кислорода, т.е. усиление горения; 

- горящую сажу и трубки котлов; 
- боеприпасы, пиротехнику. 
Предостережение. Существует опасность удушья. Возможно 

повторное возгорание из-за низкой охлаждающей способности уг-
лекислоты. 

 
Огнетушащие порошки общего назначения 
Отличное огнетушащее вещество, но им нельзя тушить: 
- горящую одежду на людях – произойдёт раздражение слизи-

стой оболочки глаз и дыхательных путей человека; 
- горючие металлы (натрий, калий, литий, магний) – может 

произойти бурная химическая реакция; 
- боеприпасы, пиротехнику. 
 
Галлоны (хладоны) 
Ими нельзя тушить: 
- горящую одежду на людях – возможно удушье или отравле-

ние продуктами разложения галлонов; 
- боеприпасы, пиротехнику. 
 
Пар 
Используется в стационарных системах пожаротушения. Ис-

пользование паровых банников котлов для тушения пожаров сажи 
в дымоходах и горящих трубок котлов запрещено, так как происхо-
дит экзотермическая реакция с выделением водорода даже без при-
сутствия кислорода. 
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Тестирование 
 
Тест № 1. Устройство и работа АСВ-2 
Ответить на вопросы, заполнив кратко таблицу, – поставить 

цифры. 
1. Сколько баллонов в аппарате АСВ-2 и какова их емкость? 
2. Какое общее количество воздуха в баллонах, каково рабочее 

давление воздуха в баллонах? 
3. Какое количество воздуха остается на выход из задымленно-

го помещения? 
4. На какое время должно хватить воздуха при тяжелых усло-

виях работы в аппарате АСВ-2, если сработал клапан резерва?  
5. На какое время должно хватать воздуха в баллонах при ра-

боте в задымленном помещении до срабатывания клапана резерва?  
6. При каком давлении срабатывает клапан резерва? 
7. Какова легочная вентиляция при средней тяжести работы и 

при тяжелых условиях работы в задымленном помещении, л/мин? 
8. Сколько пружин в редукторе, на какое давление настроена 

главная пружина редуктора? 
9. На какое давление настроен предохранительный клапан в 

редукторе АСВ-2? 
 

1   2   3  4  5  6  
7   8   9        

 

Подписать пункты боевой проверки АСВ-2 
 

1  

2  

3  

4  

5  
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6  

7  

8  

 

Написать, как работает редуктор, как понижается давление в 
редукторе 
 

1  

2  

3  

4  

5  

 

Написать, как устроен и как работает легочный автомат  
 

1  

2  

3  

 

Тест № 2. Начало пожара 
Ответить на вопросы, заполнить кратко таблицу, – поставить 

цифры. 
1. Сколько граней в пожарном треугольнике (указать знаком)?  
2. Какое количество в воздухе кислорода и азота, %? 
3. При каком процентном содержании кислорода пламенное 

горение прекращается? 
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4. При каком процентном содержании кислорода тление пре-
кращается?  

5. Какое содержание углекислого газа опасно для человека?  
6. Какое содержание угарного газа опасно для человека?  
7. Написать три агрегатных состояния горючих веществ. Что 

означает ТГВ, ЖГВ, ГГВ? 
 

1  2  3  4  5  6  7  
1а  2а          7а  
1б  2б          7б  
1в            7в  

 

8. Что такое пожарный тетраэдр, что означает дополнительная 
четвертая грань? 

 

 
 

 

  

 
1 – 2 – 3 – 4 –? 
 

9. Указать основные принципы тушения пожаров, согласно 
теории пожарного треугольника. 

 

1  

2  

3  

4  

5  

6  

7  
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10. Указать материал и количество процентов этого материала 
на судах. 

 

1 Что такое НГ (негорючий материал) 

2 Что такое ТГ (трудногорючий материал) 

3 Что такое ТВ (трудновоспламеняющийся материал) 

4 Что такое ГМ (горючий материал) 

 
11. Написать, что обозначают эти классы в теории пожара. 

 

Класс А  

Класс В  

Класс С  

Класс D  

Класс Е  
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12. Назвать три зоны пожара.  
13. Сколько углекислоты, кг, находится в ОУ-3? Какую куба-

туру он тушит, м3? 
14. Какие пиктограммы нанесены на нем? 
15. При каком повышении давления срабатывает предохрани-

тельный клапан? 
16. Какова температура хранения ОУ-3? 
17. Какая маркировка нанесена на углекислотный огнету-

шитель? 
18. Каковы сроки проверки 0У-3 и его баллона? 
19. Каковы опасные факторы при тушенииОУ-3? 
20. Указать огнетушащую концентрацию газа СО2. 
21. Какое процентное содержание СО2 в воздухе опасно для 

человека? 
22. Какое процентное содержание угарного газа опасно для че-

ловека, почему угарный газ опаснее, чем газ СО2? 
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